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LICENSE INFORMATION 


The Programs listed below are licensed under the following terms and conditions in 
addition to those of the IBM International Program License Agreement (IBM form 
number Z125-3301-14). 


Program Name: IBM QuickFile V1.1 
Program Number: 5725-F81 


As described in the International Program License Agreement ("IPLA") and this 
License Information, IBM grants Licensee a limited right to use the Program. This 
right is limited to the level of Authorized Use, such as a Processor Value Unit 
("PVU"), a Value Unit ("VU"), or other specified level of use, paid for by Licensee as 
evidenced in the Proof of Entitlement. Licensee's use may also be limited to a 
specified machine, or only as a Supporting Program, or subject to other restrictions. 
As Licensee has not paid for all of the economic value of the Program, no other use 
is permitted without the payment of additional fees. In addition, as stated in the 
IPLA, Licensee is not authorized to use the Program to provide commercial IT 
services to any third party, to provide commercial hosting or timesharing, or to 
sublicense, rent, or lease the Program unless expressly provided for in the applicable 
agreements under which Licensee obtains authorizations to use the Program. 
Additional rights may be available to Licensee subject to the payment of additional 
fees or under different or supplementary terms. IBM reserves the right to determine 
whether to make such additional rights available to Licensee. 


Program's specifications can be found in the collective Description and Technical 
Information sections of the Program's Announcement Letters. 


Separately Licensed Code 


The provisions of this paragraph do not apply to the extent they are held to be 
invalid or unenforceable under the law that governs this license. Each of the 
components listed below is considered "Separately Licensed Code". IBM Separately 
Licensed Code is licensed to Licensee under the terms of the applicable third party 
license agreement(s) set forth in the NON_IBM_LICENSE file(s) that accompanies the 
Program. Notwithstanding any of the terms in the Agreement, or any other 
agreement Licensee may have with IBM, the terms of such third party license 
agreement(s) governs Licensee's use of all Separately Licensed Code unless otherwise 
noted below. 


Future Program updates or fixes may contain additional Separately Licensed Code. 
Such additional Separately Licensed Code and related licenses are listed in another 
NON_IBM_LICENSE file that accompanies the Program update or fix. Licensee 
acknowledges that Licensee has read and agrees to the license agreements contained 
in the NON_IBM_LICENSE file(s). If Licensee does not agree to the terms of these 
third party license agreements, Licensee may not use the Separately Licensed Code. 
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For Programs acquired under the International Program License Agreement ("IPLA") 
or International Program License Agreement for Non Warranted Program ("ILAN") 
and Licensee is the original licensee of the Program, if Licensee does not agree with 
the third party license agreements, Licensee may return the Program in accordance 
with the terms of, and within the specified time frames stated in, the "Money-back 
Guarantee" section of the IPLA or ILAN IBM Agreement. 


Note: Notwithstanding any of the terms in the third party license agreement, the 
Agreement, or any other agreement Licensee may have with IBM: 
(a) IBM provides this Separately Licensed Code to Licensee WITHOUT 
WARRANTIES OF ANY KIND; 
(b) IBM DISCLAIMS ANY AND ALL EXPRESS AND IMPLIED WARRANTIES 
AND CONDITIONS INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE WARRANTY 
OF TITLE, NON-INFRINGEMENT OR INTERFERENCE AND THE IMPLIED 
WARRANTIES AND CONDITIONS OF MERCHANTABILITY AND FITNESS 
FOR A PARTICULAR PURPOSE, WITH RESPECT TO THE SEPARATELY 
LICENSED CODE; 
(c) IBM is not liable to Licensee, and will not defend, indemnify, or hold Licensee 
harmless for any claims arising from or related to the Separately Licensed Code; 
and 
(d) IBM is not liable for any direct, indirect, incidental, special, exemplary, 
punitive or consequential damages including, but not limited to, lost data, lost 
savings, and lost profits, with respect to the Separately Licensed Code. 


Notwithstanding these exclusions, in Germany and Austria, IBM's warranty and 
liability for the Separately Licensed Code is governed only by the respective terms 
applicable for Germany and Austria in IBM license agreements. 


Note: IBM may provide limited support for some Separately Licensed Code. If such 
support is available, the details and any additional terms related to such support will 
be set forth in the License Information document. 


The following are Separately Licensed Code: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 
augeas 
avahi 
base-Isb 
bash 

be 

bind 
binutils 
bridge-utils 
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busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

egedbus 
elfutils 

ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 

gdb 

gdbm 

gettext 

glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
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initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irgqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 

libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 

libsepol 
libsndfile 
libthai 

libtool 

libusb 

libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
lksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

lzo 

lzop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
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mysql 
netcf 
net-tools 
newt 
nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 
pam 
pam_Idap 
pango 
parted 
patch 
pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
rng-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
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trustedgrub 
tunctl 
udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 
gnutls 

less 
libtasn1 
m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Source Components and Sample Materials 


The Program may include some components in source code form ("Source 
Components") and other materials identified as Sample Materials. Licensee may copy 
and modify Source Components and Sample Materials for internal use only provided 
such use is within the limits of the license rights under this Agreement, provided 
however that Licensee may not alter or delete any copyright information or notices 
contained in the Source Components or Sample Materials. IBM provides the Source 
Components and Sample Materials without obligation of support and "AS IS", WITH 
NO WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING 
THE WARRANTY OF TITLE, NON-INFRINGEMENT OR NON-INTERFERENCE 
AND THE IMPLIED WARRANTIES AND CONDITIONS OF MERCHANTABILITY 
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 


Export and Import Restrictions 


This Program may contain cryptography. Transfer to, or use by, users of the Program 
may be prohibited or subject to export or import laws, regulations or policies, 
including those of the United States Export Administration Regulations. Licensee 
assumes all responsibility for complying with all applicable laws, regulations, and 
policies regarding the export, import, or use of this Program, including but not 
limited to, U.S. restrictions on exports or reexports. To obtain the export classification 
of this Program refer to: https:/ /www.ibm.com/products/exporting/. 
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User Value Unit (UVU) 


User Value Unit (UVU) is a unit of measure by which the Program can be licensed. 
UVU Proofs of Entitlement are based on the number and type of Users for the given 
Program. Licensee must obtain sufficient entitlements for the number of UVUs 
required for Licensee's environment as specified in the table below. The UVU 
entitlements are specific to the Program and type of user and may not be exchanged, 
interchanged, or aggregated with UVU entitlements of another program or type of 
user. 


Virtual Server 


Virtual Server is a unit of measure by which the Program can be licensed. A server is 
a physical computer that is comprised of processing units, memory, and 
input/output capabilities and that executes requested procedures, commands, or 
applications for one or more users or client devices. Where racks, blade enclosures, 
or other similar equipment is being employed, each separable physical device (for 
example, a blade or a rack-mounted device) that has the required components is 
considered itself a separate server. A virtual server is either a virtual computer 
created by partitioning the resources available to a physical server or an 
unpartitioned physical server. Licensee must obtain Virtual Server entitlements for 
each virtual server made available to the Program, regardless of the number of 
processor cores in the virtual server or the number of copies of the Program on the 
virtual server. 


General Charge Terms 


1. Cumulative Entitlements 


User Value Unit and Virtual Server entitlements are not alternative means for 
licensing the Program. Licensee must obtain sufficient User Value Unit entitlements 
to cover the users of the Program as well as the appropriate number of Virtual 
Server entitlements for the relevant servers. 


2. User Value Unit Licensing 


The Userfor the purpose of UVU calculation is an Employee. An Employee is a 
unique person employed in Licensee's Enterprise or a unique person otherwise paid 
by or acting on behalf of Licensee's Enterprise who is given access to the Program in 
any manner directly or indirectly (for example: via a multiplexing program, device, 
or application server) through any means. An entitlement for an Employee is unique 
to that Employee and may not be shared, nor may it be reassigned other than for the 
permanent transfer of the entitlement to another person. 


User Value Unit Conversion Table 


From 1 to 2,500 Users, 1.0 UVU per User 
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From 2,501 to 10,000 Users, 2,500 UVUs plus 0.8 UVUs per User above 2,500 
From 10,001 to 50,000 Users, 8,500 UVUs plus 0.6 UVUs per User above 10,000 
From 50,001 to 150,000 Users, 32,500 UVUs plus 0.4 UVUs per User above 50,000 


For more than 150,000 Users, 72,500 UVUs plus 0.2 UVUs per User above 150,000 


Program-unique Terms 


1. Charging and license use management 


License Use Management software is used to monitor compliance. You should retain 
your original product and all Passport Advantage documents as Proof of 
Entitlement. 


No separate server or client authorizations are required to license any other 
component part of the Program, including the Information Center, MQ Resource 
Adapter, and the MQ Explorer. 


2. VMware 


This Virtual Image includes a copy of VMware Tools, which is licensed to you from 
VMware as part of your VMware ESXi license. You understand and agree that the 
use of the VMware Tools package is subject to that license. For any information 
regarding your VMware ESXi software or the VMware Tools component, please see 
http: //www.vmware.com/. 
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device-mapper-multipath 


dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
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e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 
gawk 

gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 
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gpxe 

grep 

groff 

grub 
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gtk2 
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libnl 

libsepol 
libsndfile 
libthai 

libtool 

libusb 

libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
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lm_sensors 
logrotate 
lvm2 
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make 
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man 
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mysql 
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newt 
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nmap 
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OpenIPMI 
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patch 

peiutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
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polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
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ssmtp 

swig 
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sysstat 
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time 
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PSS Γἤ TSRERE SUE: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-lsb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 

cronie 

crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 

dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
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drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 

gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_Igpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
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libnih 

libnl 

libsepol 
libsndfile 
libthai 

libtool 

libusb 

libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

1Ζο 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 

newt 

nfs-utils 

nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

peiutils 
pkgconfig 
plymouth 
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pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 

gnutls 

less 
libtasn1 

m4 

seabios 
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tar 
which 
syslog-ng 
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LICENCNi INFORMACE 


Nize uvedené Programy jsou licencovany na zakladé uvedenych podminek, které plati navic k 
podminkam IBM Mezinarodni licenéni smlouva pro programy (IBM F/N Z125-3301-14). 


Nazev Programu: IBM QuickFile V1.1 
Cislo Programu: 5725-F81 


Jak je popsano v Mezinarodni licenéni smlouvé IBM pro programy ("IPLA") a v tomto 
dokumentu Licenéni informace, IBM udéluje Drziteli licence omezené pravo k uzivani 
Programu. Toto pravo je omezeno na trove Opravnéného uzivani, jako napriklad na zakladé 
jednotek PVU (Processor Value Unit), jednotek VU (Value Unit) nebo jiné specifikované 
urovné uzivani, za kterou Drzitel licence zaplatil, jak doklada dokument 0 opravnéni (Proof of 
Entitlement). Uzivani Drzitelem licence muze byt omezeno rovnéz na néjaky specifikovany 
stroj nebo na uzivani pouze jako Podpurného programu nebo v souladu s jinymi omezenimi. 
Jelikoz Drzitel licence nezaplatil za celou ekonomickou hodnotu Programu, neni povoleno 
zadné jiné uzivani, ledaze by byly zaplaceny dodatec¢né poplatky. Kromé toho, jak je uvedeno 
ve smlouvé IPLA, neni Drzitel licence opravnén uzivat Program k poskytovani komerénich 
sluzeb v oblasti IT jakékoli {ἴοι strané nebo k poskytovani komeréniho hostingu nebo sluzeb v 
oblasti sdileni ¢asu, ani neni opravnén Program sublicencovat, pujéovat nebo pronajimat, ledaze 
by to bylo vyslovné uvedeno v prislusnych platnych smlouvach, na jejichz zakladé ziskal 
Drzitel licence opravnéni k uzivani Programu. Drzitel licence muze mit na zakladé uhrady 
dodateénych poplatku nebo na zakladé odlisnych ¢i dodateénych podminek dodateéna prava. 
IBM si vyhrazuje pravo urcit, zda bude mit Drzitel licence k takova dodateéna prava k 
dispozici. 


Specifikace Programu naleznete ve souhrnnych ¢lancich Popis a Technicke informace, které 
jsou uvedeny v Oznamovacich letacich Programu. 


Samostatné licencovany kod 


Podminky tohoto odstavce se neaplikuji v mife, v niz jsou povazovana za neplatna nebo 
nevymahatelna na zakladé pravnich predpist, jimiz se fidi tato licence. Kazda z komponent 
uvedenych nize je povazovana za "Samostatné licencovany kod". Licence na Samostatné 
licencovany kéd IBM je udélovana Drziteli licence na zakladé podminek platné licenéni 
smlouvy (platnych licenénich smluv) tretich stran, jak je uvedeno v souboru(ech) 
NON_IBM_LICENSE piipojenem(ych) k Programu. Nestanovi-li tato Smlouva nebo jina 
licenéni smlouva, kterou muze Drzitel licence uzavrit s IBM, jinak, ἔα] se jeho uzivani 
veSkerého Samostatné licencovaného kodu podminkami takové(vych) licenéni(ch) smlouvy 
(smluy) tietich stran, pokud neni nize uvedeno jinak. 


Budouci aktualizace Programu nebo sady oprav k Programu mohou obsahovat dodatecny 
Samostatné licencovany kéd. Takovy dodateény Samostatné licencovany kod a souvisejici 
licence jsou uvedeny v jiném souboru "NON_IBM_LICENSE" pripojenem k aktualizaci 
Programu nebo sadé oprav k Programu. Drzitel licence potvrzuje, ze precetl podminky licenéni 
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smlouvy obsazené v souboru(ech) NON_IBM_LICENSE a ze s nimi souhlasi. Jestlize Drzitel 
licence nesouhlasi 5 podminkami téchto licenénich smluv tietich stran, nesmi uzivat Samostatné 
licencovany kdéd. 


Pro Programy zakoupené na zakladé Mezinarodni licen¢ni smlouvy na programy ("IPLA") nebo 
Mezinarodni licenéni smlouvy pro programy bez zaruky ("ILAN") a za predpokladu, ze Drzitel 
licence je puvodnim drzitelem licence na Program, plati, ze jestlize Drzitel licence nesouhlasi s 
podminkami licenénich smluv tretich stran, muze vratit Program v souladu 5 podminkami (a v 
ramci stanovencho Casového obdobi) uvedenymi v oddile "Zaruka vraceni penéz" ve smlouvé 
IBM IPLA nebo ILAN. 


Poznamka: Bez ohledu na jakékoliv podminky licen¢ni smlouvy tieti strany, teto Smlouvy 5 
IBM nebo jakékoliv jiné smlouvy, kterou muzete mit s IBM uzavienou: 
(a) IBM poskytuje Driiteli licence tento Samostatné licencovany kod BEZ ZARUK 
JAKEHOKOLIV DRUHU; 
(b) IBM VYLUCUJE VESKERE ZARUKY A PODMINKY VYSLOVNE VYJADRENE 
A VYPLYVAJICI Z OKOLNOSTI VCETNE — A TO ZEJMENA — ZARUKY 
VLASTNICKEHO NAROKU, ZARUKY NEPORUSENI PRAV TRETICH STRAN A 
ZARUK A PODMINEK PRODEJNOSTI A VHODNOSTI PRO URCITY UCEL, POKUD 
JDE O SAMOSTATNE LICENCOVANY KOD; 
(c) IBM nenese vuci Drziteli licence odpovédnost, ani [6] nebude hajit a neodSkodni jej v 
souvislosti 5 jakymikoli naroky na nahradu Skody vztahujicimi se k Samostatné 
licencovanému kodu; a 
(d) IBM nenese odpovédnost za zadné prime, neprimé, nahodile, zvlastni, exemplarni Skody 
ani za sankéni nahrady skody nebo za nasledné skody véetné — a to zejména — ztraty dat, 
ztraty uspor, uSlého zisku, v souvislosti se Samostatné licencovanym kdodem. 


Bez ohledu na tato vylouceni se zaruka a odpovédnost IBM za Samostatné licencovany kéd Πα! 
na uzemi Némecka a Rakouska pouze prisluSnymi podminkami platnymi pro Némecko a 
Rakousko v licenénich smlouvach IBM. 


Poznamka: IBM muze poskytnout omezenou podporu pro urcity Samostatné licencovany Κόά. 
Je-li takova podpora dostupna, budou podrobné informace a dodateéné podminky vztahujici se 
k takove podpoye stanoveny v dokumentu Licenéni informace. 


Nize je uveden Samostatné licencovany kdéd: 
acl 
alsa-lib 
at 

atk 

attr 
audit 
augeas 
avahi 
base-Isb 
bash 
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be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gec-32 
ConsoleKit 
coreutils 

cronie 

crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 

dbus-glib 
desktop-file-utils 


device-mapper-multipath 


dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 
gawk 

gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 
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gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgerypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
Im_sensors 
logrotate 
Ivm2 

Izo 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 
mdadm 
megaraid_sas-kmod 
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microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 

newt 

nfs-utils 

nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pceiutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 

psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 

rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 

slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
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sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 

gnutls 

less 
libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Komponenty ve vzorovem kodu a Vzorove materialy 


Program muze obsahovat nékteré komponenty ve formé zdrojového kédu ("Komponenty ve 
zdrojovém kédu") a jiné materialy ozna¢ované jako Vzorové materialy. Drzitel licence smi 
kopirovat a ménit Komponenty ve zdrojovém kodu a Vzorove materialy pouze pro interni 
uzivani a pouze pod podminkou, Ze toto uzivani bude v souladu 5 omezenimi licenénich 
opravnéni stanovenymi touto Smlouvou. Drzitel licence vsak nesmi ménit ani odstranovat zadné 
informace nebo vyhrady tykajici se autorskych prav obsazené v Komponentach ve zdrojovem 
kodu nebo ve Vzorovych materialech. IBM poskytuje tyto Komponenty ve zdrojovém kédu a 
Vzorové materidly bez zavazku podpory a "JAK JSOU", BEZ ZARUKY JAKEHOKOLIV 
DRUHU, VYJADRENE VYSLOVNE CI VYPLYVAJICI Z OKOLNOSTI, VCETNE 
ZARUKY VLASTNICTVI, NEPORUSENI PRAV TRETICH STRAN A ZARUK A 
PODMINEK PRODEJNOSTI A VHODNOSTI PRO DANY UCEL. 
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Omezeni vyvozu a dovozu 


Tento Program muze obsahovat funkci Sifrovani. Prevod Programu na uzivatele nebo jeho 
uzivani ze strany uzivatelu mohou byt zakazany nebo mohou podléhat vyvoznim nebo 
dovoznim zakonum, nafizenim ¢i smérnicim, véetné vyvoznich narizeni Spojenych statu 
americkych. Drzitel licence nese veSkerou odpovédnost za dodrzovani vSech prislusnych 
zakonu, nafizeni a smérnic tykajicich se vyvozu, dovozu nebo uzivani tohoto Programu, véetné 
—nikoliv vSak pouze — omezeni vyvozu a zpétného vyvozu platnych ve Spojenych statech 
americkych. Vyvozni klasifikaci tohoto Programu ziskate na webovych strankach: 
https://www.ibm.com/products/exporting/. 


Jednotka UVU 


Jednotka UVU (User Value Unit) je mérnou jednotkou, na jejimz zakladé muze byt Program 
licencovan. Opravnéni pro jednotky UVU jsou zalozena na poctu a typu Uzivatelu daného 
Programu. Drzitel licence je povinen zakoupit si dostatecny pocéet opravnéni pro poéet jednotek 
UVU nezbytny pro prostredi Drzitele licence, jak je uvedeno v tabulce nize. Opravnéni pro 
jednotky UVU jsou specificka pro Program a pro typ uzivatele a nelze je vyménovat, vzajemné 
zaménovat nebo kumulovat s opravnénimi pro jednotky UVU v ramci jincho programu nebo 
typu uzivatele. 


Virtualni server 


Virtualni server je mérnou jednotkou, na jejimz zakladé muze byt Program licencovan. Server je 
fyzicky pocitaé, ktery se sklada z procesnich jednotek, paméti a funkci vstupu a vystupu a ktery 
provadi pozadované procedury, prikazy nebo aplikace pro jednoho ¢i nékolik uzivatelu nebo 
klientskych zarizeni. V pripadech, kdy jsou vyuzivany stojany (rack), skriné pro servery typu 
"plade" anebo jiné podobné vybaveni, je kazdé samostatneé fyzické zarizeni (napriklad blade 
server nebo zarizeni montované do stojanu (rack)) obsahujici pozadované komponenty 
povazovano za samostatny server. Virtualni server je bud’ virtualni pocitaé, ktery byl vytvoren 
rozdélenim prostredku, jez ma fyzicky server k dispozici, anebo nerozdéleny fyzicky server. 
Drzitel licence si pro kazdy virtualni server, ktery je dostupny pro Program, bez ohledu na poéet 
procesorovych jader ve virtualnim serveru nebo na poéet kopii Programu na virtualnim serveru, 
musi opatrit opravnéni pro Virtualni server. 


Vseobecné podminky pro uctovani poplatku 

1. Kumulativni opravnéni 

Opravnéni na zakladé jednotek UVU a opravnéni Virtualni server nejsou alternativou k 
licencovani Programu. Drzitel licence musi ziskat takovy pocet opravnéni na zakladé jednotek 
UVU, ktery je postacujici pro pokryti vSech uzivatelu Programu, a rovnéz odpovidajici pocet 


opravnéni pro Virtualni server pro relevantni servery. 


2. Licencovani na zakladé jednotek UVU (User Value Unit) 
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Uzivatelem pro uéely vypoctu jednotek UVU je Zaméstnanec. Zaméstnanec (Employee) je 
jedineéna osoba zaméstnana v Podniku Drzitele licence nebo jedineéna osoba jinym zpusobem 
placena Podnikem Drzitele licence nebo jej zastupujici ¢i jeho jménem jednajici, které je udélen 
pristup k Programu jakymkoliv zpusobem, at’ uz primo ¢i neprimo (napriklad prosttednictvim 
multiplexovaciho programu, zarizeni nebo aplikaéniho serveru). Opravnéni pro Zaméstnance je 
jedineéné pro daného Zaméstnance a nesmi byt sdileno ani postoupeno na jinou osobu; 
vyjimkou je pripad, kdy se jedna ο trvaly prevod opravnéni na jinou osobu. 


Prevodni tabulka pro licencovani na zakladé jednotek UVU (User Value Unit) 
1 az 2 500 Uzivatelu: 1 jednotka UVU na kazdého Uzivatele 


2 501 az 10 000 Uzivatelu: 2 500 jednotek UVU plus 0,8 jednotky UVU na kazdého Uzivatele 
nad 2 500 Uzivatelu 


10 001 az 50 000 Uzivatelu: 8 500 jednotek UVU plus 0,6 jednotky UVU na kazdého Uzivatele 
nad 10 000 Uzivatelu 


50 001 az 150 000 Uzivatelu: 32 500 jednotek UVU plus 0,4 jednotky UVU na kazdého 
Uzivatele nad 50 000 Uzivatelu 


Vice nez 150 000 Uzivatelt: 72 500 jednotek UVU plus 0,2 jednotky UVU na kazdého 
Uzivatele nad 150 000 Uzivatelu 


Podminky specifické pro Program 


1. Licenéni poplatky a sprava licenci 


K monitorovani spravného poctu licenci se pouziva software License Use Management. Vas 
puvodni produkt a vSechny dokumenty tykajici se programu Passport Advantage jste povinni 
uschovat jako Vas dokument 0 opravnéni (Proof of Entitlement). 


K licencovani jakékoliv jiné komponenty Programu, véetné aplikaci Informa¢ni centrum, MQ 
Resource Adapter a MQ Explorer nejsou vyzadovana zadna samostatna opravnéni k serverum 
nebo klientum. 


2. VMware 


Tento Virtualni obraz zahrnuje kopii komponenty VMware Tools, na kterou Vam spoleénost 
VMware poskytla licenci v ramci Vasi licence na produkt VMware ESXi. Berete na védomi a 


tykajici se softwaru VMware ESXi nebo komponenty VMware Tools naleznete na adrese 
http://www.vmware.com/. 
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INFORMATIONS SUR LA LICENCE 


Les dispositions suivantes s'ajoutent a celles contenues dans le document IBM 
Conditions Internationales d'Utilisation de Logiciel (référence IBM : Z125-3301-14), 
pour l'utilisation des Logiciels indiqués ci-dessous. 


Nom du Logiciel : IBM QuickFile V1.1 
Référence du Logiciel : 5725-F81 


Tel que décrit dans les Conditions Internationales d'Utilisation de Logiciel ("IPLA") et 
dans le présent document Informations sur la Licence, IBM concéde au Détenteur de 
la Licence un droit limité pour utiliser le Logiciel. Ce droit est limité au niveau 
d'Utilisation Autorisée, telle qu'une Unité de Valeur par Coeur Processeur 
("PVU"),l'Unité de Valeur ("VU") ou tout autre niveau d'utilisation spécifié, payé par 
le Détenteur de la Licence comme en témoigne l'Autorisation d'Utilisation. 
L'utilisation par le Détenteur de la Licence peut également étre limitée 4 une 
machine spécifiée, ou a une utilisation en tant que Logiciel Auxiliaire, ou étre 
soumise a d'autres restrictions. Si que le Détenteur de la Licence n'a pas payé la 
totalité de la valeur économique du Logiciel, aucune autre utilisation n'est autorisé 
sans le paiement de frais supplémentaires. En outre, comme indiqué dans I'IPLA, le 
Détenteur de la Licence n'est pas autorisé a utiliser le Logiciel pour fournir des 
services informatiques commerciaux a une tierce partie, pour fournir un hébergement 
ou un partage de temps commercial, ou pour accorder des sous-licences pour le 
Logiciel ni pour le louer, sauf indication contraire expresse dans les contrats 
applicables au titre desquels le Détenteur de la Licence a obtenu les Autorisations 
d'Utilisation du Logiciel. Des droits supplémentaires pourront étre concédés au 
Détenteur de la Licence sous réserve du paiement des frais supplémentaires ou sous 
des conditions différentes ou supplémentaires. Ces droits supplémentaires seront 
concédés au Détenteur de la Licence a la seule discrétion d'IBM. 

Les spécifications de ce Logiciel se trouvent dans les sections collectives "Description" 
et "Technical Information" des Lettres d'annonce dudit Logiciel. 


Code sous Licence Distincte 


Les dispositions du présent paragraphe s'appliquent, sauf si elles sont considérées 
comme non valables ou inapplicables dans le cadre de la loi en vigueur régissant la 
présente licence. Chacun des composants répertoriés ci-dessous doit étre considéré 
comme du "Code sous Licence Distincte". Le Code sous Licence Distincte est concédé 
sous licence au Détenteur de la Licence par IBM dans le cadre des dispositions du 
contrat de licence tiers applicable indiqué dans le(s) fichier(s) NON_IBM_LICENSE 
joint(s) au Logiciel. Nonobstant toute disposition du Contrat ou de tout autre contrat 
conclu entre le Détenteur de la Licence et IBM, les dispositions de ce contrat de 
licence tiers régissent l'utilisation de l'intégralité du Code sous Licence Distincte par 
le Détenteur de la Licence, sauf indication contraire ci-apreés. 
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Les mises a jour ou correctifs ultérieurs du Logiciel pourront contenir du Code sous 
Licence Distincte supplémentaire. Ce Code sous Licence Distincte supplémentaire et 
les licences correspondantes seront répertoriés dans un autre fichier 
NON_IBM_LICENSE joint a la mise a jour ou au correctif du Logiciel. Le Détenteur 
de la Licence reconnait avoir lu le(s) fichier(s) NON_IBM_LICENSE et accepte les 
dispositions de licence y figurant. Si le Détenteur de la Licence n'accepte pas les 
dispositions des contrats de licence tiers, il n'est pas autorisé a utiliser le Code sous 
Licence Distincte. 


Pour les Logiciels dont la licence a été acquise dans le cadre des Conditions 
Internationales d'Utilisation de Logiciels IBM ou des Conditions Internationales 
d'Utilisation de Logiciels IBM non garantis, si le Détenteur de la Licence est le 
détenteur initial de la licence et qu'il n'accepte pas les dispositions des contrats de 
licence tiers, le Détenteur de la Licence est autorisé ἃ renvoyer le Logiciel 
conformément aux dispositions énoncées dans la clause "Garantie "satisfait ou 
remboursé"" du Contrat IBM et ce, durant la période qui y est spécifiée. 


Remarque : Sauf disposition contraire énoncée dans le Contrat de licence tiers, dans 

le Contrat ou dans tout autre contrat conclu entre le Détenteur de la Licence et IBM : 
(a) IBM fournit ce Code sous Licence Distincte au Détenteur de la Licence SANS 
GARANTIE D'AUCUNE SORTE ; 
(b) IBM NE FOURNIT AUCUNE GARANTIE EXPLICITE OU IMPLICITE, Y 
COMPRIS, ET DE FACON NON LIMITATIVE, EN MATIERE DE DROIT DE 
PROPRIETE, AUCUNE GARANTIE DE NON-CONTREFACON OU DE 
NON-INTERFERENCE, ET AUCUNE GARANTIE OU CONDITION IMPLICITE 
D'APTITUDE A L'EXECUTION D'UN TRAVAIL DONNE EN CE QUI 
CONCERNE LE CODE SOUS LICENCE DISTINCTE ; 
(c) IBM ne pourra étre tenue responsable envers le Détenteur de la Licence ni ne 
l'indemnisera pour toute réclamation relative au Code sous Licence Distincte ; et 
(d) IBM ne pourra étre tenue responsable pour toute demande d'indemnisation 
ou pour tout dommage direct et indirect, accessoire, particulier, a titre d'exemple, 
a caractére répressif (notamment perte de bénéfices, de revenus, d'économies 
escomptées, d'activité commerciale) ou tout autre dommage lié au Code sous 
Licence Distincte. 


Nonobstant ces exclusions, en Allemagne et en Autriche, la garantie et la 
responsabilité d'IBM en ce qui concerne le Code sous Licence Distincte sont régies 
uniquement par les dispositions respectives applicables a l'Allemagne et a I'Autriche 
dans les contrats de licence IBM. 


Remarque : IBM peut fournir un support limité pour certains composants du Code 
sous Licence Distincte. Si ce support est disponible, les détails et les éventuelles 
dispositions supplémentaires y afférents seront énoncés dans le document 
Informations sur la Licence. 
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Les composants suivants sont du Code sous Licence Distincte : 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-lIsb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 
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gdb 
gdbm 
gettext 
glib2 
glibc 
gpxe 
grep 
groff 
grub 
grubby 
gtk2 


gzip 


hicolor-icon-theme 


hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irgbalance 


iscsi-initiator-utils 


ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libempiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
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lksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

1Ζο 

ΙΖορ 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 
newt 

nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
rmg-tools 
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rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 

time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 

vim 

xmlto 

XZ 

cpio 

diffutils 
findutils 

gcc 

gmp 

gnutls 

less 

libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Composants Source, Echantillons et Exemples 


Le Logiciel peut contenir des composants inclus sous la forme de code source 
("Composants Source") ainsi que d'autres éléments appelés Echantillons et Exemples. 
Le Détenteur de la Licence est autorisé 4 copier et modifier les Composants Source 
ainsi que les Echantillons et Exemples a des fins internes, sous réserve que ladite 
utilisation reste dans les limites des droits de licence concédés au titre du présent 
Contrat et ce, a condition que le Détenteur de la Licence ne modifie ni ne supprime 
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les mentions de droits d'auteur ou les Fichiers Notices contenus dans les Composants 
Source ou les Echantillons et Exemples. IBM fournit les Composants Source ainsi que 
les Echantillons et Exemples sans obligation de support. Ces Composants Source, 
Echantillons et Exemples sont fournis "EN L'ETAT", SANS GARANTIE D'AUCUNE 
SORTE, EXPLICITE OU IMPLICITE, Y COMPRIS TOUTE GARANTIE DE TITRE, DE 
NON-CONTREFACON OU DE NON-INTERFERENCE, AINSI QUE LES 
GARANTIES IMPLICITES EN MATIERE DE VALEUR MARCHANDE ET 
D'APTITUDE A UNE UTILISATION PARTICULIERE. 


Restrictions a l'exportation et a l'importation 


Le Logiciel peut contenir une cryptographie. L'utilisation du Logiciel par, ou son 
transfert a, des utilisateurs d'autres pays peut étre interdit ou soumis a des lois, 
réglementations ou politiques en matiére d'exportation ou d'importation, y compris 
les lois sur l'exportation et l'importation du Ministére du Commerce américain (U.S. 
Export Administration Regulations). Le Détenteur de la Licence s'engage 
formellement a respecter l'ensemble des lois, réglementations et politiques en 
vigueur relatives a l'importation, l'exportation ou l'utilisation du Logiciel, y compris, 
mais de facon non limitative, les restrictions en vigueur aux Etats-Unis relatives aux 
exportations et aux réexportations. La classification d'exportation de ce Logiciel est 
disponible a l'adresse suivante : https://www.ibm.com/products/exporting/. 


Unité de Valeur par Utilisateur (UVU) 


Le terme "Unité de Valeur par Utilisateur (UVU)" désigne l'unité de mesure par 
laquelle le Logiciel peut étre concédé sous licence. Les Autorisations d'Utilisation du 
Logiciel par Unité de Valeur par Utilisateur sont calculées en fonction du nombre 
spécifique et du type d'Utilisateurs pour ledit Logiciel. Le Détenteur de la Licence 
doit se procurer le nombre d'Autorisations d'Utilisation du Logiciel approprié pour 
le nombre d'Unités de Valeur par Utilisateur requises vis-a-vis de l'environnement 
qu'il posséde, tel qu'indiqué dans le tableau ci-dessous. Les Autorisations 
d'Utilisation par Unité de Valeur par Utilisateur sont spécifiques au Logiciel et au 
type d'utilisateur ; elles ne peuvent en aucun cas étre échangées, remplacées ou 
regroupées avec les Autorisations d'Utilisation par Unité de Valeur par Utilisateur 
d'un autre Logiciel ou d'un autre type d'utilisateur. 


Serveur virtuel 


Le terme "Serveur virtuel" désigne une unité de mesure par laquelle le Logiciel peut 
étre concédé sous licence. Le terme "Serveur" désigne un ordinateur physique 
constitué d'unités de traitement, de mémoire et de fonctions d'entrée-sortie, et qui 
exécute les procédures, les commandes ou les applications demandées pour un ou 
plusieurs utilisateurs ou unités client. Lorsque les armoires, les boitiers de lames ou 
tout autre matériel similaire est utilisé, chaque unité physique distincte (lame ou 
unité montée en armoire, par exemple) qui dispose des composants requis est 
considérée comme un serveur a part entiére. Un Serveur virtuel est soit un 
ordinateur virtuel créé a partir du partitionnement des ressources résidant sur un 
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Serveur physique, soit un serveur physique non partitionné. Le Détenteur de la 
Licence doit acquérir une Autorisation d'Utilisation de type Serveur Virtuel pour 
chaque serveur virtuel mis a la disposition du Logiciel, quel que soit le nombre de 
Cceurs Processeur résidant dans le serveur virtuel et quel que soit le nombre 
d'exemplaires du Logiciel présents sur le serveur virtuel. 


Dispositions Générales relatives aux Redevances 


1. Cumul d'Autorisations d'Utilisation du Logiciel 


La licence du Logiciel est concédée via la combinaison des mesures Unité de Valeur 
Utilisateur et Serveur Virtuel. Le Détenteur de la Licence doit obtenir un nombre 
suffisant d'Autorisations d'Utilisation de type Unité de Valeur Utilisateur pour les 
utilisateurs du Logiciel, ainsi qu'un nombre approprié d'Autorisations d'Utilisation 
de type Serveur Virtuel pour les serveurs appropriés. 


2. Concession de licence par Unité de Valeur Utilisateur 


Dans le cadre des licences par Unités de Valeur Utilisateur (UVU), l'Utilisateur est un 
Employé. Un Employé désigne un individu, membre du personnel de l'Entreprise du 
Détenteur de la Licence ou un individu rémunéré par ou agissant d'une quelconque 
fagon pour le compte de l'Entreprise du Détenteur de la Licence, accédant au 
Logiciel, directement ou indirectement (par exemple, via un logiciel de multiplexage, 
un périphérique ou un serveur d'applications) par quelque moyen que ce soit. 
L'Autorisation d'Utilisation d'un Employé est unique et ne peut pas étre partagée ni 
réaffectée a d'autres fins que le transfert définitif de ladite Autorisation d'Utilisation 
a un autre individu. 


Table de conversion des unités de valeur Utilisateur 
De 1 a 2 500 Utilisateurs, 1,0 UVU par Utilisateur 


De 2 501 a 10 000 Utilisateurs, 2 500 UVU plus 0,8 UVU par Utilisateur au-dela de 2 
500 


De 10 001 a 50 000 Utilisateurs, 8 500 UVU plus 0,6 UVU par Utilisateur au-dela de 
10 000 


De 50 001 a 150 000 Utilisateurs, 32 500 UVU plus 0,4 UVU par Utilisateur au-dela 
de 50 000 


Pour plus de 150 000 Utilisateurs, 72 500 UVU plus 0,2 UVU par Utilisateur au-dela 
de 150 000 
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Dispositions particulieres au Logiciel 


1. Gestion des redevances et de I'Utilisation des licences 


Le logiciel License Use Management est utilisé pour contrdler le respect des 
obligations. Vous devez conserver le produit d'origine, ainsi que tous les documents 
relatifs au Contrat Passport Advantage car ils constituent l'Autorisation d'Utilisation 
du Logiciel. 


Aucune autorisation distincte associée au serveur ou au client n'est nécessaire pour 
la concession de licence pour tout autre composant du Logiciel, y compris le centre 
de documentation, l'adaptateur de ressources MQ et l'explorateur MQ. 


2. VMware 


Cette Image Virtuelle inclut une copie de VMware Tools, qui vous est concédée sous 
licence par VMware dans le cadre de votre licence VMware ESXi. Vous reconnaissez 
que l'utilisation du package VMware Tools est régie par cette licence. Pour toute 
autre information concernant votre logiciel VMware ESXi ou le composant VMware 
Tools, consultez la page Web suivante : http://www.vmware.com/. 
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LIZENZINFORMATION 


Fir die Lizenzierung der nachfolgend aufgelisteten Programme gelten zusatzlich zu 
den 'IBM Internationale Nutzungsbedingungen fiir Programmpakete' (IBM 
Formnummer Z125-3301-14) die folgenden Bedingungen. 


Programmname: IBM QuickFile V1.1 
Programmnummer: 5725-F81 


Gemafs der Beschreibung in den Internationalen Nutzungsbedingungen ftir 
Programmpakete ("IPLA") und dieser Lizenzinformation gewahrt IBM dem 
Lizenznehmer ein beschranktes Recht zur Nutzung des Programms. Dieses Recht ist 
auf die Art der Nutzungsberechtigung, z. B. Prozessor-Value-Unit ("PVU") oder 
Value-Unit ("VU"), oder eine andere angegebene Nutzungsstufe beschrankt, ftir die 
der Lizenznehmer laut Berechtigungsnachweis (Proof of Entitlement = PoE) bezahlt 
hat. Die Nutzung des Lizenznehmers kann auf eine bestimmte Maschine beschrankt 
sein, βρῇ. darf er das Programm nur als Unterstiitzungsprogramm verwenden oder 
die Nutzung kann sonstigen Beschrankungen unterliegen. Da der Lizenznehmer 
nicht fiir den gesamten wirtschaftlichen Wert des Programms bezahlt hat, sind 
andere Nutzungsarten ohne Zahlung zusatzlicher Gebiihren untersagt. Ferner ist der 
Lizenznehmer, wie in den IPLA festgelegt, nicht berechtigt, das Programm zur 
Bereitstellung kommerzieller IT-Services fiir Dritte, zur Bereitstellung kommerzieller 
Hosting-Services oder fiir kommerziell betriebenes Time-Sharing einzusetzen oder 
das Programm zu vermieten, zu verleasen oder Unterlizenzen fiir das Programm zu 
vergeben, sofern dies in den mafgeblichen Vereinbarungen, unter denen der 
Lizenznehmer die Berechtigungen zur Nutzung des Programms erworben hat, nicht 
ausdrticklich vorgesehen ist. Dem Lizenznehmer werden abhangig von der Zahlung 
zusatzlicher Gebiihren oder unter abweichenden oder erganzenden Bedingungen gef. 
weitere Rechte eingeraumt. IBM behalt sich das Recht vor, dariiber zu entscheiden, 
ob dem Lizenznehmer weitere Rechte gewahrt werden. 


Die Programmspezifikationen sind in den Abschnitten "Description" und "Technical 
Information" der Ankiindigungsschreiben des Programms zu finden. 


Separat lizenzierter Code 


Die Bedingungen dieses Abschnitts kommen nicht zur Anwendung, wenn sie im 
Rahmen des geltenden Rechts, dem diese Lizenz unterliegt, als ungtiltig oder 
undurchftihrbar erachtet werden. Jede Komponente in der folgenden Liste wird als 
"separat lizenzierter Code" eingestuft. IBM stellt dem Lizenznehmer diesen Code 
unter Lizenz auf Basis der Bedingungen der geltenden Lizenzvereinbarungen der 
Dritthersteller in den NON_IBM_LICENSE-Dateien zur Verfiigung, die dem 
Programm beigepackt sind. Ungeachtet der Bedingungen in der Vereinbarung oder 
einer anderen Vereinbarung zwischen dem Lizenznehmer und IBM unterliegt die 
Nutzung des gesamten separat lizenzierten Codes durch den Lizenznehmer den 
Bedingungen der Lizenzvereinbarungen der Dritthersteller, sofern nachfolgend nichts 
anderes angegeben ist. 
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Zukiinftige Programmupdates oder Fixes konnen weiteren separat lizenzierten Code 
enthalten, der zusammen mit den zugehGrigen Lizenzen ebenfalls in einer 
NON_IBM_LICENSE-Datei aufgeftihrt ist, die dem Programmupdate oder Fix 
beigepackt ist. Der Lizenznehmer bestatigt, dass er die Lizenzvereinbarungen in den 
NON_IBM_LICENSE-Dateien gelesen und akzeptiert hat. Wenn der Lizenznehmer 
die Bedingungen dieser Lizenzvereinbarungen der Dritthersteller nicht akzeptiert, 
darf er den separat lizenzierten Code nicht nutzen. 


Fir ein Programm, das der Lizenznehmer unter den Internationalen 
Nutzungsbedingungen fiir Programmpakete (IPLA) oder den Internationalen 
Nutzungsbedingungen fiir Programme ohne Gewahrleistung (ILAN) bezogen hat, 
gilt Folgendes: Wenn der Lizenznehmer der urspriingliche Lizenznehmer des 
Programms ist und die Lizenzvereinbarungen der Dritthersteller nicht akzeptiert, 
kann er in Ubereinstimmung mit den Bedingungen im Abschnitt 
"Geld-zurtick-Garantie" in den beiden oben genannten IBM Vereinbarungen und 
unter Einhaltung der dort angegebenen Frist das Programm zurtickgeben. 


Hinweis: Ungeachtet der Bedingungen in der Lizenzvereinbarung des 
Drittherstellers, der Vereinbarung oder einer anderen Vereinbarung zwischen dem 
Lizenznehmer und IBM gilt Folgendes: 
(a) IBM stellt den separat lizenzierten Code ohne jede Gewahrleistung zur 
Verfiigung; 
(b) IBM tibernimmt keine Gewahrleistung (ausdriicklich oder stillschweigend) fiir 
den separat lizenzierten Code, einschlie&lich, aber nicht beschrankt auf die 
Gewéahrleistung fiir Rechtsmangel, fiir die Freiheit von Rechten Dritter, fiir das 
Recht auf Nichtbeeintrachtigung, fiir die Handelstiblichkeit und fiir die 
Verwendungsfahigkeit fiir einen bestimmten Zweck; 
(c) IBM ist dem Lizenznehmer gegentiber nicht haftbar und tibernimmt keine 
Verpflichtung, ihn fiir irgendwelche Schaden hinsichtlich des separat lizenzierten 
Codes schadlos zu halten, zu entschadigen oder Ansprtiche abzuwehren; und 
(d) IBM haftet nicht fiir unmittelbare, mittelbare oder sonstige Folgeschaden, 
einschlieflich, aber nicht beschrankt auf Datenverlust, entgangene Gewinne und 
entgangene Einsparungen hinsichtlich des separat lizenzierten Codes. 


Ungeachtet der genannten Ausschliisse unterliegen die Gewahrleistung und Haftung 
von IBM fiir den separat lizenzierten Code in Deutschland und Osterreich 
ausschlie&lich den Bedingungen, die in den IBM Lizenzvereinbarungen fiir 
Deutschland und Osterreich angegeben sind. 


Hinweis: IBM kann fiir Teile des separat lizenzierten Codes unter Umstanden 
eingeschrankte Unterstiitzung bereitstellen. Wenn Unterstiitzung angeboten wird, 
sind Einzelheiten und zusatzlich geltende Bedingungen in der Lizenzinformation (LI) 
zu finden. 


Diese Liste enthalt den separat lizenzierten Code: 
acl 
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alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 
base-Isb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 

gdb 

gdbm 


Deutsch-3 


gettext 
glib2 
glibc 
gpxe 
grep 
groff 
grub 
grubby 
gtk2 


gzip 


hicolor-icon-theme 


hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 


iscsi-initiator-utils 


ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libempiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
lm_sensors 
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logrotate 

lvm2 

lzo 

lzop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 

net-tools 

newt 

nfs-utils 

nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 

polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 

psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
mg-tools 

rpm 
scsi-target-utils 
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sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 

gnutls 

less 
libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Quellenkomponenten und Mustermaterialien 


Das Programm kann einige Komponenten in Form von Quellcode 
("Quellenkomponenten") und sonstige Materialien, die als Mustermaterialien 
gekennzeichnet sind, enthalten. Der Lizenznehmer darf die Quellenkomponenten 
und Mustermaterialien nur fiir den internen Gebrauch kopieren und andern, sofern 
eine solche Verwendung im Rahmen der Lizenzrechte dieser Vereinbarung erfolgt 
und der Lizenznehmer die in den Quellenkomponenten oder Mustermaterialien 
enthaltenen Copyrightvermerke oder Hinweise weder andert noch léscht. IBM stellt 
die Quellenkomponenten und Mustermaterialien ohne eine Verpflichtung zur 
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Unterstiitzung, ohne Wartung (auf "as-is"-Basis) und ohne jegliche Gewahrleistung 
(ausdrticklich oder stillschweigend) zur Verfiigung, insbesondere ohne 
Gewéahrleistung fiir Rechtsmangel, fiir die Freiheit von Rechten Dritter, fiir das Recht 
auf Nichtbeeintrachtigung, fiir die Handelsiiblichkeit und fiir die 
Verwendungsfahigkeit fiir einen bestimmten Zweck. 


Export- und Importbeschrankungen 


Dieses Programm kann Verschliisselungstechnologie enthalten. Die Ubertragung des 
Programms an andere Benutzer oder deren Verwendung des Programms ist 
moglicherweise untersagt oder unterliegt den Gesetzen, Verordnungen oder 
Bestimmungen fiir den Export oder Import, einschlieflich der Export Administration 
Regulations (Exportkontrollbestimmungen) der Vereinigten Staaten. Der 
Lizenznehmer iibernimmt die gesamte Verantwortung fiir die Einhaltung aller 
anwendbaren Gesetze, Verordnungen und Bestimmungen hinsichtlich des Exports, 
Imports oder der Verwendung dieses Programms, einschlieflich der 
US-Beschrankungen, die fiir Exporte und Reexporte gelten. Die Exportklassifizierung 
dieses Programms kann tiber die folgende Adresse festgestellt werden: 

https: / /www.ibm.com/products/exporting/. 


Benutzer-Value-Unit (UVU) 


"Benutzer-Value-Unit" (User Value Unit = UVU) ist eine MaGeinheit fiir die 
Lizenzierung des Programms. UVU-Berechtigungsnachweise basieren auf der Anzahl 
und der Art der Benutzer des jeweiligen Programms. Der Lizenznehmer muss eine 
ausreichende Anzahl an Berechtigungen fiir die Anzahl an UVUs erwerben, die 
entsprechend den Festlegungen in der nachfolgenden Tabelle fiir die Umgebung des 
Lizenznehmers erforderlich sind. Die UVU-Berechtigungen beziehen sich auf das 
Programm und die Benutzerart und dtirfen nicht gegen die UVU-Berechtigungen 
eines anderen Programms oder einer anderen Benutzerart ausgetauscht, umgetauscht 
oder mit diesen zusammengefasst werden. 


Virtual Server 


"Virtual Server" ist eine Mafeinheit fiir die Lizenzierung des Programms. Ein Server 
ist ein physischer Computer, der aus Verarbeitungseinheiten sowie Speicher und 
Ein-/ Ausgabefunktionalitat besteht und die angeforderten Prozeduren, Befehle oder 
Anwendungen fiir einen oder mehrere Benutzer oder Clienteinheiten ausfiihrt. 
Werden Racks, Blade-Gehause oder ahnliche Bauteile verwendet, wird jede 
individuelle physische Einheit (zum Beispiel ein Blade oder eine in einem Rack 
installierte Einheit), die aus den erforderlichen Komponenten besteht, als separater 
Server betrachtet. Ein virtueller Server ist entweder ein virtueller Computer, der 
durch Partitionierung der in einem physischen Server vorhandenen Ressourcen 
erstellt wird, oder ein nicht partitionierter physischer Server. Der Lizenznehmer muss 
fiir jeden virtuellen Server, der dem Programm zur Verfiigung steht, 
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Virtual-Server-Berechtigungen erwerben, unabhangig von der Anzahl der 
Prozessorkerne in dem virtuellen Server oder der Anzahl der Programmkopien auf 
dem virtuellen Server. 


Allgemeine Bedingungen fur Gebuhren 


1. Kumulative Berechtigungen 


Benutzer-Value-Unit-Berechtigungen (UVU-Berechtigungen) und 
Virtual-Server-Berechtigungen sind keine alternativen Lizenzierungsoptionen fiir das 
Programm. Der Lizenznehmer muss sowohl ausreichende UVU-Berechtigungen zur 
Abdeckung der Programmbenutzer als auch die entsprechende Anzahl an 
Virtual-Server-Berechtigungen fiir die zugeh6rigen Server erwerben. 


2. Benutzer-Value-Unit-Lizenzierung (UVU = User Value Unit) 


Die UVU-Berechnung erfolgt auf der Basis von Mitarbeitern. Ein Mitarbeiter ist eine 
bestimmte Person, die im Unternehmen des Lizenznehmers angestellt ist oder die 
anderweitig vom Unternehmen des Lizenznehmers bezahlt wird oder im Namen des 
Unternehmens des Lizenznehmers handelt und der auf beliebige Weise direkt oder 
indirekt (z. B. tiber ein Multiplexing-Programm, eine Einheit oder einen 
Anwendungsserver) Zugriff auf das Programm erteilt wird. Eine Berechtigung ftir 
einen Mitarbeiter ist diesem eindeutig zugeordnet und darf weder gemeinsam 
genutzt noch neu zugeordnet werden, auSer zur permanenten Ubertragung der 
Berechtigung auf eine andere Person. 


Umrechnungstabelle fiir Benutzer-Value-Units (User Value Units = UVUs) 
1 bis 2.500 Benutzer, 1,0 UVU pro Benutzer 
2.501 bis 10.000 Benutzer, 2.500 UVUs plus 0,8 UVUs pro Benutzer bei mehr als 2.500 


10.001 bis 50.000 Benutzer, 8.500 UVUs plus 0,6 UVUs pro Benutzer bei mehr als 
10.000 


50.001 bis 150.000 Benutzer, 32.500 UVUs plus 0,4 UVUs pro Benutzer bei mehr als 
50.000 


Uber 150.000 Benutzer, 72.500 UVUs plus 0,2 UVUs pro Benutzer bei mehr als 
150.000 


Programmspezifische Bedingungen 


1. Gebtihrenberechnung und Lizenznutzungsverwaltung 
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Mit der Software fiir die Lizenznutzungsverwaltung wird die Einhaltung dieser 
Bedingungen tiberwacht. Sie sollten das Originalprodukt und alle Passport 
Advantage Dokumente als Berechtigungsnachweis (Proof of Entitlement = PoE) 
aufbewahren. 


Fir die Lizenzierung weiterer Komponenten des Programms, einschliefslich 
Information Center, MQ Resource Adapter und MQ Explorer, werden keine 
separaten Server- oder Clientberechtigungen bendtigt. 


2. VMware 


Dieses Virtual Image enthalt eine Kopie der VMware Tools, die von VMware als Teil 
Ihrer VMware ESXi-Lizenz lizenziert wird. Sie nehmen zur Kenntnis und erklaren 
sich damit einverstanden, dass die Nutzung des VMware Tools-Pakets dieser Lizenz 
unterliegt. Informationen tiber VMware ESXi-Software oder die Komponente 
VMware Tools sind unter http://www.vmware.com/ zu finden. 
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ THN AAEIA ΧΡΗΣΗΣ 


Γιὰ ta Προγράμματα ποὺ περιλαμβάνονται στην παρακάτω λίστα χορηγείται ἀδεια 
χρήσης βάσει τῶν ἀακόλουθων Opav και προὐποθέσεων, ENIMAEOV τῶν OPOV και 
προὐποθέσεων τοὺ εγγράφου «IBM Διεθνής Σύμβαση Ἄδειας Χρήσης Προγράμματος» 
(αριθμός εντύπου IBM Ζ125-3301-14). 


Όνομα Προγράμματος: IBM QuickFile V1.1 
Αριθμός Προγράμματος: 5725-F81 


Ons περιγράφεται στη Διεθνή Σύμβαση Ἄδειας Χρήσης Προγράμματος (International 
Program License Agreement - "Σύμβαση IPLA") και στις παρούσες Πληροφορίες γιὰ την 
Ἄδεια Χρήσης, ἡ [ΒΜ εκχωρεί στο Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης ἕνα περιορισμένο δικαίωμα 
χρήσης tov Προγράμματος. To εν λόγω δικαίωμα περιορίζεται στο επίπεδο 
Ἐξουσιοδοτημένης Χρήσης, το οποίο ορίζεται σε Μονάδες Αξίας Επεξεργαστών 
(Processor Value Units - "Μονάδες PVU"), Μονάδες Αξίας (Value Units - “Μονάδες VU") ἡ 
ὡς οποιοδήποτε άλλο καθορισμένο επίπεδο χρήσης, γιὰ το οποίο ο Δικαιούχος Ἄδειας 
Χρήσης κατέβαλε τὴν ἀπαιτούμενη πληρωμή, όπως τεκμηριώνεται στην Απόδειξη 
Δικαιώματος. Η χρήση από το Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης μπορεί επίσης νὰ περιορίζεται 
O€ μια συγκεκριμένη μηχανή, | σε χρήσῃ tov Προγράμματος μόνο ὡς Ὑποστηρικτικού 
Προγράμματος, ἡ va ὑπόκειται σε άλλους περιορισμούς. Εάν ο Δικαιούχος Ἄδειας 
Χρήσης δεν έχει καταβάλει πληρωμή ya το σύνολο τῆς οικονομικής αξίας τοῦ 
Προγράμματος, dev επιτρέπεται άλλη χρήση tov Προγράμματος χωρίς την καταβολή 
πρόσθετων χρεώσεων. Ἐπιπλέον, όπως δηλώνεται στη Σύμβαση IPLA, ο Δικαιούχος 
Ἄδειας Χρήσης δεν εἰναι εξουσιοδοτημένος va χρησιμοποιεί το Πρόγραμμα γιὰ τὴν 
παροχή εμπορικῶών ὑυπηρεσιών πληροφορικής OE οποιοδήποτε τρίτο μέρος, THY παροχή 
εμπορικών ὑπηρεσιών "φιλοξενίας" (hosting) ἡ χρονομεριστικής μίσθωσης ({π]|6 5} 811ΠΡ}, ἡ 
τὴν περαιτέρω χορήγηση ἀδειών χρήσης σε τρίτους, την ενοικίαση ἡ την εκμίσθωση τοῦ 
Προγράμματος, εκτός εάν προβλέπεται ρητώς στις ισχύουσες συμβάσεις βάσει TOV 
οποίων ο Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης αποκτά τις εξουσιοδοτήσεις Va χρησιμοποιεί TO 
Πρόγραμμα. Μπορεί va διατίθενται πρόσθετα δικαιώματα στο Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης 
υπό την προῦὐπόθεσῃη της καταβολής πρόσθετων χρεώσεων ἡ βάσει διαφορετικών ή 
συμπληρωματικών όρων. H IBM διατηρεί το δικαίωμα va καθορίσει av ta εν λόγω 
πρόσθετα δικαιώματα θα καθίστανται διαθέσιμα στο Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης. 


Ot προδιαγραφές tov Προγράμματος διατίθενται στις ενότητες Description καὶ Technical 
Information τῶν επιστολών ἀανακοίνωσης tov Προγράμματος. 


Κώδικας με Χωριστή ΆἌδεια Χρήσης 


Ot διατάξεις αυτής της παραγράφου δεν ισχύουν στο βαθμό που θεωρούνται άκυρες ἡ μη 
ἐφαρμόσιμες βάσει TOD νόμου ποὺ διέπει τὴν παρούσα άδεια χρήσης. Κάθε Eva από ta 
στοιχεία TOV περιλαμβάνονται στὴν παρακάτω λίστα θεωρείται "Κώδικας με Χωριστή 
Ἄδεια Χρήσης". [ia τον Κώδικα τῆς IBM με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης χορηγείται ἄδεια 
χρήσης oto Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης βάσει tov ὀρῶν μίας ἡ περισσότερων αντίστοιχων 
συμβάσεων ἀάδειας χρήσης με τρίτες εταιρείες ὀόπὼς καθορίζονται στο (στα) ἀρχείο(-α) 
NON_IBM_LICENSE ποὺ συνοδεύει(-ουν) το Πρόγραμμα. Ανεξαρτήτως οποιωνδήποτε 
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όρων τῆς Σύμβασης ἡ οποιασδήποτε GAANS σύμβασης ποὺ μπορεί va EXEL συνάψει O 
Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης με τὴν IBM, οι όροι τῆς (των) Ev λόγω σύμβασης(-εων) ἀδειας 
χρήσης τρίτου μέρους διέπουν ty χρήση όλου tov Κώδικα με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης από 
το Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά παρακάτω. 


LE μελλοντικές αναβαθμίσεις ἡ επιδιορθώσεις του Προγράμματος μπορεί Va περιέχεται 
πρόσθετος Κώδικας με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης. Ο εν λόγω πρόσθετος Κώδικας με 
Χωριστή Ἄδεια Χρήσης και οι αντίστοιχες άδειες χρήσης 9a προσδιορίζονται σε άλλο 
ἀρχείο NON_IBM_LICENSE ποὺ θα συνοδεύει την ἀαναβάθμιση ἡ επιδιόρθώση τοῦ 
Προγράμματος. O Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης δηλώνει ότι ἐχει διαβάσει και συμφωνεί με 
τις συμβάσεις άδειας χρήσης ποὺ περιέχονται στο (στα) apysto(-a) NON_IBM_LICENSE. 
Ἐάν ο Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης δεν συμφωνεί με τοὺς όρους τῶν EV λόγω συμβάσεων 
άδειας χρήσης τρίτων, ο Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης δεν ἔχει το δικαίωμα νὰ 
χρησιμοποιεί τον Κωδικό με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης. 


Γιὰ Προγράμματα ποὺ ἀαποκτήθηκαν βάσει τῶν όρων της Διεθνούς Σύμβασης Ἄδειας 
Χρήσης Προγράμματος (International Program License Agreement -- "Σύμβαση IPLA") ἡ της 
Διεθνούς Σύμβασης Ἄδειας Χρήσης για Προγράμματα χωρίς Εγγύηση (International 
Program License Agreement for Non-Warranted Programs -- "Σύμβαση ILAN") και εφόσον ο 
Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης εἰναι o apyiKds δικαιούχος άδειας χρήσης tov Προγράμματος, 
εόν ο Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης δεν συμφωνεί με τις συμβάσεις άδειας χρήσης τρίτων, 
μπορξεί νὰ επιστρέψει το Πρόγραμμα σύμφωνα με τοὺς όρους tov άρθρου "Εγγύηση 
Ἐπιστροφής Χρημάτων" της Σύμβασης IPLA ἡ ILAN τῆς IBM και εντός της χρονικής 
προθεσμίας ποὺ ορίζεται στο εν λόγω άρθρο. 


Σημείωση: Ανεξαρτήτως οποιωνδήποτε Opav της σύμβασης άδειας χρήσης Tov τρίτου 
μέρους, της Σύμβασης και οποιασδήποτε GAANS σύμβασης ποὺ μπορεί va EXEL συνάψει ο 
Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης με τὴν IBM: 
(a) ΗΙΒΜ παρέχει αὐτό τον Κώδικα με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης στο Δικαιούχο Ἄδειας 
Χρήσης ΧΩΡΙΣ ΕΓΓΥΗΣΕΙ͂Σ ΚΑΝΕΝΟΣ ΕΙΔΟΥΣ, 
(B) HIBM ΑΠΟΠΟΙΕΙ͂ΤΑΙ ΟΠΟΙΩΝΔΗΠΟΤΕ PHTQN KAT ΣΙΩΠΗΡΩ͂Ν 
ἘΓΓΥΉΣΕΩΝ KAI IIPOYIIO@EZEON, © YMIEPIAAMBANOMENHS, 
ENAEIKTIKA KAI OXI TIEPIOPIZTIKA, ΤΗΣ ΕΓΓΥΗΣΗΣ TITAOY 
KYPIOTHTAY, MH ΠΑΡΑΒΙΑΣΗΣ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ Ἢ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ 
ΣΙΩΠΗΡΩΝ ΕΓΓΥΉΣΕΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΥ̓ ΠΟΘΕΈΣΕΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ 
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΟΥΣ ΣΚΟΠΟΥΣ, ANA®OPIKA ME 
ΤΟΝ KQAIKA ME ΧΩΡΙΣΤΗ AAEIA ΧΡΗΣΗΣ, 
(y) H IBM Sev φέρει ευθύνη προς το Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης καὶ δεν θα 
υποστηρίζει, θα ἀαποζημιῶώνει ἡ θα ἀαπαλλάσσει το Δικαιούχο Ἄδειας Χρήσης ἕναντι 
οποιωνδήποτε αξιώσεων ποὺ UATOPPEOvV από ἡ σχετίζονται με τον Κώδικα με Χωριστή 
Ἄδεια Χρήσης, και 
(δ) H IBM dev φέρει ευθύνη για οποιεσδήποτε άμεσες, ἐμμεσες, παρεπόμενες, ELOLKEG 
ἡ επακόλουθες ζημίες, ζημίες ηθικής βλάβης ἡ ποινικές ρήτρες, 
συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά καὶ ὀχι περιοριστικό, τῆς απώλειας δεδομένων, 
διαφυγουσών οικονομιών καὶ διαφυγόντων κερδών, ἀαναφορικά με TOV Κώδικα με 
Χωριστή Ἄδεια Χρήσης. 
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Παρά τοὺς ἀαποκλεισμούς αὐτούς, στη Γερμανία και στην Avotpia ἡ εγγύηση και ἡ ευθύνη 
τῆς [ΒΜ για τὰ Κώδικα με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης διέπονται μόνο από τοὺς αντίστοιχους 
ὄρους για tH Γερμανία και την Αὐυστρία στις συμβάσεις άδειας χρήσης της IBM. 


Σημείωση: Η IBM μπορεί va παρέχει περιορισμένη ὑποστήριξη για ορισμένα στοιχεία 
Κώδικα με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης. Εάν διατίθεται τέτοια ὑυποστήριξη, Ol λεπτομέρειες 
και οποιοιδήποτε πρόσθετοι όροι ποὺ διέπουν την EV λόγω ὑυποστήριξη θα καθορίζονται 
στο ἔγγραφο Πληροφορίες yia την Ἄδεια Χρήσης. 


Τα ακόλουθα στοιχεία ἀαποτελούν Κώδικα με Χωριστή Ἄδεια Χρήσης: 
80] 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-Isb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gec-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 

crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 

dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
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ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 
gawk 

gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgerypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
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libsepol 
libsndfile 
libthai 

libtool 

libusb 

libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
Im_sensors 
logrotate 
Ivm2 

Izo 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 

newt 

nfs-utils 

nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
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portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 

gnutls 

less 
libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 
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Λειτουργικά Τμήματα Mnyaiou Κώδικα και YAIKG Δειγμάτων 


Το Πρόγραμμα μπορεί va περιλαμβάνει ορισμένα λειτουργικά τμήματα σε μορφή πηγαίου 
κώδικα (᾿Λειτουργικά Τμήματα Πηγαίου Κώδικα") και ἀλλα υλικά που προσδιορίζονται 
ὡς Υλικά Δειγμάτων. O Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης επιτρέπεται νὰ ἀντιγράφει καὶ νὰ 
τροποποιεί Λειτουργικά Tunpata Πηγαίου Κώδικα και Υλικά Δειγμάτων μόνο για 
εἐσωτερική YPNON, ὑπό TOV OPO ότι N εν λόγω χρήσῃ γίνεται ἐντός τῶν ορίων τῶν 
δικαιωμάτων χρήσης ποὺ παρέχονται βάσει της παρούσας Σύμβασης, ὑπό την προὐπόθεση 
όμως ότι ο Δικαιούχος Άδειας Χρήσης δεν προβαίνει στὴν τροποποίηση ἡ διαγραφή 
οποιωνδήποτε πληροφοριών περί πνευματικῶν δικαιωμάτων ἤ ειδοποιήσεων TOD 
περιέχονται ota Λειτουργικά Τμήματα Πηγαίου Κώδικα ή ota Υλικά Δειγμάτων. H IBM 
παρέχει ta Λειτουργικά Tunpata Πηγαίου Κώδικα και ta Υλικά Δειγμάτων χωρίς 
υποχρέωση ὑποστήριξης καὶ "ὩΣ EXOYN", ΧΩΡΙΣ ΚΑΝΕΝΟΣ ΕΙΔΟΥΣ ΕΓΓΥΗΣΗ, 
ΡΗΤΗΉ ΣΙΩΠΗΡΗ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΈΕΝΗΣ ΤΗΣ ΕΓΓΥΉΗΣΗΣ TITAOY 
ΚΥΡΙΟΤΗΤΑΣ, ΜΗ ΠΑΡΑΒΙΑΣΗΣ AIKAIOMATON Ἢ ΜΗ ΠΑΡΕΜΒΑΣΗΣ ΚΑΙ TON 
ΣΙΩΠΗΉΡΩΝ ΕΓΓΥΉΣΕΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΥ̓ ΠΟΘΈΣΕΩΝ ΕΜΠΟΡΕΥΣΙΜΟΤΗΤΑΣ KAI 
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΈΝΟΥΣ ΣΚΟΠΟΥΣ. 


Περιορισμοί Εξαγωγής και Εἰσαγωγής 


Αὐτό το Πρόγραμμα μπορεί va περιέχει μηχανισμούς κρυπτογράφησης. Η μεταβίβαση tov 
Προγράμματος σε άλλους χρήστες NN χρήση tov Προγράμματος από άλλους χρήστες 
μπορξεί να ἀπαγορεύεται ή VA ὑπόκειται σε νόμους, κανονισμούς ἡ πολιτικές περί 
εξαγωγών Nf εισαγωγών, συμπεριλαμβανομένων τῶν Κανονισμών Διαχείρισης Εξαγωγῶν 
(Export Administration Regulations) τῶν Ηνωμένων Πολιτειών. Ο Δικαιούχος Ἄδειας 
Χρήσης αναλαμβάνει κάθε ευθύνη για τὴ συμμόρφωση με όλους τοὺς ισχύοντες νόμους, 
κανονισμούς καὶ πολιτικές ἀαναφορικά με τὴν εξαγωγή, εἰσαγωγή ἡ χρήσῃ avtov tov 
Προγράμματος, συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά και όχι TEPLOPLOTIKG, τῶν περιορισμών 
ποὺ τίθενται στις Ηνωμένες Πολιτείες σε εξαγωγές ἡ επανεξαγωγές. Γιὰ νὰ 
πληροφορῃηθείτε τον κωδικό κατηγορίας εξαγωγής (export classification) γιὰ αὐτό τὸ 
Πρόγραμμα, ανατρέξτε στὴν ἀκόλουθη ἱστοσελίδα: https://www.ibm.com/products/ 
exporting/. 


Μονάδα Αξίας Χρήστη (Μονάδα UVU) 


Μονάδα Αξίας Χρήστη (User Value Unit—"Movéda UVU") εἶναι μια μονάδα μέτρησης 
βάσει της οποίας μπορεί να χορηγείται άδεια χρήσης tov Προγράμματος. Or Αποδείξεις 
Δικαιώματος βάσει μονάδων UVU βασίζονται στον αριθμό και στο εἰδος τῶν Χρηστών για 
to δεδομένο Πρόγραμμα. Ο Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης πρέπει νὰ ἀποκτήσει επαρκή 
δικαιώματα χρήσης για τον αριθμό μονάδων UVU που απαιτούνται για το περιβάλλον του 
Δικαιούχου Ἄδειας Χρήσης, όπως καθορίζεται στον παρακάτω πίνακα. Ta δικαιώματα επί 
μονάδων UVU ἀαφορούν στο συγκεκριμένο Πρόγραμμα και στο συγκεκριμένο εἴδος 
χρήστη και SEV επιτρέπεται ἡ ανταλλαγή. ἀλλαγή ή συνάθροισή τοὺς με τὰ δικαιώματα 
επί μονάδων UVU κάποιου άλλου Προγράμματος ή είδους χρήστη. 
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Eikovikoc Εξυπηρετητής 


Εἰκονικός Εξυπηρετητής (Virtual Server) είναι μια μονάδα μέτρησης βάσει της οποίας 
μπορεί va χορηγηθεί άδεια χρήσης tov Προγράμματος. Εξυπηρετητής (server) είναι ἕνας 
φυσικός ὑυπολογιστής ποὺ αποτελείται από μονάδες επεξεργασίας, μνήμη καὶ δυνατότητες 
εισόδουλεξόδου πληροφοριών (I/O) και εκτελεί ζητούμενες διαδικασίες, εντολές ή 
εφαρμογές YLA ἕναν N] περισσότερους χρήστες N συσκευές πελάτη (client devices). Ὅταν 
χρησιμοποιούνται ικριώματα (racks), περιβλήματα blades (blade enclosures) ἡ ἄλλος 
παρόμοιος εξοπλισμός, κάθε μεμονωμένη φυσική συσκευή (για παράδειγμα: κάθε blade ή 
κάθε συσκευή ποὺ ἔχει τοποθετηθεί σε IKPiMLG) ἡ οποία EXEL τα ἀαπαιτούμενα στοιχεία 
θεωρείται χωριστός εξυπηρετητής. Εικονικός εξυπηρετητής (virtual server) είναι site ἕνας 
ἤ εικονικός LMOAOYLOTHS ποὺ δημιουργήθηκε μέσω TOV διαχωρισμού τῶν πόρων ποὺ εἰναι 
διαθέσιμοι σε Evav υλικό εξυπηρετητή σε λογικά τμήματα (partitions) site ἕνας υλικός 
εξυπηρετητής ποὺ δὲν διαχωρίστηκε σε λογικά τμήματα. Ο Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης 
πρέπει VA ἀποκτήσει δικαιώματα χρήσης Εϊἰκονικού Εξυπηρετητή για κάθε εικονικό 
εξυπηρετητή ποὺ καθίσταται διαθέσιμος oto Πρόγραμμα, ἀανεξάρτητα από tov αριθμό τῶν 
πυρήνων επεξεργαστών στον ELKOVLKO εξυπηρετητή ἡ τον APLOLO αντιγράφων τοῦ 
Προγράμματος στον ειἰκονικό εξυπηρετητή. 


Γενικοί Όροι Χρέωσης 


1. Σωρευτικά Δικαιώματα 


Τα δικαιώματα επί Μονάδων Αξίας Χρηστών (User Value Units) kat ta δικαιώματα επί 
Etxovikov Εξυπηρετητών (Virtual Servers) dev αποτελούν εναλλακτικά μέσα γιὰ TH 
χορήγηση ἀδειῶν χρήσης για το Πρόγραμμα. Ο Δικαιούχος Ἄδειας Χρήσης πρέπει va 
ἀποκτήσει ἐεπαρκή δικαιώματα επί Μονάδων Αξίας Χρηστών για την κάλυψη τῶν 
χρηστών tov Προγράμματος, καθώς και τον κατάλληλο αριθμό δικαιωμάτων επί 
Εικονικών Εξυπηρετητών για την κάλυψη TOV αντίστοιχων εξυπηρετητών. 


2. Χορήγηση Αδειών Χρήσης βάσει Μονάδων Αξίας Χρηστών (UVU) 


Ot Χρήστες ποὺ μετρώνται για το σκοπό τοῦ ὑυπολογισμού μονάδων UVU είναι Ὑπάλληλοι 
(Employees). Ὑπάλληλος (Employee) είναι éva μοναδικό πρόσωπο Tov ἐργάζεται ὡς 
υπάλληλος στὴν Ἐπιχείρηση tov Δικαιούχου Ἄδειας Χρήσης ἥ Eva μοναδικό πρόσωπο 
ποὺ κατά άλλον τρόπο πληρώνεται από την Επιχείρηση tov Δικαιούχου Ἄδειας Χρήσης ἤ 
ἐνεργεί εκ μέρους τῆς, στο οποίο ἔχει χορηγηθεί άδεια πρόσβασης στο Πρόγραμμα με 
οποιονδήποτε τρόπο, εἰτε ἄμεσα SITE ἔμμεσα (για παράδειγμα, μέσω ενός προγράμματος 
πολυπλεξίας (multiplexing), μιὰς συσκευής N ενός εξυπηρετητή εφαρμογών (application 
server)) με οποιοδήποτε μέσο. To δικαίωμα χρήσης ποὺ διαθέτει ἕνας Υπάλληλος εἰναι 
αποκλειστικά γιὰ TO συγκεκριμένο YTOAANAO και δεν επιτρέπεται ἡ κοινή χρήση οὔτε ἡ 
αἀνάθεση τοὺ δικαιώματος σε άλλους χρήστες, παρά μόνο σε TEPINTMON μόνιμης 
μεταβίβασης Tov δικαιώματος σε κάποιο άλλο πρόσωπο. 


Πίνακας Μετατροπής βάσει Μονάδων Αξίας Χρηστών (User Value Units - UVU) 


Ano 1 ἑἐως 2.500 Χρήστες: 1,0 μονάδα UVU ava Χρήστη 
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Ano 2.501 és 10.000 Χρήστες: 2.500 μονάδες UVU σὺν 0,8 μονάδα UVU ava Χρήστη ava 
tov 2.500 Χρηστῶν 


Ano 10.001 é@¢ 50.000 Χρήστες: 8.500 μονάδες UVU σὺν 0,6 μονάδα UVU ava Χρήστη 
άνω tov 10.000 Χρηστών 


Ano 50.001 é@¢ 150.000 Χρήστες: 32.500 μονάδες UVU σὺν 0,4 μονάδα UVU ava Χρήστη 
ἄνω τῶν 50.000 Χρηστών 


Tia περισσότερους από 150.000 Χρήστες: 72.500 μονάδες UVU σὺν 0,2 μονάδα UVU ava 
Χρήστη avo τῶν 150.000 Xpynotav 


Όροι για To Συγκεκριμένο Πρόγραμμα 


1. Χρεώσεις και διαχείριση χρήσης adetov χρήσης 


To λογισμικό Διαχείρισης Χρήσης Αδειών Χρήσης (License Use Management) 
χρησιμοποιείται γιὰ THY παρακολούθηση της συμμόρφωσης. ὥς Απόδειξη Δικαιώματος 
(Proof of Entitlement) 00 πρέπει va διατηρείτε στὴν κατοχή σας TO APYLKO προῖόν και όλα 
τὰ ἔγγραφα Passport Advantage. 


Δεν απαιτούνται χωριστές εξουσιοδοτήσεις εξυπηρετητή (server) ἡ πελάτη (client) γιὰ tH 
χορήγηση άδειας χρήσης γιὰ οποιοδήποτε άλλο λειτουργικό τμήμα tov Προγράμματος, 
συμπεριλαμβανομένου tov Information Center, τοῦ MQ Resource Adapter καὶ τοῦ MQ 
Explorer. 


2. VMware 


Αὐτή ἡ Εἰκονική Evcova (Virtual Image) περιλαμβάνει ἕνα avtiypa@o tov λογισμικού 
VMware Tools, για to οποίο σὰς χορηγείται άδεια χρήσης από τὴν VMware ὡς τμήμα τῆς 
άδειας χρήσης σας γιὰ to VMware ESXi. Κατανοείτε kat συμφωνείτε ότι ἡ χρήσῃ Tov 
πακέτου VMware Tools ὑπόκειται στὴν εν λόγω άδεια χρήσης. Cia οποιεσδήποτε 
πληροφορίες σχετικά με TO λογισμικό VMware ESXi σας ἤ το λειτουργικό τμήμα VMware 
Tools, επισκεφθείτε το δικτυακό τόπο http://www.vmware.com/. 
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INFORMASI LISENSI 


Program-program yang tercantum di bawah ini diberi lisensi berdasarkan syarat dan 
ketentuan berikut ini selain syarat dan ketentuan dari IBM Perjanjian Lisensi 
Program Internasional (nomor formulir IBM Z125-3301-14). 


Nama Program: IBM QuickFile V1.1 
Nomor Program: 5725-F81 


Sebagaimana dijelaskan dalam Perjanjian Lisensi Program Internasional 
(International Program License Agreement/"IPLA") dan Informasi Lisensi ini, IBM 
memberikan kepada Pemegang lisensi, suatu hak terbatas atas penggunaan Program. 
Hak ini terbatas pada tinggak Penggunaan yang Sah, seperti Unit Nilai Prosesor 
(Processor Value Unit/"PVU"), Unit Nilai (Value Unit/"VU"), atau tingkat lain yang 
ditetapkan, dibayarkan oleh Pemegang Lisensi sebagai Bukti dalam Bukti 
Kepemilikan. Penggunaan Pemegang Lisensi juga dapat dibatasi pada mesin 
tertentu, atau hanya sebagai Program Pendukung, atau tunduk kepada pembatasan 
lainnya. Jika Pemegang Lisensi tidak membayar untuk semua nilai ekonomis dari 
Program, tidak ada penggunaan lain yang diijinkan tanpa pembayaran biaya 
tambahan. Selain itu, sebagaimana dinyatakan dalam IPLA, Pemegang Lisensi tidak 
berhak menggunakan Program untuk memberikan layanan TI komersil kepada pihak 
ketiga, untuk memberikan hosting atau timesharing komersil, atau untuk 
mensub-lisensikan, menyewakan, atau meminjamkan Program kecuali dinyatakan 
secara jelas dalam perjanjian yang berlaku di mana Pemegang Lisensi memperoleh 
kewenangan untuk menggunakan Program. Hak tambahan dapat diberikan kepada 
Pemegang Lisensi sesuai dengan pembayaran biaya tambahan atau sesuai dengan 
syarat tambahan atau syarat berbeda. IBM berhak untuk menentukan apakah akan 
memberikan hak tambahan tersebut kepada Pemegang Lisensi atau tidak. 


Spesifikasi Program dapat ditemukan dalam bagian Informasi Teknis dan Deskripsi 
kolektif pada Surat Pemberitahuan Program. 


Kode Berlisensi Terpisah 


Ketentuan-ketentuan ayat ini tidak berlaku sepanjang ketentuan-ketentuan tersebut 
dianggap tidak sah atau tidak dapat diberlakukan berdasarkan undang-undang yang 
mengatur lisensi ini. Masing-masing komponen yang tercantum di bawah ini 
dianggap sebagai "Kode Berlisensi Terpisah". Kode Berlisensi Terpisah IBM 
dilisensikan kepada Pemegang Lisensi berdasarkan syarat-syarat perjanjian lisensi 
pihak ketiga yang berlaku yang tercantum dalam file(-file) NON_LISENSI_IBM yang 
menyertai Program. Meskipun terdapat syarat-syarat dalam Perjanjian, atau setiap 
perjanjian lainnya yang dapat dimiliki oleh Pemegang Lisensi dengan IBM, 
syarat-syarat perjanjian lisensi pihak ketiga tersebut mengatur penggunaan 
Pemegang Lisensi atas semua Kode Berlisensi Terpisah kecuali apabila disebutkan 
lain di bawah ini. 
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Pembaruan-pembaruan atau perbaikan-perbaikan Program di masa yang akan 
datang dapat memuat Kode Berlisensi Terpisah tambahan. Kode Berlisensi Terpisah 
tambahan tersebut dan lisensi-lisensi terkait tercantum dalam file 
NON_LISENSI_IBM lainnya yang menyertai pembaruan atau perbaikan Program. 
Pemegang Lisensi mengakui bahwa Pemegang Lisensi telah membaca dan 
menyetujui perjanjian-perjanjian lisensi yang terdapat dalam file(-file) 
NON_LISENSI_IBM. Apabila Pemegang Lisensi tidak menyetujui syarat-syarat 
perjanjian lisensi pihak ketiga ini, Pemegang Lisensi tidak dapat menggunakan Kode 
Berlisensi Terpisah. 


Untuk Program-program yang diperoleh berdasarkan Perjanjian Lisensi Program 
Internasional (International Program License Agreement) ("IPLA") atau Perjanjian 
Lisensi Program Internasional untuk Program Tanpa Garansi (International Program 
License Agreement for Non Warranted Program) ("ILAN") dan Pemegang Lisensi 
adalah pemegang lisensi asli Program, apabila Pemegang Lisensi tidak setuju dengan 
perjanjian-perjanjian lisensi pihak ketiga, Pemegang Lisensi dapat mengembalikan 
Program sesuai dengan syarat-syarat, dan dalam batas-batas waktu yang ditetapkan 
yang dinyatakan dalam, pasal "Jaminan Uang Kembali" Perjanjian IPLA atau ILAN 
IBM. 


Catatan: Meskipun terdapat syarat dalam perjanjian lisensi pihak ketiga, Perjanjian, 
atau perjanjian lainnya yang dapat dimiliki oleh Pemegang Lisensi dengan IBM: 
(a) IBM memberikan Kode Berlisensi Terpisah ini kepada Pemegang Lisensi 
TANPA GARANSI APA PUN; 
(Ὁ) IBM MELEPASKAN SETIAP DAN SEMUA JAMINAN DAN KETENTUAN 
SECARA TEGAS DAN TERSIRAT TERMASUK, TETAPI TIDAK TERBATAS 
PADA, GARANSI KEPEMILIKAN, JAMINAN TIDAK ADANYA 
PELANGGARAN ATAU CAMPUR TANGAN SERTA JAMINAN DAN 
KETENTUAN SECARA TERSIRAT TENTANG KELAYAKAN UNTUK 
DIPERJUALBELIKAN DAN KESESUAIAN UNTUK TUJUAN TERTENTU, 
TERKAIT DENGAN KODE BERLISENSI TERPISAH; 
(c) IBM tidak bertanggung jawab kepada Pemegang Lisensi, dan tidak akan 
membela, memberikan ganti rugi kepada, atau membebaskan Pemegang Lisensi 
atas setiap tuntutan yang timbul dari atau terkait dengan Kode Berlisensi 
Terpisah; dan 
(d) IBM tidak bertanggung jawab atas setiap ganti rugi langsung, tak langsung, 
tambahan, khusus, biasa, hukuman atau sebab-akibat termasuk, tetapi tidak 
terbatas pada, kehilangan data, simpanan, dan laba yang terkait dengan Kode 
Berlisensi Terpisah. 


Meskipun terdapat pengecualian-pengecualian ini, di Jerman dan Austria, jaminan 
dan kewajiban IBM untuk Kode Berlisensi Terpisah diatur hanya oleh syarat 
masing-masing yang berlaku untuk Jerman dan Austria dalam perjanjian-perjanjian 
lisensi IBM. 
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Catatan: IBM dapat memberikan dukungan yang terbatas untuk beberapa Kode 
Berlisensi Terpisah. Apabila dukungan tersebut tersedia, rincian dan setiap syarat 
tambahan yang terkait dengan dukungan tersebut akan dicantumkan dalam 
dokumen Informasi Lisensi. 


Berikut ini adalah Kode Berlisensi Terpisah: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-Isb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

egedbus 
elfutils 
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ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 
gawk 

gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 
grubby 
gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libempiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
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libusb 

libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
lksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

1Ζο 

lzop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 
newt 

nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 


procps 
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psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
rmg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vegabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 

gnutls 

less 

libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 
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Komponen Sumber dan Material Contoh 


Program dapat mencakup beberapa komponen dalam bentuk kode sumber 
("Komponen Sumber") dan beberapa material lain yang dikenal sebagai Material 
Contoh. Pemegang Lisensi dapat menyalin dan memodifikasi Komponen-komponen 
Sumber dan Material Contoh untuk penggunaan internal hanya dengan ketentuan 
bahwa penggunaan tersebut dalam batas-batas hak lisensi berdasarkan Perjanjian ini, 
akan tetapi dengan ketentuan bahwa Pemegang Lisensi tidak dapat mengubah atau 
menghapus setiap informasi atau pemberitahuan tentang hak cipta yang terdapat 
dalam Komponen-komponen Sumber atau Material Contoh. IBM memberikan 
Komponen-komponen Sumber dan Material Sampel tanpa adanya kewajiban 
dukungan dan "APA ADANYA", TANPA GARANSI APA PUN, SECARA TEGAS 
ATAU TERSIRAT, TERMASUK GARANSI KEPEMILIKAN, JAMINAN TIDAK 
ADANYA PELANGGARAN ATAU CAMPUR TANGAN SERTA JAMINAN DAN 
KETENTUAN SECARA TERSIRAT TENTANG KELAYAKAN UNTUK 
DIPERJUALBELIKAN DAN KESESUAIAN UNTUK TUJUAN TERTENTU. 


Pembatasan Ekspor dan Impor 


Program ini dapat berisi kriptografi. Transfer ke, atau penggunaan oleh, para 
pengguna Program dapat dilarang atau tunduk kepada undang-undang, peraturan 
atau kebijakan ekspor atau impor, termasuk undang-undang, peraturan atau 
kebijakan ekspor dan impor Peraturan Administrasi Ekspor Amerika Serikat (United 
States Export Administration Regulations). Pemegang Lisensi menerima semua 
tanggung jawab untuk mematuhi semua undang-undang, peraturan, dan kebijakan 
yang berlaku terkait dengan ekspor, impor atau penggunaan Program ini, termasuk 
tetapi tidak terbatas pada, pembatasan-pembatasan tentang ekspor dan ekspor ulang 
di A.S. Untuk mendapatkan klasifikasi ekspor dari Program ini, lihat: 

https: / /www.ibm.com/products/exporting/. 


Unit Nilai Pengguna (UVU) 


Unit Nilai Pengguna (User Value Unit - UVU) adalah unit ukuran yang olehnya 
Program dapat diberi lisensi. Bukti Kepemilikan UVU didasarkan pada jumlah dan 
jenis Pengguna untuk Program yang diberikan. Pemegang Lisensi harus 
mendapatkan kepemilikan-kepemilikan yang memadai untuk jumlah UVU yang 
diperlukan untuk lingkungan Pemegang Lisensi sebagaimana ditetapkan dalam tabel 
di bawah ini. Kepemilikan-kepemilikan UVU dikhususkan untuk Program dan jenis 
pengguna serta tidak dapat dipertukarkan, digantikan satu sama lain atau disatukan 
dengan kepemilikan-kepemilikan UVU dari program atau jenis pengguna lainnya. 


Server Maya 


Server Maya adalah unit ukuran yang melaluinya Program dapat diberi lisensi. 
Server adalah komputer dalam bentuk fisik yang terdiri atas unit pemroses, memori, 
dan kemampuan masukan/keluaran dan yang menjalankan prosedur, perintah atau 
aplikasi yang diminta untuk satu pengguna atau client device atau lebih. Apabila 
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rak, blade enclosure, atau peralatan lain yang serupa sedang dijalankan, 
masing-masing perangkat fisik yang terpisah (misalnya, blade atau perangkat yang 
tersusun dalam rak) yang memiliki komponen yang diperlukan menganggap dirinya 
sebagai server yang terpisah. Server maya adalah komputer maya yang diciptakan 
dengan melakukan partisi atas sumber yang tersedia untuk server fisik atau server 
fisik yang tidak dipartisi. Pemegang Lisensi harus mendapatkan kepemilikan atas 
Server Maya untuk masing-masing server maya yang disediakan untuk Program, 
tanpa memperhatikan jumlah inti prosesor dalam server maya atau jumlah salinan 
Program dalam server maya. 


Syarat-syarat Umum Pengenaan Biaya 


1. Kepemilikan Kumulatif 


Unit Nilai Pengguna dan Server Virtual bukan merupakan cara-cara alternatif untuk 
melisensikan Program.Pemegang Lisensi harus mendapatkan kepemilikan- 
kepemilikan Unit Nilai Pengguna yang memadai untuk mencakup para pengguna 
Program serta jumlah kepemilikan Virtual yang tepat untuk server-server yang 
relevan. 


2. Pemberian Lisensi Unit Nilai Pengguna 


Pengguna untuk tujuan kalkulasi UVU adalah seorang Karyawan. Seorang 
Karyawan merupakan individu yang unik yang dipekerjakan dalam Perusahaan 
Pemegang Lisensi atau individu unik yang dengan cara lain dibayar oleh atau 
bertindak atas nama Perusahaan Pemegang Lisensi yang mendapat akses ke 
Program dengan cara apapun secara langsung atau tak langsung (sebagai contoh: 
melalui program, alat atau server aplikasi majemuk) melalui cara 
apapun.Kepemilikan untuk Karyawan bersifat unik bagi Karyawan tersebut dan 
tidak dapat digunakan bersama-sama atau tidak dapat dialihkan kembali selain 
untuk transfer permanen atas kepemilikan kepada individu lainnya. 


Tabel Konversi Unit Nilai Pengguna 
Antara 1 hingga 2.500 Pengguna, sebanyak 1,0 UVU per Pengguna 


Antara 2.501 hingga 10.000 Pengguna, 2.500 UVU ditambah 0,8 UVU per Pengguna 
di atas 2.500 


Antara 10.001 sampai 50.000 Pengguna, sebanyak 8.500 UVU ditambah 0,6 UVU per 
Pengguna di atas 10.000 


Antara 50.001 sampai 150.000 Pengguna, sebanyak 32.500 UVU ditambah 0,4 UVU 
per Pengguna di atas 50.000 
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Untuk jumlah Pengguna lebih dari 150.000, 72.500 UVU ditambah 0,2 UVU per 
Pengguna di atas 150,000 


Syarat-syarat unik Program 


1. Kewenangan dan license use management 


Perangkat lunak License Use Management digunakan untuk memonitor kepatuhan. 
Anda harus mempertahankan produk orisinal Anda dan semua dokumen Passport 
Advantage sebagai Bukti Kepemilikan (PoE). 


Otorisasi server atau klien yang terpisah tidak diperlukan untuk melisensikan bagian 
komponen Program lainnya, termasuk Information Center, MQ Resource Adapter, 
dan MQ Explorer. 


2. VMware 


Gambar Virtual ini memiliki salinan VMware Tools, yang dilisensikan kepada Anda 
dari VMware sebagai bagian dari lisensi VMware ESXi Anda. Anda mengerti dan 
menyetujui bahwa penggunaan paket VMware Tools tunduk pada lisensi tersebut. 
Untuk mengetahui informasi apapun berkaitan dengan perangkat lunak VMware 
ESXi Anda atau komponen VMware Tools, silakan mengunjungi 

http: //www.vmware.com/. 
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INFORMAZIONI RELATIVE ALLA LICENZA 


I Programmi descritti di seguito sono forniti in licenza in base alle seguenti clausole 
e condizioni che integrano quelle di IBM Accordo Internazionale di Licenza di 
Programmi (Form number IBM Z125-3301-14). 


Nome Programma: IBM QuickFile V1.1 
Numero Programma: 5725-F81 


Come descritto nell'International Program License Agreement ("IPLA") e in queste 
Informazioni sulla Licenza, IBM concede al licenziatario un diritto limitato di 
utilizzare il Programma. Questo diritto ὃ limitato al livello di Uso Autorizzato, come 
Processor Value Unit ("PVU"), Value Unit ("VU"), 0 altro livello di utilizzo specificato, 
pagato dal licenziatario come evidenziato nella Prova di Titolarita. L'utilizzo del 
licenziatario pud anche essere limitato ad una macchina specifica, o solo come 
Programma di Supporto, o soggetto ad altre limitazioni. Poiché il licenziatario non 
ha pagato per tutto il valore economico del Programma, non ὃ consentito nessun 
altro utilizzo senza il pagamento di canoni aggiuntivi. Inoltre, come dichiarato 
nell'IPLA, il licenziatario non puo utilizzare il Programma per fornire servizi IT 
commerciali a terze parti, fornire hosting o timesharing commerciali, Ο sublicenziare, 
noleggiare 0 concedere in leasing il Programma se non espressamente stabilito negli 
accordi applicabili in base ai quali il licenziatario ottiene autorizzazioni all'utilizzo 
del Programma. II licenziatario puo ottenere altri diritto a seguito del pagamento di 
canoni aggiuntivi o in base a clausole diverse 0 supplementari. IBM si riserva il 
diritto di determinare se tali diritti aggiuntivi possano essere disponibili per il 
licenziatario. 


Le specifiche del Programma si possono trovare nelle sezioni pubbliche Descrizioni e 
Informazioni Tecniche delle Lettere d'Annuncio del Programma. 


Codice concesso in licenza separatamente 


Le dichiarazioni di questo paragrafo non si applicano laddove ritenute invalide o 
inapplicabili in base alle norme che regolano la presente licenza. Ciascuna delle 
componenti elencate di seguito viene considerata "Codice concesso in licenza 
separatamente”. Il Codice concesso in licenza separatamente di IBM é concesso in 
licenza al licenziatario in base alle clausole dell'accordo di licenza di terze parti 
applicabile stabilite nei file NON_IBM_LICENSE che accompagnano il Programma. 
Nonostante le clausole dell'Accordo, ο di qualsiasi altro accordo stipulato dal 
licenziatario con IBM, le clausole di tali accordi di licenza di terze parti regoleranno 
l'utilizzo di tutto il Codice concesso in licenza separatamente da parte del 
licenziatario salvo quanto diversamente dichiarato di seguito. 


Futuri aggiornamenti o fix al Programma possono contenere ulteriore Codice 
concesso in licenza separatamente. Tale Codice concesso in licenza separatamente 
aggiuntivo e le relative licenze sono elencati in un altro file NON_IBM_LICENSE che 
accompagna l'aggiornamento o fix al Programma. II licenziatario conferma di aver 
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letto e accetta gli accordi di licenza contenuti nei file NON_IBM_LICENSE. Se il 
licenziatario non accetta le clausole di questi accordi di licenza di terze parti, non 
potra utilizzare il Codice concesso in licenza separatamente. 


Per i Programmi acquisiti in base all'ITPLA (International Program License 
Agreement) ο all'ILAN (International Program License Agreement for Non 
Warranted Program) e il licenziatario ὃ il licenziatario iniziale del Programma, se il 
licenziatario non accetta gli accordi di licenza di terze parti, il licenziatario potra 
restituire il Programma in conformita con le clausole della sezione "Garanzia di 
rimborso", e all'interno dei tempi specificati stabiliti, dell'IPLA o dell'Accordo ILAN 
IBM. 


Nota: Nonostante le clausole dell'Accordo di licenza di terze parti, dell'Accordo o di 
qualsiasi altro accordo stipulato dal licenziatario con IBM e fatti salvi i limiti 
inderogabili di legge: 
(a) IBM fornisce questo Codice concesso in licenza separatamente al licenziatario 
SENZA GARANZIE DI ALCUN TIPO; 
(b) IBM NON FORNISCE ALCUNA GARANZIA E CONDIZIONE ESPRESSA E 
IMPLICITA INCLUSE, A TITOLO ESEMPLIFICATIVO, GARANZIE DI 
TITOLARITA', FUNZIONAMENTO ININTERROTTO O SENZA INTERFERENZE 
E GARANZIE IMPLICITE E CONDIZIONI DI COMMERCIABILITA ED 
IDONEITA PER UNO SCOPO PARTICOLARE, RELATIVAMENTE AL CODICE 
CONCESSO IN LICENZA SEPARATAMENTE; 
(c) IBM non é responsabile nei confronti del licenziatario, e non difendera, 
indennizzera o proteggera il licenziatario da qualsiasi pretesa derivante dal 
Codice concesso in licenza separatamente o ad esso relativa; e 
(d) IBM non ὃ responsabile per alcun danno diretto, indiretto, incidentale ὁ 
consequenziale, inclusi a titolo di esempio, perdita di dati, perdita di risparmi o 
mancati profitti, relativi al Codice concesso in licenza separatamente. 


Nonostante tali esclusioni, in Germania ed Austria, la garanzia e responsabilita di 
IBM per il Codice concesso in licenza separatamente é regolata solo dalle clausole 
rispettivamente applicabili alla Germania e all'Austria negli accordi di licenza IBM. 


Nota: IBM puo fornire supporto limitato per determinato Codice concesso in licenza 
separatamente. Se tale supporto é disponibile, i dettagli e qualsiasi clausola 
aggiuntiva relativi a tale supporto saranno presentati nel documento di Informazioni 
relative alla Licenza. 


I seguenti sono Codici concessi in licenza separatamente: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 
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augeas 
avahi 

base-lIsb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

egedbus 
elfutils 

ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 

gdb 

gdbm 

gettext 

glib2 

glibc 

gpxe 

grep 
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groff 
grub 
grubby 
gtk2 


gzip 


hicolor-icon-theme 


hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irgbalance 


iscsi-initiator-utils 


ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libempiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
lksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

1Ζο 

ΙΖορ 

make 
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MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 

net-tools 

newt 

nfs-utils 

nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 

pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 

polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 

psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
rmg-tools 

rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 

slang 
spice-server 
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ssmtp 
swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 
udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 
gnutls 

less 
libtasn1 
m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Componenti Sorgente e Materiali di Esempio 


Il Programma puo includere alcune componenti in formato di codice sorgente 
("Componenti Sorgente") e altri materiali identificati come Materiali di esempio. Il 
licenziatario pud copiare e modificare le Componenti Sorgente e i Materiali di 
Esempio per uso interno solo a condizione che tale uso sia nei limiti dei diritti di 
licenza previsti in base al presente Accordo, a condizione tuttavia che il licenziatario 
non possa alterare o eliminare alcuna informazione sul copyright ο avviso contenuto 
nelle Componenti Sorgente e nei Materiali di Esempio. IBM fornisce le Componenti 
Sorgente e i Materiali di Esempio senza obbligo di supporto e "NELLO STATO IN 
CUI SI TROVANO," SENZA GARANZIE, ESPRESSE O IMPLICITE, INCLUSE 
GARANZIE DI TITOLARITA', FUNZIONAMENTO ININTERROTTO O 
INTERFERENZA E LE GARANZIE E LE CONDIZIONI IMPLICITE DI 
COMMERCIABILITA' E IDONEITA' PER UNO SCOPO PARTICOLARE. 
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Limitazioni sull'esportazione 6 importazione 


Questo Programma puo contenere crittografia. Il trasferimento a o I'utilizzo da parte 
di utenti del Programma pud essere vietato 0 soggetto a leggi, normative o politiche 
sull'esportazione o l'importazione, relative a quelle delle Normative Amministrative 
sull'Esportazione degli Stati Uniti. Il licenziatario si assume tutta la responsabilita 
nell'osservare tutte le leggi applicabili, le normative e le politiche relative 
all'esportazione, all'importazione o all'utilizzo di questo Programma, incluse, ad 
esempio, le limitazioni del Governo degli Stati Uniti sulle esportazioni o 
ri-esportazioni. Per ottenere la classificazione di esportazione di questo Programma 
su: https://www.ibm.com/products/exporting /. 


User Value Unit (UVU) 


User Value Unit (UVU) ὃ l'unita di misura per cui il Programma puo essere concesso 
in licenza. Le Prove di Titolarita UVU si basano sul numero e sul tipo di Utenti per il 
Programma dato. II licenziatario deve ottenere titolarita sufficienti per il numero di 
UVU richieste per l'ambiente del licenziatario come specificato nella seguente tabella. 
Le titolarita per UVU sono specifiche al Programma e al tipo di utente e non 
possono essere scambiate, intercambiate o aggregate con titolarita per UVU di un 
altro programma o tipo di utente. 


Server Virtuale 


Un Server Virtuale ἃ l'unita di misura per cui il Programma puo essere concesso in 
licenza. Un server é un computer fisico che comprende unita di elaborazione, 
memoria e capacita di input/output e che esegue le procedure, i comandi ὁ le 
applicazioni richieste per uno o piti utenti o dispositivi client. Quando sono utilizzati 
rack, blade enclosure o altre apparecchiature simili, ogni dispositivo fisico separabile 
(ad esempio, un blade o un dispositivo montato su rack) che ha le componenti 
richieste ὃ considerato un Server a parte. Un server virtuale ὃ o un computer virtuale 
creato dal partizionamento di risorse disponibili per un server fisico 0 un server 
fisico non partizionato. Il licenziatario deve ottenere titolarita per Server Virtuale per 
ogni server virtuale reso disponibile per il Programma, a prescindere dal numero di 
processor core nel server virtuale o dal numero di copie del Programma sul server 
virtuale. 


Disposizioni generali relative ai canoni 

1. Titolarita Cumulative 

Le titolarita per User Value Unit e Server Virtuale non sono mezzi alternativi per la 
licenza del Programmaa. II licenziatario deve ottenere titolarita User Value Unit 
sufficienti a coprire gli utenti del Programma come anche il numero appropriato di 


titolarita per Server Virtuale per i server correlati. 


2. Licenza per User Value Unit 
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L'Utente ai fini del calcolo UVU ὃ un Impiegato. Un Impiegato ὃ un singolo 
impiegato nel gruppo aziendale del licenziatario 0 un soggetto diversamente 
retribuito da o che agisce per conto del gruppo aziendale del licenziatario che accede 
al Programma direttamente o indirettamente (ad es., tramite un programma 
multiplexing, un dispositivo 0 un application server) attraverso qualsiasi mezzo). 
Una titolarita per Impiegato ὃ individuale e non puo essere condivisa, né riassegnata 
se non per il trasferimento permanente della titolarita ad un altro soggetto. 


Tabella di Conversione per User Value Unit 

Da 1 a 2.500 Utenti, 1,0 UVU per Utente 

Da 2.501 a 10.000 Utenti, 2.500 UVU pit 0,8 UVU per Utente oltre 2.500 

Da 10.001 a 50.000 Utenti, 8.500 UVU pit 0,6 UVU per Utente oltre 10.000 
Da 50.001 a 150.000 Utenti, 32.500 UVU pit: 0,4 UVU per Utente oltre 50.000 


Per oltre 150.000 Utenti, 72.500 UVU pit: 0,2 UVU per Utente oltre 150.000 


Disposizioni specifiche al Programma 


1. Canoni e gestione dell'uso della licenza 


Il software di Gestione dell'Utilizzo delle Licenze ἃ utilizzato per controllare la 
conformita. Sara necessario conservare il prodotto originale e tutti i documenti di 
Passport Advantage come Prova di Titolarita. 


Non sono richieste autorizzazioni server o client a parte per ottenere in licenza 
qualsiasi altra componente che fa parte del Programma, inclusi Information Center, 
MQ Resource Adapter, e MQ Explorer. 


2. VMware 


Questa Immagine Virtuale include una copia di VMware Tools, che ἃ concesso in 
licenza da VMware come parte della licenza VMware ESXi. II licenziatario riconosce 
ed accetta che l'utilizzo del pacchetto VMware Tools ὃ soggetto a tale licenza. Per 
qualsiasi informazione relativa al software VMware ESXi o alla componente di 
VMware Tools, consultare http://www.vmware.com/. 
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Programos pavadinimas: IBM QuickFile V1.1 
Programos numeris: 5725-F81 


Kaip nurodyta Tarptautineje programos licencinéje sutartyje (IPLA) ir Sioje Licencijos 
informacijoje, IBM suteikia licenciatui ribota teise naudoti Programa. Si teisé apsiriboja 
[galiotojo naudojimo lygiu, pvz., Procesoriaus vertés vieneto (PVV), Vertés vieneto (VV) ar 
kitu nurodytu naudojimo lygiu, apmokamu Licenciato ir nurodytu Teisiy suteikimo dokumente. 
Licenciato naudojimas taip pat gali biti apribotas tik nurodytame kompiuteryje ar tik kaip 
Pagalbineés programos, ar taikant kitus apribojimus. Kai Licenciatas nera sumokejes uz visa 
Programos ekonomine verte, joks kitas naudojimas neleidziamas nemokant papildomu 
mokes¢iu. Be to, kaip nurodyta IPLA, Licenciatas neturi teisés naudoti Programos komercinéms 
IT paslaugoms teikti jokiai treciajai Saliai, taip pat teikti komercine i8tekliy nuoma ar laiko 
paskirsta, teikti antrine Programos licencija ar ja nuomoti, jei tai néra aiskiai nurodyta taikomose 
sutartyse, pagal kurias Licenciatas igyja teis¢ naudoti Programa. Licenciatas gali naudotis 
papildomomis teiseémis sumokéjes papildoma mokestj ar pagal kitas papildomas salygas. IBM 
pasilieka teise nuspresti, ar Licenciatas galés pasinaudoti tokiomis papildomomis teisémis. 


Programos specifikacijas galima rasti Programos praneSimy bendruosiuose ApraSo ir techninés 
informacijos skyriuose. 


Atskirai licencijuotas kodas 


Sios dalies nuostatos netaikomos ta apimtimi, kai jos laikomos negaliojancios arba netaikytinos 
atsizvelgiant 1 jstatyma, kuriuo remiasi Si licencija. Visi toliau iSvardyti komponentai vadinami 
,Atskirai licencijuotu kodu“. IBM Atskirai licencijuotas kodas yra licencijuotas Licenciatui 
remiantis taikomomis treciosios Salies licencijos sutarties (-¢iu) salygomis, kurios iSdéstytos 
kartu su Programa pateikiamame faile (-uose) NON_IBM_LICENSE. Nepaisant Sios Sutarties 
salygu arba kitos sutarties, kuria Licenciatas gali turéti su IBM, tokios treciosios Salies 
licencijos sutarties (-ciu) salygos, 161 toliau nenurodyta kitaip, apibrézia, kaip naudoti visus 
Licenciato Atskirai licencijuotus kodus. 


Busimuose Programos naujinimuose arba taisymuose gali buti papildomy Atskirai licencijuotyu 
kodu. Tokie papildomi Atskirai licencijuoti kodai ir susijusios licencijos isvardijami kitame 
NON_IBM_LICENSE faile, kuris pateikiamas su Programos naujinimu arba taisymu. 
Licenciatas patvirtina, kad Licenciatas perskaité ir sutinka su licencijos sutartimis, kurios yra 
NON_IBM_LICENSE faile (-uose). 161 Licenciatas nesutinka su Siomis treciosios Salies 
licencijos sutar¢ciy salygomis, Licenciatas negali naudoti Atskirai licencijuoto kodo. 


161 Programos isigytos pagal Tarptautine programos licencijos sutarti (,,[PLA“) arba Tarptautine 
programos licencijos sutarti, skirta negarantinei programai ("ILAN") ir Licenciatas yra pradinis 
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Programos licenciatas, jei licenciatas nesutinka su treciosios Salies licencijos sutar¢iu salygomis, 
Licenciatas turi grazinti Programa pagal IPLA arba ILAN IBM sutarties ,,Pinigu grazinimo 
garantijos“ skyriuje nurodyta laika ir salygas. 


Pastaba: nepaisant jokiy treciosios Salies sutarties, Sutarties ar kitos sutarties, kuria Licenciatas 
gali sudaryti su IBM, salygu: 
(a) IBM pateikia Licenciatui Atskirai licencijuota koda NETAIKYDAMA JOKIU 
GARANTIU; 
(b) IBM PANEIGIA BET KOKIAS IR VISAS SU ATSKIRAI LICENCIJUOTU KODU 
SUSIJUSIAS APIBREZTAS IR NUMANOMAS GARANTIJAS IR SALYGAS, 
ISKAITANT, BET NEAPSIRIBOJANT, PAVADINIMO, NEPAZEIDZIAMUMO AR 
ISIKISIMO GARANTIJAS IR NUMANOMAS TINKAMUMO PREKYBAI IR TAM 
TIKRAM TIKSLUI GARANTIJAS BEI SALYGAS; 
(c) IBM néra isipareigoje Licenciatui ir negins, neatlygins zalos ar nelaikys nekaltu del visu 
ieSkiniu, tiesiogiai arba netiesiogiai susijusiy su Atskirai licencijuotu kodu; ir 
(d) IBM neatsako uz jokius su Atskirai licencijuotu kodu susijusius tiesioginius, 
netiesioginius, atsitiktinius, ypatingus, pavyzdinius, baudziamuosius ar priezastinius 
nuostolius, iskaitant, bet neapsiribojant, prarastus duomenis, prarastas santaupas ir prarasta 
pelna. 


Nepaisant Siy isimciy, Vokietijoje ir Austrijoje IBM garantijas ir isipareigojimus, susijusius su 
Atskirai licencijuotu kodu, lemia tik atitinkamos Vokietijai ir Austrijai taikomos salygos, 
nurodytos IBM kliento sutartyje. 


Pastaba: IBM gali teikti kai kuriy Atskirai licencijuotu kody ribota palaikyma. Jei toks 
palaikymas teikiamas, iSsami informacija ir papildomos tokio palaikymo salygos nurodomos 
dokumente ,,Licencijos informaciya“. 


Toliau isvardyti Atskirai licencijuoti kodai: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 
augeas 
avahi 
base-Isb 
bash 

be 

bind 
binutils 
bridge-utils 
busybox 
cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
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chkconfig 
compat-gec-32 
ConsoleKit 
coreutils 

cronie 

crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 

dbus-glib 
desktop-file-utils 


device-mapper-multipath 


dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 
gawk 

gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
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irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 

libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgerypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 

libsepol 
libsndfile 
libthai 

libtool 

libusb 

libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
Im_sensors 
logrotate 
Ivm2 

1Ζο 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 

newt 
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nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 
pam 
pam_Idap 
pango 
parted 
patch 
pceiutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
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upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 
xmlto 
XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 
gmp 
gnutls 
less 
libtasn1 
m4 
seabios 
tar 
which 


syslog-ng 


Saltinio komponentai ir pavyzdiné medziaga 


[ Programa gali biti jtraukti keli komponentai iSeitinio kodo forma (,,Saltinio komponentai‘) ir 
kita medziaga, apibrézta kaip Pavyzdiné medziaga. Licenciatas gali kopijuoti ir modifikuoti 
Saltinio komponentus ir Pavyzdine medzZiaga tik naudoti viduje, jei toks naudojimas nepazeidzia 
Sios Sutarties licencijos teisiy ir jei Licenciatas nekei¢ia ar nenaikina jokios Saltinio 
komponentuose ir Pavyzdinéje medZziagoje esancios autoriaus teisiy informacijos ar pranesimu. 
IBM pateikia Saltinio komponentus ir Pavyzdine medziaga be palaikymo jsipareigojimo ir 
TOKIA, KOKIA YRA, NESUTEIKIANT JOKIU AISKIAI NURODYTU AR 
NENURODYTU GARANTIJU, ISKAITANT NUOSAVYBES TEISES, 
NEPAZEIDZIAMUMO AR NEISIKISIMO GARANTIJAS IR NENURODYTAS 
TINKAMUMO PREKIAUTI IR TAM TIKRAM TIKSLUI GARANTIJAS IR SALYGAS. 


Eksporto ir importo apribojimai 


Sioje Programoje gali biti sifravimy. Vartotojams Programa perduoti arba ja naudoti gali biti 
draudziama arba gali biti taikomi eksporto ar importo jstatymai, taisyklés arba strategijos, 
iskaitant Jungtiniy Amerikos Valstijyu eksporto valdymo reglamenta. Licenciatas prisiima visa 
atsakomybe uz visu taikomy istatymu, taisykliy ir strategiju, susijusiu su Sios Programos 
eksportu, importu arba naudojimu, iskaitant, bet neapsiribojant, JAV eksporto arba pakartotinio 
eksporto apribojimus, laikymasi. Norédami gauti Sios Programos eksporto kategorija, zr: 
https://www.ibm.com/products/exporting/. 
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Vartotojo vertes vienetas (VVV) 


Vartotojo vertes vienetas (VVV) — tai matavimo vienetas, pagal kurj licencijuota $i Programa. 
VVV Teisiy suteikimo dokumentas pagristas nurodytos Programos Vartotojy skaiciumi ir tipu. 
Licenciatas privalo isigyti reikiama teisiy skai¢iu, atsizvelgdamas 1 tai, kick VVV reikia 
Licenciato aplinkai, kaip nurodyta toliau pateiktoje lenteléje. VVV teisés suteikiamos 
konkre¢iai Programai ir naudojimo tipui, ju negalima iskeisti, sukeisti ar sumuoti su kitos 
programos ar vartotojo tipo ΝΥΝ teisémis. 


Virtualusis serveris 


Virtualusis serveris yra matavimo vienetas, kuriuo remiantis gali buti licencijuojama Si 
Programa. Serveris yra fizinis kompiuteris, kurj sudaro procesoriai, atmintis ir ivesties / iSvesties 
funkcinés galimybes, vykdantis uzklausu procediiras, komandas arba taikomasias programas 
viename arba keliuose vartotojo arba kliento jrenginiuose. Kai naudojami stelazai, moduliai ar 
kita panasi jranga, kiekvienas atskiras fizinis jrenginys (pavyzdziui, modulis arba j stelaza 
jmontuotas jrenginys), turintis reikiamus komponentus, yra laikomas atskiru serveriu. 
Virtualusis serveris — tai virtualusis kompiuteris, sukurtas skaidant fiziniam serveriui prieinamus 
isteklius, arba neiSskaidytas fizinis serveris. Licenciatas privalo jsigyti kiekvieno Programai 
prieinamo Virtualiojo serverio teises, neatsizvelgiant 1 jame esanciy procesoriaus Serdziy arba 
Programos kopiju skaiciu. 


Bendrosios mokesCciy salygos 


1. Kaupiamosios teiseés 


Vartotojo vertés vieneto ir Virtualiojo serverio teisés nera alternatyvios Programos licencijavimo 
priemonés. Licenciatas privalo isigyti pakankama Vartotojo vertés vienety teisiy skaiciy, kad 
apimty visus Programos vartotojus, ir atitinkama susijusiy serveriy Virtualiojo serverio teisiu 
skaiciu. 

2. Vartotojo vertés vieneto licencijavimas 

Skaiciuojant ΝΥΝ, vartotojas laikomas Darbuotoju. Darbuotojas ? tai unikalus asmuo, dirbantis 
Licenciato organizacijoje, arba unikalus asmuo, gaunantis atlyginima ar veikiantis Licenciato 
organizacijos vardu, kuriam tiesiogiai arba netiesiogiai ir bet kokiomis priemonémis suteikta 
prieiga prie programos (pavyzdziui, naudojant tankinimo programa, jrenginj arba taikomuju 
programy serverj). Darbuotojo teisés yra unikalios ir ju negalima bendrai naudoti ar 18 naujo 
priskirti, iSskyrus suteikiamy teisiu perdavima kitam asmeniui visam laikui. 

Vartotojo vertés vienetyu konvertavimo lentelé 


Nuo | iki 2 500 Vartotoju, 1,0 ΝΥΝ vienam Vartotojui 


Nuo 2 501 iki 10 000 Vartotoju, 2 500 VVV pridedant 0,8 VVV vienam Vartotojui, jei daugiau 
nei 2 500 
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Nuo 10 001 iki 50 000 Vartotoju, ὃ 500 ΝΥΝ pridedant 0,6 ΝΥΝ vienam Vartotojui, 161 daugiau 
nei 10 000 


Nuo 50 001 iki 150 000 Vartotoju, 32 500 ΝΥΝ pridedant 0,4 ΝΥΝ vienam Vartotojui, jei 
daugiau nei 50 000 


Daugiau nei 150 000 Vartotoju, 72 500 VVV pridedant 0,2 VVV vienam Vartotojui, jei daugiau 
nei 150 000 


Unikalios programos salygos 


1. Apmokejimo ir licencijos naudojimo valdymas 


Licencijos naudojimo valdymo programiné jranga naudojama atitikies stebejimo tikslu. 
Privalote saugoti originaly produkta ir visus ,,Passport Advantage“ dokumentus kaip Teisiu 
suteikimo dokumenta. 


Atskiri serverio arba kliento igaliojimai, norint licencijuoti bet kurj kita Programos komponenta, 
iskaitant informacijos centra, MQ istekliy adapter] ir ,MQ Explorer“, nereikalingi. 


2. ,,VMware* 


Siame virtualiajame atvaizde yra ,, VMware“ irankiy kopija, kuria ,, VMware“ licencijavo jums 
naudoti kaip dali ,, VMware ESXi“ licencijos. Suprantate ir sutinkate, kad ,, VMware“ jrankiu 
paketas turi biti naudojamas pagal Sia licencija. Jei reikia kokios nors informacijos apie 

»sVW Mware ESXi“ programine iranga arba ,,.VMware“ irankiy komponenta, zr. 
http://www.vmware.com/. 
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INFORMACJE LICENCYJNE 


Wymienione ponizej Programy sa licencjonowane na ponizszych warunkach, ktore uzupeiniaja 
warunki dokumentu IBM Miedzynarodowa Umowa Licencyjna na Program (numer formularza 
IBM Z125-3301-14). 


Nazwa Programu: IBM QuickFile V1.1 
Numer Programu: 5725-F81 


Zgodnie z Miedzynarodowa Umowa Licencyjna na Program ("IPLA") i niniejszym 
dokumentem Informacje licencyjne IBM udziela Licencjobiorcy ograniczonego prawa do 
uzywania Programu. Prawo to jest ograniczone do poziomu Autoryzowanego Uzywania, 
takiego jak Procesorowa Jednostka Wartosci ("PVU"), Jednostka Wartosci ("VU") lub inny 
okreslony poziom uzywania, optacony przez Licencjobiorce 1 potwierdzony dokumentem Proof 
of Entitlement (PoE). Uzywanie Programu przez Licencjobiorce moze Ὀγό rowniez ograniczone 
do okreslonej maszyny, moze podlega¢ innym ograniczeniom lub moze obejmowa¢ uzywanie 
Programu wytacznie jako Programu Wspierajacego. Jako ze Licencjobiorca nie zaplacil za cala 
wartos¢ ekonomiczna Programu, uzywanie Programu w dowolnym innym celu bez uiszezenia 
dodatkowych oplat jest zabronione. Ponadto, zgodnie z zapisami Miedzynarodowe} Umowy 
Licencyjnej na Program (IPLA), Licencjobiorca nie jest upowazniony do uzywania Programu 
do swiadcezenia osobom trzecim komercyjnych ustug informatycznych, uslug serwerowych ani 
ustug podziatu czasu, jak rowniez nie jest upowazniony do udzielania dalszych licencji na 
Program oraz wypozyczania 1 wydzierzawiania Programu, chyba ze stosowne umowy, na mocy 
ktoérych Licencjobiorca jest upowazniony do uzywania Programu, wyraznie stanowia inaczej. 
Licencjobiorca moze uzyska¢ dodatkowe prawa pod warunkiem uiszczenia dodatkowych optat 
lub na mocy innych badz uzupetniajacych warunkow. IBM zastrzega sobie prawo do 
decydowania, czy takie dodatkowe prawa zostana przyznane Licencjobiorcy. 


Specyfikacje Programu znajduja sie w zbiorczych punktach zawierajacych opisy i informacje 
techniczne w dokumentach "Aktualnosci produktowe" dotyczacych Programu. 


Kod Licencjonowany Oddzielnie 


Postanowienia niniejszego akapitu nie maja zastosowania w zakresie, w jakim sa niewazne lub 
niewykonalne na mocy prawa, ktoremu podlega niniejsza licencja. Kazdy z wymienionych 
ponizej komponentow uznawany jest za "Kod Licencjonowany Oddzielnie". Kod 
Licencjonowany Oddzielnie IBM jest licencjonowany na rzecz Licencjobiorcy na warunkach 
stosownej umowy lub umow licencyjnych osob trzecich, przedstawionych w pliku (plikach) 
NON_IBM_LICENSE dolaczonym (dolaczonych) do Programu. Bez wzgledu na jakiekolwiek 
inne warunki Umowy lub jakiejkolwiek inne] umowy z IBM, uzywanie catego Kodu 
Licencjonowanego Oddzielnie podlega warunkom takie] umowy licencyjnej osoby trzeciej 
(takich umow licencyjnych osob trzecich), chyba ze ponizsze warunki stanowia inaczej. 


Przyszte aktualizacje lub poprawki do Programu moga zawierac¢ dodatkowy Kod 
Licencjonowany Oddzielnie. Takie dodatkowe komponenty Kodu Licencjonowanego 
Oddzielnie oraz zwiazane z nimi licencje sa wymienione w kolejnym pliku 
NON_IBM_LICENSE dolaczonym do aktualizacji lub poprawki do Programu. Licencjobiorca 
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potwierdza, ze zapoznat sie z trescia umow licencyjnych zawartych w pliku lub plikach 
NON_IBM_LICENSE i wyrazit na nie zgode. Jesli Licencjobiorca nie wyrazi zgody na warunki 
tych umow licencyjnych osob trzecich, wowczas nie bedzie mogt uzywac Kodu 
Licencjonowanego Oddzielnie. 


W przypadku Programow nabytych na warunkach Miedzynarodowej Umowy Licencyjnej na 
Program (International Program License Agreement, zwanej dalej "IPLA") lub 
Miedzynarodowej Umowy Licencyjnej na Programy nieobjete Gwarancja (International 
Program License Agreement for Non Warranted Program, zwanej dalej "ILAN"), jesli 
Licencjobiorca nie wyrazi zgody na umowy licencyjne osob trzecich, wowczas moze zwroci¢é 
Program zgodnie z warunkami paragrafu "Gwarancja zwrotu pieniedzy" umowy z IBM (IPLA 
lub ILAN), z uwzglednieniem okreslonych tam ram czasowych. 


Uwaga: Bez wzgledu na jakiekolwiek warunki umow licencyjnych z osobami trzecimi, 

niniejsze] Umowy czy tez jakiejkolwiek innej umowy, jaka Licencjobiorca még! zawrzec¢ z 

IBM: 
(a) IBM dostarcza Licencjobiorcy niniejszy Kod Licencjonowany Oddzielnie BEZ 
UDZIELANIA JAKICHKOLWIEK GWARANCIJI (W TYM TAKZE REKOJMI); 
(b) IBM NIE UDZIELA JAKICHKOLWIEK GWARANCII (W TYM TAKZE REKOJMI) 
I NIE USTALA JAKICHKOLWIEK WARUNKOW, WYRAZNYCH CZY 
DOMNIEMANYCH, A W SZCZEGOLNOSCI NIE UDZIELA GWARANCJI PRAWA 
WLASNOSCI, NIENARUSZANIA PRAW OSOB TRZECICH LUB NIEINGEROWANIA 
W NIE, DOMNIEMANYCH GWARANCIJI I WARUNKOW PRZYDATNOSCI 
HANDLOWE] ANI TEZ PRZYDATNOSCI DO OKRESLONEGO CELU W 
ODNIESIENIU DO KOMPONENTOW KODU LICENCJONOWANEGO ODDZIELNIE; 
(c) IBM nie ponosi wobec Licencjobiorcy odpowiedzialnosci za jakiekolwiek roszczenia 
wynikajace z uzywania Kodu Licencjonowanego Oddzielnie lub z nim zwiazane ani tez nie 
bedzie zabezpieczac ani broni¢ Licencjobiorcy przed takimi roszczeniami oraz; 
(d) IBM nie ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody bezposrednie, posrednie, 
uboczne, szczegolne, szkody, ktorych nie mozna bylo przewidzie¢ przy zawieraniu umowy 
oraz szkody zwiazane z naruszeniem dobr osobistych, w tym w szczegolnosci utrate danych 
czy spodziewanych korzysci, w odniesieniu do Kodu Licencjonowanego Oddzielnie. 


Bez wzgledu na powyzsze zastrzezenia w Niemczech 1 w Austrii gwarancja 1 odpowiedzialnos¢ 
IBM w odniesieniu do Kodu Licencjonowanego Oddzielnie podlega jedynie odpowiednim 
warunkom umow licencyjnych IBM dla Niemiec i Austrii. 


Uwaga: IBM moze swiadczyé uslugi wsparcia w ograniczonym zakresie dla okreslonych 
komponentow Kodu Licencjonowanego Oddzielnie. Jesli wsparcie takie bedzie dostepne, 
szczegotowe informacje o nim oraz dodatkowe dotyczace go warunki zostana przedstawione w 
dokumencie "Informacje licencyjne". 


Ponize] wymieniono elementy Kodu Licencjonowanego Oddzielnie: 
acl 

alsa-lib 

at 
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atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 
base-Isb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 
cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gec-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 

gdb 

gdbm 

gettext 

glib2 
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glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 
grubby 
gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgerypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
Im_sensors 
logrotate 
Ivm2 
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Izo 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 


megaraid_sas-kmod 


microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 

net-tools 

newt 

nfs-utils 

nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 

pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pceiutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 

polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 

psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 

rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
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sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 

gnutls 

less 
libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Komponenty Zrddtowe i Materiaty Przyktadowe 


Program moze zawierac komponenty w postaci kodu zrodtowego (zwane dalej "Komponentami 
Zrodtowymi") oraz inne materiaty okreslone jako Materialy Przyktadowe. Licencjobiorca moze 
kopiowaé¢ i modyfikowa¢ Komponenty Zrédlowe i Materialy Przykladowe jedynie na uzytek 
wewnetrzny, pod warunkiem, ze uzytek taki miesci sie w granicach praw licencyjnych na mocy 
niniejsze] Umowy, zas Licencjobiorca nie bedzie zmieniac ani usuwa¢ zadnych informacji czy 
uwag 0 prawach autorskich zawartych w Komponentach Zrédlowych lub Materialach 
Przyktadowych. IBM dostarcza Komponenty Zrédtowe i Materiaty Przyktadowe bez 
zobowiazania do wsparcia, W STANIE, W JAKIM SIE ZNAJDUJA ("AS IS"), BEZ 
UDZIELANIA JAKICHKOLWIEK GWARANCII (REKOJMIE ROWNIEZ WYLACZA SIE), 
WYRAZNYCH LUB DOMNIEMANYCH, A W SZCZEGOLNOSCI GWARANCJI PRAWA 
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WLASNOSCI, NIENARUSZANIA PRAW OSOB TRZECICH ORAZ DOMNIEMANYCH 
GWARANCII i WARUNKOW PRZYDATNOSCI HANDLOWE]J I PRZYDATNOSCI DO 
OKRESLONEGO CELU. 


Ograniczenia eksportowe i importowe 


Program ten moze zawierac¢ technologie kryptograficzna. Korzystanie z Programu przez 
uzytkownikow w roznych krajach, jak rowniez przenoszenie Programu na uzytkownikow w tym 
samym kraju lub w roznych krajach moze byé zabronione lub podlega¢ specjalnym prawom i 
przepisom eksportowym lub importowym lub polityce rzadu w kraju Licencjobiorcy, w tym 
prawom i przepisom eksportowym i importowym obowiazujacym w Stanach Zjednoczonych. 
Licencjobiorca przyjmuje na siebie cata odpowiedzialnos¢ za przestrzeganie wszystkich 
obowiazujacych praw i przepisow w zakresie eksportu, importu i uzywania tego Programu, a w 
szezegolnosci ograniczen w zakresie eksportu lub ponownego eksportu obowiazujacych w 
Stanach Zjednoczonych. Klasyfikacje eksportowa tego Programu znalez¢ mozna pod adresem: 
https://www.ibm.com/products/exporting/. 


Jednostka Wartosci Uzytkownika ("UVU") 


Jednostka Wartosci Uzytkownika (User Value Unit, zwana dalej "UVU") to jednostka miary, 
wedtug ktorej licencjonowany jest Program. Dokumenty Proof of Entitlement dla jednostek 
UVU opieraja sie na liczbie i typie Uzytkownikow Koncowych danego Programu. 
Licencjobiorca musi nabyé liczbe uprawnien wystarczajaca dla liczby jednostek UVU 
wymaganych dla srodowiska Licencjobiorcy, zgodnie z ponizsza tabela. Uprawnienia UVU sa 
specyficzne dla Programu i typu uzytkownika koncowego. Nie mozna ich wymieniac¢, 
zamienia¢ ani taczy¢ z uprawnieniami UVU dla innego programu czy typu uzytkownika. 


Serwer Wirtualny 


Serwer Wirtualny to jednostka miary, wedtug ktorej licencjonowany jest Program. Serwer to 
komputer fizyczny, sktadajacy siez jednostek przetwarzajacych, pamieci i funkcji 
wejscia/wyjscia, na ktorym wykonuje siezadane procedury lub komendy albo uruchamia 
aplikacje na uzytek uzytkownikow koncowychlub urzadzen klienckich. W przypadku 
wykorzystania stelazy przemystowych, obudow na serwery kasetowe czy innych podobnych 
urzadzen kazde oddzielne urzadzenie fizyczne (na przyktad serwer kasetowy czy urzadzenie 
instalowane w stelazu), ktore ma wymagane komponenty, uznawane jest za oddzielny serwer. 
Serwer wirtualny to wirtualny komputer utworzony przez spartycjonowanie zasobow serwera 
fizycznego albo niespartycjonowany serwer fizyczny. Licencjobiorca musi naby¢ uprawnienia 
Serwera Wirtualnego dla kazdego serwera wirtualnego, ktory jest dostepny dla Programu, bez 
wzgledu na liczbe rdzeni procesoréw w serwerze wirtualnym lub liczbe egzemplarzy Programu 
na serwerze wirtualnym. 


Ogolne warunki optat 


1. Uprawnienia taczne 
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Uprawnienia dla jednostek UVU i Wirtualnych Serwerow nie stanowia alternatywnej formy 
licencjonowania Programu. Licencjobiorca musi naby¢ odpowiednia liczbe uprawnien dla 
jednostek UVU, obejmujacych uzytkownikow Programu, jak rowniez odpowiednia liczbe 
uprawnien dla Wirtualnych Serwerow w odniesieniu do odpowiednich serwerow. 


2. Licencjonowanie wediug jednostek UVU 


Na potrzeby obliczania liczby jednostek UVU za Uzytkownika uznaje sie Pracownika. 
Pracownik to unikalna osoba zatrudniona w Przedsiebiorstwie Licencjobiorcy albo unikalna 
osoba w inny sposob dzialajaca na platne zlecenie Przedsiebiorstwa Licencjobiorcy lub w jego 
imieniu, kt6ra w dowolny sposob uzyskuje dostep do Programu, bezposrednio lub posrednio (na 
przykiad za posrednictwem programu multipleksujacego, urzadzenia lub serwera aplikacji) 1 
przy uzyciu jakichkolwiek srodkow. Uprawnienie dla Pracownika jest unikalne dla danego 
Pracownika i nie moze by¢é wspoluzytkowane ani tez nie mozna go ponownie przypisywac, 
chyba ze w przypadku trwatego przeniesienia uprawnienia na inna osobe. 


Tabela konwersji Jednostek Wartosci Uzytkownikow 
Od 1 do 2500 Uzytkownikow: 1 jednostka UVU na Uzytkownika 


Od 2501 do 10 000 Uzytkownikow: 2500 jednostek UVU plus 0,8 jednostki UVU na kazdego 
Uzytkownika powyzej 2500 


Od 10 001 do 50 000 Uzytkownikow: 9 500 jednostek UVU plus 0,6 jednostki UVU na 
kazdego Uzytkownika powyzej 10 000 


Od 50 001 do 150 000 Uzytkownikow: 32 500 jednostek UVU plus 0,4 jednostki UVU na 
kazdego Uzytkownika powyzej 50 000 


Wiecej niz 150 000 Uzytkownikow: 72 500 jednostek UVU plus 0,2 jednostki UVU na kazdego 
Uzytkownika powyzej 150 000 


Warunki specyficzne dla Programow 

1. Optaty oraz Zarzadzanie Licencjami 

Oprogramowanie do Zarzadzania Licencjami stuzy do monitorowania zgodnosci z zapisami 
licencyjnymi. Licencjobiorca powinien zachowaé oryginalny produkt oraz wszelkie dokumenty 
zwiazane z programem Passport Advantage jako dokumenty Proof of Entitlement. 

Na potrzeby licencjonowania komponentow Programu, w tym Centrum informacyjnego, MQ 
Resource Adapter oraz MQ Explorer, nie sa potrzebne zadne oddzielne upowaznienia na 


serwery lub klienty. 


2. VMware 
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Niniejszy Obraz Wirtualny zawiera kopie Narzedzi VMware, na ktore Licencjobiorca nabywa 
licencje od VMware w ramach licencji na produkt VMware ESXi. Licencjobiorca przyjmuje do 
wiadomosci 1 zgadza sie, ze uzywanie pakietu Narzedzi VMware podlega warunkom 
wzmiankowanej licencji. Wiecej informacji na temat oprogramowania VMware ESXi oraz 
Narzedzi VMware zawiera serwis http://www.vmware.com/. 
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INFORMAGOES DA LICENCA 


Os Programas listados abaixo sao licenciados sob os/ao abrigo dos termos e 
condig6es a seguir, além daqueles do IBM Contrato Internacional de Licenga de 
Programa (form number da IBM n.° Z125-3301-14). 


Nome do Programa: IBM QuickFile V1.1 
Numero do Programa: 5725-F81 


Conforme descrito no Contrato de Licencga Internacional de Programas ("IPLA") e 
nesta Informacao sobre a Licenga, a IBM concede ao Licenciado um direito limitado 
para usar/utilizar o Programa. Esse direito esta limitado ao nivel de Uso 
Autorizado/Utilizagéo Autorizada, tal como um Processor Value Unit ("PVU"), uma 
Value Unit ("VU") ou outro nivel de uso/utilizagdo especificado, pago pelo 
Licenciado, conforme evidenciado na Prova de Titularidade. O uso/A utilizagao do 
licenciado também pode ser limitado/a ao uma maquina especificada ou apenas a 
um Programa de Suporte ou estar sujeito/a a outras restrigdes. Como o Licenciado 
nao pagou por todo o valor econémico do Programa, nenhum outro uso/nenhuma 
outra utilizacao lhe ὁ permitido/a sem o pagamento de encargos adicionais. Além 
disso, conforme definido no IPLA, o Licenciado nao estaé autorizado a usar/utilizar o 
Programa para comercializar servicos de IT a terceiros, a fornecer hosting ou 
timesharing comercial ou a sublicenciar ou alugar o Programa, a menos que 
expressamente definido nos contratos/acordos aplicaveis sob os quais/ao abrigo dos 
quais o Licenciado obtém/adquire autorizagdes para usar/utilizar o Programa. 
Direitos adicionais podem ser disponibilizados ao Licenciado mediante 0 pagamento 
de encargos adicionais ou sob/ao abrigo de termos diferentes ou complementares. A 
IBM reserva-se 0 direito de determinar se disponibilizara tais direitos adicionais ao 
Licenciado. 


Especificagdes do Programa podem ser localizadas nas segdes/secgdes 
coletivas/colectivas de Descrigéo e Informagées Técnicas das Cartas de Anuncio do 
Programa. 


Codigo Licenciado Separadamente 


Os termos deste pardgrafo nao aplicam-se até o/ao limite em que sejam 
considerados invalidos ou ndo-exeqitiveis/nado-exequiveis sob a/ao abrigo da lei que 
regula esta licengca. Cada um dos componentes abaixo listados é considerado "Cédigo 
Licenciado Separadamente". O Cédigo Licenciado Separadamente IBM é licenciado 
para o Licenciado sob os/ao abrigo dos termos do(s) contrato(s) de licenga/acordo(s) 
de licenciamento de terceiros aplicavel(eis) definidos no(s) arquivo(s)/ficheiro(s) 
NON_IBM_LICENSE que acompanha(m) o Programa. Nao obstante qualquer um 
dos termos neste Contrato/Acordo ou qualquer outro contrato/acordo que o 
Licenciado possa ter com a IBM, os termos de tal(is) contrato(s) de licenca/acordo(s) 
de licenciamento de terceiros regulam 0 uso do Licenciado de todo ο Cédigo 
Licenciado Separadamente a menos que indicado de outra forma abaixo. 
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Futuras atualizacdes/actualizagdes ou correcdes/correccdes do Programa podem 
conter Cédigo Licenciado Separadamente adicional. Tal Cédigo Licenciado 
Separadamente adicional e as licengas relacionadas estado listados em outro 
arquivo/ficheiro NON_IBM_LICENSE que acompanha a atualizacgao/actualizagao ou 
correcao/correccao do Programa. O Licenciado reconhece que leu e concorda com os 
contratos de licenga/acordos de licenciamento contidos no(s) arquivo(s) /ficheiro(s) 
NON_IBM_LICENSE. Se ο Licenciado nao concordar com os termos destes contratos 
de licenga/acordos de licenciamento de terceiros, o Licenciado nao pode utilizar o 
Cédigo Licenciado Separadamente. 


Para Programas adquiridos sob o/ao abrigo do Contrato de Licenga/Acordo de 
Licenciamento Internacional do Programa ("IPLA") ou do Contrato de 
Licenga/Acordo de Licenciamento Internacional do Programa para o Programa 
Nao-garantido ("ILAN") e 0 Licenciado for o licenciado original do Programa, se 0 
Licenciado nao concordar com os contratos de licenga/acordos de licenciamento de 
terceiros, o Licenciado pode devolver o Programa de acordo com os termos da, e 
dentro dos periodos de tempo especificados na secéo/seccao"Garantia de Reembolso" 
do Contrato/Acordo IPLA ou ILAN da IBM. 


Nota: Nao obstante qualquer um dos termos no contrato de licenga/acordo de 
licenciamento de terceiros, o Contrato/Acordo, ou qualquer outro contrato/acordo 
que o Licenciado possa ter com a IBM: 
(a) a IBM fornece este Codigo Licenciado Separadamente ao Licenciado SEM 
GARANTIAS DE NENHUM TIPO; 
(b) AIBM RENUNCIA TODAS E QUAISQUER GARANTIAS E CONDICOES 
EXPRESSAS E IMPLICITAS, INCLUINDO, MAS NAO SE LIMITANDO A 
GARANTIA DE TITULO, NAO-VIOLACAO OU INTERFERENCIA E AS 
GARANTIAS E CONDICOES IMPLICITAS DE COMERCIALIZACAO E 
ADEQUACAO A UM PROPOSITO/FIM PARTICULAR, COM RELACAO AO 
CODIGO LICENCIADO SEPARADAMENTE; 
(c) a IBM nao é responsavel pelo Licenciado e nao defendera, 
indenizarad/indemnizara ou isentara o Licenciado de quaisquer reivindicagdes 
decorrentes ou relacionadas ao Cédigo Licenciado Separadamente; e 
(d) a IBM nao é responsavel por quaisquer danos diretos/directos, 
indiretos/indirectos, acidentais, especiais, exemplares, punitivos ou 
consequenciais, incluindo, mas nao se limitando a perda de dados, lucros 
cessantes e perda de lucros, com respeito ao Codigo Licenciado Separadamente. 


Nao obstante estas disposicdo em contrario, nestas exclusdes, na Alemanha e na 
Austria, a garantia e a responsabilidade da IBM para com 0 Cédigo Licenciado 
Separadamente sao reguladas apenas pelos respectivos termos aplicaveis para a 
Alemanha e a Austria nos contratos de licenga/acordos de licenciamento IBM. 


Nota: A IBM pode fornecer suporte limitado para determinado Cédigo Licenciado 
Separadamente. Se tal suporte estiver disponivel, os detalhes e quaisquer termos 
adicionais relacionados com tal suporte serao definidos no documento de 
Informag6es sobre Licenciamento. 


Portugués-2 


Os itens a seguir βᾶο Codigo Licenciado Separadamente: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-lIsb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 
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gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 
grubby 
gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irgbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libempiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
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lksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

1Ζο 

ΙΖορ 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 
newt 

nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
rmeg-tools 
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rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 

time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 

vim 

xmlto 

XZ 

cpio 

diffutils 
findutils 

gcc 

gmp 

gnutls 

less 

libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Componentes Fonte e Materiais de Amostra 


O Programa pode incluir alguns componentes na forma de cddigo-fonte 
("Componentes Fonte") e outros materiais identificados como Materiais de Amostra. 
O Licenciado pode copiar e modificar Componentes Fonte e Materiais de Amostra 
apenas para uso interno, contanto que tal uso esteja dentro dos limites dos direitos 
de licenga sob este/ao abrigo deste Contrato/Acordo, desde que, no entanto, esse 
Licenciado nao possa alterar ou excluir quaisquer informagées de direitos 
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autorais/de autor ou avisos contidos nos Componentes Fonte ou nos Materiais de 
Amostra. A IBM fornece os Componentes Fonte e Materiais de Amostra sem 
obrigacao de suporte e "NO ESTADO EM QUE SE ENCONTRAM ("AS IS"")", SEM 
NENHUM TIPO DE GARANTIA, SEJA EXPRESSA OU IMPLICITA, INCLUINDO A 
GARANTIA DE TITULO, NAO VIOLACAO OU NAO INTERFERENCIA E AS 
GARANTIAS IMPLICITAS E CONDICOES DE COMERCIALIZACAO E 
ADEQUACAO PARA UM PROPOSITO/FIM ESPECIFICO. 


Restrigoes de Importagao 6 Exportacao 


Este Programa pode conter criptografia/encriptagao. A transferéncia para ou 0 uso 
pelos usudrios/utilizadores do Programa podem ser proibidos ou estarem sujeitos as 
leis de exportacéo ou importagado, regulamentos ou politicas, incluindo/inclusive 
aqueles Regulamentos de Administragdo de Exportacao dos Estados Unidos. O 
Licenciado assume toda a responsabilidade de conformidade com todas as leis, 
regulamentos e politicas aplicaveis relativas 4 exportacado, importagdo ou uso deste 
Programa, incluindo/inclusive mas nao limitado a, restrigdes dos Estados Unidos da 
América sobre exportagdes ou reexportacgées. Para obter a classificagao de exportacao 
deste Programa, consulte: https://www.ibm.com/products/exporting/. 


User Value Unit (UVU) 


User Value Unit (UVU) é uma unidade de medida pela qual o Programa pode ser 
licenciado. As Provas de Titularidade de UVU sao baseadas no nuimero e no tipo de 
Usudarios/Utilizadores para dado Programa. O Licenciado deve obter titularidades 
suficientes para o numero de UVUs necessario para 0 ambiente do Licenciado 
conforme especificado na tabela abaixo. As titularidades de UVU sao especificas para 
o Programa e tipo de usuario/utilizador e ndo podem ser permutadas, trocadas ou 
agregadas a titularidades de UVU de outro programa ou tipo de usuario/utilizador. 


Servidor Virtual 


Servidor Virtual é uma unidade de medida pela qual o Programa pode ser 
licenciado. Um servidor é um computador fisico que é constituido de unidades de 
processamento, memoria e recursos de entrada/saida e que executa procedimentos, 
comandos ou aplicativos/aplicagées solicitados para um ou mais 
usuarios/utilizadores ou dispositivos de client. Onde séo empregues racks, blade 
enclosures ou outro equipamento similar, cada dispositivo fisico separavel (por 
exemplo: um blade ou um rack-mounted device) que possui os componentes 
necessarios é considerado, por si 86, como um servidor separado. Um servidor 
virtual ὁ um computador virtual criado para compartimentar os recursos disponiveis 
para um servidor fisico ou um servidor fisico nado compartimentado. O Licenciado 
deve obter titularidades de Servidor Virtual para cada servidor virtual 
disponibilizado para o Programa, independentemente do ntimero de nticleos de 
processador presente no servidor virtual ou o numero de cdpias do Programa 
presente no servidor virtual. 
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Termos Gerais de Encargos 


1. Titularidades Acumulativas/Cumulativas 


As titularidades de User Value Unit e Virtual Server nao sdo meios alternativos para 
licenciar 0 Programa. O Licenciado deve obter titularidades suficientes de User Value 
Unit para cobrir os usudrios/utilizadores do Programa, bem como Ο ntimero 
apropriado de titularidades de Virtual Server para os servidores relevantes. 


2. Licenciamento de User Value Unit 


O Usuario/Utilizador para 0 propésito/fim de cdlculo de UVU é um Empregado. 
Um Empregado é uma pessoa tinica empregada na Empresa do Licenciado ou uma 
pessoa tunica que de outro modo seja paga pela ou que esteja atuando/actuando em 
nome da Empresa do Licenciado, a quem de algum modo é€ dado acesso ao 
Programa, direta/directa ou indiretamente/indirectamente (por exemplo: por meio 
de um programa de multiplexacdo, dispositivo ou servidor de aplicativos/ 
aplicag6es), através de quaisquer meios. Uma titularidade para um Empregado é 
exclusiva para 0 mesmo e nao pode ser compartilhada/partilhada, nem pode ser 
reatribuida, salvo para a transferéncia definitiva da titularidade para outra pessoa. 


Tabela de Conversdo de User Value Unit 
De 1 a 2.500 Usuarios/Utilizadores, 1,0 UVU por Usuario/Utilizador 


De 2.501 a 10.000 Usuarios/Utilizadores, 2.500 UVUs mais 0,8 UVUs por 
Usuario/Utilizador acima de 2.500 


De 10.001 a 50.000 Usuarios/Utilizadores, 8.500 UVUs mais 0,6 UVUs por 
Usuario/Utilizador acima de 10.000 


De 50.001 a 150.000 Usuarios/Utilizadores, 32.500 UVUs mais 0,4 UVUs por 
Usuario/Utilizador acima de 50.000 


Para mais de 150.000 Usudrios/Utilizadores, 72.500 UVUs mais 0,2 UVUs por 
Usuario/Utilizador acima de 150.000 


Termos Exclusivos do Programa 
1. Cobranga e Gerenciamento/Gestao de Uso/Utilizagao da Licenga 
O software de Gerenciamento/Gestao de Uso/Utilizacao da Licenga ὁ utilizado para 


monitorar/monitorizar a conformidade. O Cliente deve preservar 0 seu produto 
original e todos os documentos do Passport Advantage como Prova de Titularidade. 
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Nao sao necessérias autorizacgdes de cliente ou servidor separadas para licenciar 
quaisquer outras partes dos componentes do Programa, inclusive/incluindo o 
Information Center, o MQ Resource Adapter e o MQ Explorer. 


2. VMware 


Essa Imagem Virtual inclui uma copia das Ferramentas VMware, que é licenciada 
para o Cliente a partir do VMware como parte da sua licenga de VMware ESXi. O 
Cliente entende e concorda que o uso/a utilizagao do pacote de Ferramentas 
VMware esta sujeito(a) aquela licenca. Para obter quaisquer informacgdes com 
relagdo/relativamente ao seu software VMware ESXi ou ao componente das 
Ferramentas VMware, consulte http://www.vmware.com/. 
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NULLEHSMOHHAA ΜΗΦΟΡΜΑΙΜΗ͂ 


Tlepeyucsenupre Huxe ΠΡΟΓΡΆΜΜΡΙ ΠΗΠΘΗΞΗΡΥΙΟΤΟΙ B COOTBETCTBHH CO ΟΠΘΠΥΙΟΙΠΗΜΗ 
ΠΟΠΟΣΚΘΗΜΉΜΗ VM YCIIOBUAMU B ΠΟΠΟΠΗΘΗΜΘ K MOIOKCHUAM Η YCIOBHAM OKyMeHTa IBM 
MexzyHapogHoe JImnen3uoHHoe Corsamenve B ΟΤΗΟΙΠΘΗΜΗ͂ IIporpamM (HoMep JOKyMeHTa 
IBM Z125-3301-14). 


Ha3sanne ITporpammut: IBM QuickFile V1.1 
Homep ΠΡΟΓΡΑΜΜΕΙ: 5725-F81 


Kak yka3aHo B MexyyHapodHOoM JImyeH3H0HHOM CorysiallieHuu B OTHOWeHHM IIporpamM 
("IPLA") πὶ nactoseii JImyen3uonHolt Vndopmayun, IBM npenoctasnaet JIuyen3uaty 
orpaHH4eHHoe ΠΡΕΒΟ Ha UcHosIb30BaHue ΠΡΟΓΡΕΜΜΒΙ. DTo npaBo OrpaHv4nBaeTcA ypOBHeM 
Axstopu30BaHHoro Mcnomb30BaHH4, HampumMep, Equauyamu ΜΟΙΠΗΟΟΤῊ Iporeccopa 
("PVU"), Equnnuamu Oyenxu ("VU") nm ΠΡΥΓΗΜ yka3aHHbIM ypoBHeM MCIOsIb30BaHHA, 
onlaueHHbIM JluyeH3HaToM, Kak ABCTByeT 43 CBuyeTesbcTBa Ο IIpaspax. Ucnosb30BaHue 
TIporpammpl JImyeH3“vaTOM MOXeT Takxe ObITb OrTpaHHyeHO ΟΠΡΘΠΘΠΘΗΗΟΪ MalIMHol wim 
WCHOJIb30BaHHEM TOJIbKO B KayecTBe BcromoratesbHOn ΠΡΟΓΡΕΆΜΜΒΙῚ JIMO0 MOxXeT 
ΠΟΠΠΆΠΕΆΤΡ ΠΟΙ͂ Apyrue orpanuuenus. Ilockoupxy JImyex3uatT ΟΠΠΆΤΗΠ He BCIO 
SKOHOMMYeCKy!t0 ΟΤΟΗΜΟΟΤΡ ΠΡΟΓΡΆΜΜΒΙ, HUKakoe ΠΡΥΓΟΘ UCHOJIb30BaHHe He paspelllaetca 
63 yILWIAaTbI JONOJIHUTCJIbHBIX B3HOCOB. Kpome Toro, kak yka3aHo B IPLA, JImyeH3uaty He 
pa3pellaetca ucnosb30BaTb [Iporpammy Ayia WpeqocTaBlieHuad KOMMepyeckux MT-ycnyr 
KaKOMY-JIM00 TpeTbeMy ΠΗ͂ΠΥ, Wit OCyWeCTBJICHHA KOMMep¥eCKOLO XOCTHHA ΜΠῊ 
WCHOJIb30BAHMA B PeKUME pa3j{eJIeHuA BPeCMeHH, a TaKxKe He paspellaeTca CyOMUeCH3HpOBaTb 
Ilporpammy, cjaBaTb ee B apeH ALY ἩΠῊ JIM3HHT, CCIM 9TO ABHO He yKa3aHO B 
ΟΟΟΤΒΘΤΟΤΒΥΙΟΙΠΗ͂Χ ΟΟΓΠΕΠΙΘΗΜΗ͂Χ, Ha OCHOBAHMM KOTOpIX JIuueH3uaT NOsyYaeT pazpellieHue 
Ha ucnosb30BaHHe ΠΡΟΓΡΑΜΜΒΙ. JIuueH3uaT MOXeT HOJlyYaTb JONOJINUTeJIbHbIC pasa B 
pe3yJIbTaTe yIWIaTbI JOMOJIHUTCJIbHBIX B3HOCOB ΜΠῊ Ha OCHOBAHUM ΠΟΠΟΠΗΜΤΟΠΒΗΡΙΧ 
ycnosult. IBM ocraBiiaet 3a coool WpaBo OlpeesATb, CTOUT JIM WpeOCTaBJLATb 
JIuueu3uaty Takve JOMOJIHUTeJIbHbIC NpaBa. 


Cneyuduxannu ΠΡΟΓΡΑΜΜΒῚ ΜΟΣΚΗΟ ἨΔ ἤΤΗ B OObeMHeHHBIX pa3qesax "Onmucanve ἢ 
TexHwyeckaad HAdopMaluaA" OObaBsIeHuii o BbIITycKe [IporpaMMblI. 


OtTgenbHo JInueH3supyempbin NporpammuHbin Koy 


TlosoxeHua WaHHOro 8388 He IpHMeHALOTCH B TOM CTeHeHH, B KAKO OHM CUMTAIOTCA 
HeelCTBUTCJIbHBIMH ΜΠῊ HEBbIOJIHUMBIMH ΠΟ 3aKOHY, peryJIMpyrFOlleMy aHHyro 
ΠΗΠΘΗΞΠΙΟ. Kax abit 43 Mepe4YCJICHHbIX ΗΠ ΚΘ KOMIOHCHTOB paccMaTpuBaeTcs Kak 
"OrgesbHO JInyeH3upyempiit [TporpamMupiii Koy". OrgesbHo JInyeH3upyempiit 
TIporpammupiit Koy IBM smuex3upyetcsa JIumen3suaTy B COOTBETCTBHU C yCJIOBHAMU 
ΠΡΗΜΘΗΜΜΟΓΟ ΠΗΠΘΗΞΗΟΗΗΟΓῸ CorlalieHua(i) TpeTbeit CTOPOHEI, ykKa3aHHOTo B (paiisie(ax) 
NON_IBM_LICENSE, composoxxgaroujem IIporpammy. Hes3upaa na ΠΙΟΟΡΙΘ ycsIoBUA 
Cornamienua ΜΠῊ ΠΙΟΟΟΓῸ Apyroro cormalwleHuA, KOTOPOe MOXET CYIIeCTBOBATb MEX TY 
JIuyeu3uatom u IBM, ycslopua Takoro JMMeH3HOHHOrO CorslamieHua(i) TpeTbeli ΟΤΟΡΟΗΡΙ 
peryJIMpyroT Ucnosb30BaHHe JIuneH3uaTOM Bcero ΟΥ̓ΠΘΠΡΗΟ JIuneH3upyemMoro 
TIporpammuoro Kojia, ΘΟΠῊ TOJIbKO ΜΗΟΘ He YKa3aHO HWE. 
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Byayume ΟΟΗΟΒΠΘΗΜΗ ΜΠῊ u3mMenenua IIporpamMMbl MoryT coyepxKaTb OTZesbHO 
JInuexu3supyempiit [IporpamMupiii Kon. Takoli JonosmutTesbHbI ΟὙΠΘΠΒΗΟ JIuyeH3supyemblii 
TIporpammupiii Koy ἢ cooTBeTCTBYFOMHe JIMNeCH3HM NepeycsIAIOTCA B pyro (paiisie 
NON_IBM_LICENSE, conposoxyaroujem OOHOBJIeHve WIM U3MeHeHHe IIporpaMMBI. 
JIuuex3uat ipu3uaet, 4ro JIumeH3uaT ΠΡΟΌΗΤΕΠ Η CorsulaceH C yCJIOBHAMH JIMUCH3HOHHBIX 
cormalleHuii, comepxallnxca B (paliste(ax) NON_IBM_LICENSE. Ecsm JInuen3uat He 
corslaceH C yCJIOBHAMM 9THX ΠΗΠΘΗΞΗΟΗΗΡΙΧ ΟΟΓΠΕΙΠΙΘΗΜΪ TpeTbux cropou, JIuyexu3uat He 
MOXeT HCHOJIb30BaTb OTebHO JIuueH3supyembli [Tporpammupiit Ko. 


7a IIporpamm, npwoOpetaempix 10 MexyzyHapoguomy JInneH3H0oHHOMy CorJiallieHHto B 
oTHomeHuu ITporpamo ("IPLA") wim MexyzyHapogqHomy JIuyeH3u0HHOMy CorsialleHHio B 
oTHomenuu IIporpamo, mpeyocTaBsiaempix be3 Dapautuii ("ILAN"), u 1a KOTOpEIXx 
JImueH3uaT ABJIACTCA UCXOHBIM ΠΗΠΘΗΞΗΆΤΟΜ IIporpamMpl, ΘΟΠῊ JImueH3uaT He CorsiaceH C 
ΠΗΠΘΗΞΗΟΗΗΒΙΜΗ͂ ΟΟΓΠΕΠΙΘΗΜΉΜΗ TpeTbuXx CTOpoH, JIuueH3uaT MOxeT BepHyTb IIporpammy B 
COOTBETCTBHH C YCJIOBHAMH ἢ B yKa3aHHble ΟΡΟΚΗ͂, 3axBJICHHbIe B pa3yee "TapanTua 
Bo3Bpata ΟΠΠΆΤΡΙ" Corsamenua IBM IPLA um ILAN. 


TIpumeyanue: Hes3upas Ha ΠΕΟΟΡΒΙΘ yCIOBUA ΠΗΠΘΗΞΗΟΗΗΟΓῸΟ ΟΟΓΠΕΙΠΙΘΗΜΗ TpeTbeli CTOPOHEI, 

CorsalleHua WIM ΠΕΟΟΟΓΟ Apyroro ΟΟΓΠΕΠΙΘΗΜΗ͂, KOTOpOe MOXET ΟΥ̓ΠΙΒΟΤΒΟΒΑΤΡ Me*K Ly 

JIumeH3HaTom u IBM: 
(a) IBM npegoctasssaet JIumen3uaty 9ToT ΟΥ̓ΠΘΠΡΗΟ JInnen3supyempri IporpamMMubiit 
Kog BE3 KAKUX-JIUBO ΓΑΡΑΗΤΜΏ; 
(b) IBM OTKA3bIBAETCA OT JIFOBbIX MU BCEX ABHbIX MU 
TMOJPA3YMEBAEMBIX TAPAHTHH U YCJIOBMM, BKJIFOUAA, HO HE 
OTrPAHYUUUMBAACh STUM, FAPAHTUEO ΠΡΑΒΑ COBCTBEHHOCTY, 
HEHAPYIUEHVUA MPAB WJIM CTOJIKHOBEHUA ΠΑΤΕΗΤΗΡΙΧ 
MPATA3AHMM VM ΠΟΠΡΑΞΥΜΕΒΑΕΜΒΙΕ FAPAHTMM UM YCJIOBUA 
ΤΟΒΑΡΟΠΡΜΓΟΠΗΟΟΤΗ U COOTBETCTBUA OMPEAEJIEHHOM EJ, B 
OTHOMIEHUWUM OTAEJIBHO JIULIEH3UPYEMOTO ΠΡΟΓΡΑΜΜΗΟΓῸ KOJIA; 
(c) IBM ue HeceT oTBeTCTBeHHOCTH Nepey “ΠΗ ΠΘΗΞΗΆΤΟΜ ἢ He OyreT 3allMWaTb 
JIuyen3vata, Bo3MemlaTb JIuyeH3uaty usm obeperatp JImneH3uata B ΟΤΗΟΠΙΘΗΜΗ͂ JIFOOBIX 
UpeTeH3uii, BOSHUKAarOWIMX 3 WIM CBA3AHHBIX C ΟΥ̓́ΠΒΠΒΗΟ JIuneH3upyeMbIM 
ΠΡΟΓΡΕΆΜΜΗΡΙΜ Kojo; u 
(4) IBM ue HeceT OTBeTCTBEHHOCTH 3a KakHe-JIMO0 IIpAMBIe, HeMpAMBle, Helpe {BU eHHBIe, 
ocoOble, THIOBbIe WJM KOCBeHHbIe yOLITKH ΜΠῊ LWTpaPuble CaHKUMM, BKJILOUaA, HO He 
OrpaHHuMBasACh 9THM, HOTepAHHbIe JaHHbIe, yTpaueHHble COepexeHHA ἢ ὙΠΥΠΙΘΗΗΡΙΘ 
HOXOUbI, B ΟΤΗΟΙΠΘΗΜΗ ΟΥΠΒΠΡΗΟ JIuneH3supyemoro IIporpammuoro Koya. 


Hes3upas Ha 9TH ΠΟΚΠΙΟΊΘΗΜΆ, B TepManun ἢ ABcTpuu rapanTua u OTBeTCTBeHHOCTS IBM 3a 
Oryenbuo JInmyen3upyempri IporpammMuniit Koy perympyetca TOIbKO COOTBeETCTBYIOMMMH 
YCIOBHAMH ΠΗΠΘΗΞΗΟΗΗΡΙΧ ΟΟΓΠΕΠΙΘΗΜΠ IBM, npumMenumpimu k epmanuu u Asctpun. 


IIpumeyanne: IBM MoxeT mpexqoctTaBsIATb OrpaHHueHHy!o NOAAepxKy ΠΠῚ HeKOTOpOro 
Oryembuo JIumen3upyemoro IIporpammuoro Koga. Ecsm Takaa noayepxka ΠΟΟΤΥΠΗΔ, 
ΠΟΙΠΡΟΟΗΔΑ HHPOpMalMaA ἢ ΠΙΟΟΡΙΘ JOMOJIHUTeJIBHbIe YCIIOBMA, CBA3AHHBIC C TaKOli 
ΠΟΠΠΘΡΆΚΚΟἤ, OyqyT ΠΡΗΒΘΠΘΗΡΙ B ΠΟΚΥΜΘΗΤΟ c JIumeH3Hn0HHolt Madopmauneii. 
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Huxenepewuciennoe aBsiaetca ΟΥ̓ΠΒΠΡΗΟ “ΠΗΠΘΗΞΗΡΥΘΜΡΙΜ ΠΡΟΓΡΆΜΜΗΡΙΜ ΚΟΠΟΜ: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-lsb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gec-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 

dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 

ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 
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gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 
grubby 
gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgerypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
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Iksctp-tools 
Im_sensors 
logrotate 
Ivm2 

Izo 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 

newt 

nfs-utils 

nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 

psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 
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rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 

time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 

vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 

gcc 

gmp 

gnutls 

less 

libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


UcxogHbie KomnoHeuTb! 1 Οὔρϑϑιιι Matepuanos 


IIporpaMMa MOxeT Cojjep%KaTb HEKOTOPbIe KOMIOHEHTHI B BUC UCXOAHOFO Koa 
("Ucxogupie ΚΟΜΠΟΗΘΗΤΡΙ") u pyrue MaTepvasibl, OOo3HayaeMble Kak OOpa3 bl 
Martepuasios. JImyeH3uaT MOXeT KOMMpOBAaTb Η U3MeHATS MUcxogHpie KoMMOHeHTEI ἢ 
O6pa3uEt MatepuasioB TONbKO [JIA BHYTpeHHero UCHOIb30BaHUA ΠΡῊ YCIOBUM, ΤῸ Takoe 
UCHOJIb3OBAHHe ΟΟΥ̓ΠΙΘΟΤΒΠΊΘΤΟΣ B PAMKAX JIMICH3MOHHBIX ΠΡῈΒ ΠΟ HacTOAMeMy 
CorsalleHu10; OHaKO ΠΡῊ 9TOM JIumeHsuaTy He paspellaeTca U3MeHATh WIM yLaJiaTb 
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JOO yro ΜΗΦΟΡΜΆΠΗΙΟ WIM 3aMeyaHuA OO ABTOPCKUX MpaBax, couepxatMeca B UcxoTHbIx 
Komnonentax μπὲ OOpa3rax Matepuasos. IBM npenoctrapnaet Ucxoqupre KoMnOHeHTHI 
OOpa3ybr Matepuasios 663 OOs3aTeJIbCTB HO ΟΟΘΟΠΘΊΘΗΜΕΟ ΠΟΠΠΘΡΆΚΚΗ Η Ha ycuoBuAx "KAK 
ECTb", BE3 KAKMX-JIUBO ΓΑΡΑΗΤΜΩΗ͂, KAK ABHBbIX, TAK U 
TIOQPA3YMEBAEMBIX, BKJIFOUAA TAPAHTUFO ΠΡΑΒΑ COBCTBEHHOCTY, 
HEHAPYINEHUA ΠΡΑΒ WJIM OTCYTCTBUA CTOJIKHOBEHUA ΠΑΤΕΗΤΗΡΙ͂Χ 
MPUTA3AHUM, A TAKXKE TMIOQPA3YMEBAEMBIE ΓΑΡΑΗΤΜΜ VU YCJIOBUA 
ΤΟΒΑΡΟΠΡΜΓΟΠΗΟΟΤΗ U COOTBETCTBUA OMPEAEJIEHHOM ΠΕΙ͂Ν. 


OrpaHmueuna Ha SKCnOpT Mu ΜΜΠΟΡΤ 


Jjannaa TIporpamMa MoxeT cojepxKaTb ΤΟΧΗΟΠΟΓΜΗ WiudpoBanus. Tlepegqaua ΠΡΟΓΡΑΜΜΒΙ 
Ope eJICHHBIM MOJIb30BaTeJIAM ΜΠῊ 66 MCHOJIb3OBaHHe ΟΠΡΟΠΘΠΘΗΗΒΙΜΗ MO0JIb30BaTeJIAMU 
MOTYT ObITb 3aMpelleHb! MIM perysIMpOBaTbes ChelMasIbHbIMM 3AKOHAMH, MOCTaHOBJICHHAMU 
WIM ΠΡΑΒΗΠΆΜΗ B ΟΤΗΟΙΠΘΗΜΗ͂ ΞΚΟΠΟΡΤᾺ M MMMOpTa, BKOYad ΠΡΆΒΗΠΕ DKcnopTHoro 
Κοητροπα CIIA. JImyen3uatT ΠΡΗΗΜΜΈΘΤ BCIO OTBETCTBCHHOCTh 3a ΒΡΙΠΟΠΗΘΗΜΘ BCX 
IIPHMeHUMBIX 3AKOHOB, MOCTAaHOBJICHUi M ΠΡΆΒΗΠ B OTHOMICHHM 9KCIIOpTa, MMNOpTa ΜΠῊ 
MCHOsIb30BaHMA HacTostei IIporpamMMbl, BKJIKOUad, HO He OrpaHHUMBadCh TAKOBbIMH, 
orpaHuyenusa CIITA Β ΟΤΗΟΙΠΘΗΠΗ͂ ΞΚΟΠΟΡΤᾺ ΜΠῊ peskcnopta. ΠΤΟΟΒΙ onpesesuTb 
ΞΚΟΠΟΡΤΗΥΙΟ KIaccuukaruto ΠΡΟΓΡΑΜΜΒΙ, oOpatutecb Ha Web-caiiT πὸ ampecy: 
https://www.ibm.com/products/exporting/. 


Equuuya OuexkHu Monb3osatenen (UVU) 


Equnuia ΟΠΘΗΚΗ Tlomp30zatesei (UVU) — 9To equHnta U3MepeHHa, C HCHOJIb30BaHHeM 
KOTOpOH MoxeT ΠΗΠΘΗΞΗΡΟΒΆΤΡΟΙΣ IIporpamMa. CBuyetesEctTBa o IIpaBpax Ha OCcHOBe 
equnny UVU onpeyesarotca Ha ocHoBe 4ncsa uv Tua Tlomb30BaTesei yka3zaHHoli 
ΠΡΟΓΡΑΜΜΒΙ. JImueH3uaT JospKeH ΠΡΗΟΟΡΘΟΤΗ MpaBa, TocTaTOUHble Ayia Toro ἀποπὰ UVU, 
KOTOpoe HEOOXxOAUMO ia CpeybI JIuyeH3uata, KaK ykKa3aHO B ΠΡΗΒΘΗΘΗΗΟΠ ΗΠ ΚΘ ΤΑ ΠΗΠΕ. 
IIpapa Ha ocHope UVU otnocatca k KonKpeTHOH IIporpamMMe ἢ KOHKpeTHOMy THITy 
MOJb30BaTeIeH, Η UX HeJIb3A 3AMCHATL, OOMCHUBATH ΜΠῊ OOLCAMHATE C ΠΡΕΒΕΜΗ Ha OCHOBe 
UVU ana πρυγοῦ mporpamMMbI WIM Apyroro TuMa Nob30BaTeseli. 


BuptyanbHpin CepBep 


Buptyasbubiit Ceppep — 9To equHuMa U3MepeHHA, ΠΟ KOTOPO! MOxeT ΠΗΠΘΗΞΗΡΟΒΆΤΡΒΟΣ 
TIporpamma. Cepspep — 9To (bu3v4eckuit KOMIIbIOTep, ΚΟΤΟΡΡΙΪ COCTONT 43 ΠΡΟΠΘΟΟΟΡΟΒ, 
aMATH Ηὶ CpeXCTB BBOJa/BbIBOa UM KOTOPHIit BbIMOJHAeT NPOWeLypbl, KOMAHbI WIM 
IIPWJIO%KeHUA ΠΟ 3allpocy ΟΠΉΟΓΟ ἩΠῊ HECKOJIBKUX NOJIb30BaTeJel WIM KIIMCHTCKUX 
yceTpoiicrs. B cryyae ΠΟΠΟΠΡΒΟΒΔΗΜΗ CTOeK, Koprycos A190 blade-ceppepos usm MHOTO 
ΠΟΠΟΘΉΟΓΟ OOopyAOBAHUA KaxK Oe ΟΥ̓ ΠΒΠΡΗΟΘ ΦΗΞΗΈΊΘΟΚΟΘ yCTpolicTBO (HalpuMmep, 
blade-cepgpep usm ycTpolicTBo, ycTaHOBJIeHHOEe B CTOMKy), coqepxKalljee HeEOOXOAUMBIe 
KOMIIOHCHTHI, CUUTAeTCA KaK TAKOBOC ΟΥ̓ΠΒΠΒΗΡΙΜ CepBepoM. BuptyasbHblii cepBep — 9TO 
WIM BUPTYaJIbHbIM KOMMBIOTep, CO3JaHHbI ΠΥΤῸΜ pa30veHHA Ha pa3eJIbI pecypcos, 
ΠΟΟΤΥΠΗΡΙΧ (PU3H4eCKOMY CepBepy, WIM (PU3H4eCKUii cepBep, B KOTOPOM HeT pa30veHHA Ha 
pa3yqembl. JImyeH3uaT ΠΟΙΌΚΘΗ npuobpectu pa3spemenua Ha Buptyasbubie Cepseppl A101 
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KaxKOro BUPTyaJIbHOro cepBepa, JocrynHoro IIporpamMe, He3aBHCUMO OT ἹΠΟΠᾺ 
ΠΡΟΠΘΟΟΟΡΗΡΙΧ sep Ha BUPTyaJIbHOM CepBepe WIM Ἱποπᾶ KonMM [IporpamMpl Ha 
BUpTyaJIbHOM CepBepe. 


O6wue Ycnosua Onnatpl 


1. CopoxynHoctb Pa3pemenuit 


PaspemeHua Ha ocHoBe UVU ἢ pa3pemienua Ha BuptyasibHbie CepBepbl He ABJIAEOTCA 
aJIbTepHATHBHBIMH CiocoOaMy JIMueH3upoBaHHua ΠΡΟΓΡΆΜΜΘΙ. JIunexn3uaT ΠΟΙΌΚΘΗ 
ΠΡΗΟΟΡΘΟΤΗ KosM4eCcTBO paspelleHuii Ha ΟΟΗΟΒΘ UVU, AocTaTouHoe ΠΠΗ OxBaTa 
ΠΟΠΡΞΟΒΕΤΟΠΟΙ ΠΡΟΓΡΆΜΜΒΙ, a TakxKe Ha/[lexKalllee YMCIIO pa3pelenuli Ha Buptyasbubie 
CepBepbl JJIt COOTBETCTBYIOMMX CepBeEpoB. 


2. JImmen3upoBanne Ha ocHoBe Exuuuy Ouenku [lomp30saresieit 


Ja wenei pacueta uucna UVU Tlomp30sBatesamu cuutarotca CorpyaHuku. CoTpyqHuK ? 
9TO ΟΥ̓ΠΒΠΡΗΟΘ ΠΗ͂ΠΟ, KOTOpoe pabotaerT Ha Ipegznpuatun JInyeu3uata, 1160 ΟΥ̓ΠΒΠΡΗΟΒ 
JMO, ΚΟΤΟΡΟΘ HHBIM ΘΠΟΟΟΟΟΜ Mosly4aeT onsaty uM LelictByeT oT uMeun IIpeqnpuatua 
JIuuex3uata ἢ KOTOpOMy lipezoctaBsiaetTca ΠΟΟΤΥΠ Καὶ IIporpamme ΠΙΟΟΒΙΜ IIpaAMBIM WJM 
onmocpeOBaHHbIM ΟΘΠΟΟΟΟΟΜ (HallpuMep, Yepe3 IpOrpaMMy-MyJIbTHIMIeKCop, yCTpOlcTBO 
WIM CepBep ΠΡΗΠΟΣΚΘΗΜΠ) C MOMOLIBIO ΠΙΟΟΡΙΧ cpeycTB. PaspelieHue 1a CoTpyaquuka 
pHa IexKUT TOJIbKO JaHHOMy CoTpyHUKy HW He MOXEeT HCHOJIb30BATbCA COBMECTHO, ero 
MOXHO IlepeHa3HauTb TOJIbKO B CJlyuae Oe3BO3BpaTHOH Nepeyaun paspelieHusa pyromMy 
Jmy. 


Tadsmua Ipeodpa30Banua Equuny Ouenku [ΠΟΠΡΞΟΒΑΤΟΠΟΙ 
Or 1 πο 2 500 Tlomp30Batenen: 1,0 UVU μὰ kaxygoro Ilomb30BatTema 


Or 2 501 πο 10 000 Hom3o0zateneit: 2 500 UVU moc 0,8 UVU na Tlomp30Batesa cBepx 2 
500 


Or 10 001 πο 50 000 Tlom30Bareneii: ὃ 500 UVU moc 0,6 UVU na Monp3ozatesa cBepx 10 
000 


Or 50 001 πο 150 000 Ilom30Batenei: 32 500 UVU moc 0,4 UVU ua Ilom30BatTesa cBepx 
50 000 


᾿{πὰ Gostee em 150 000 Ποπρβϑοβατοπθῆ: 72 500 UVU noc 0,2 UVU ua Tlomp30satena 
cBepx 150 000 


Oco6bie NonokeHna gna Nporpammp! 


1. Onmata u yupaBsienve ΜΟΠΟΠΡΒΟΒΔΗΜΟΜ ΠΗΠΘΗΞΗἥ 
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TIporpammuoe cpezcTBo License Use Management ucnomb3yetTca WI ΚΟΗΤΡΟΠΗ 3a 
coOsroqeHHemM TpeOoBaHHii. Bal JOJDKHbI COXpaHUTb UCXOAHbIM MpOAYKT U BCe ΠΟΚΥΜΘΗΤΡΙ 
Passport Advantage Β kauectBe CaugetescrsBa o IIpagax. 


J[s14 ΠΗΠΘΗΞΗΡΟΒΔΗΜΗ ΠΠΟΟΡΙΧ ΠΡΥΓΗΧ KOMMOHeHTOB ΠΡΟΓΡΑΜΜΒΙ, ΒΚΠΙΟῸΔΑ Information 
Center, MQ Resource Adapter u MQ Explorer, Hukakux ΟΥ̓ ΠΒΠΡΗΡΙΧ CepBePHBIX ΜΠῊ 
KJIM€HTCKHX pa3pelleHuii He TpeOyetTca. 


2. VMware 


Ajannemi Buptyambupiii OOpa3 BKIOUAeT KOIMEO MACTpyMeHToB VMware Tools, koToppie 
VMware mpefoctTaBsiaeT BaM B CocTaBe Ballleli ΠΗΠΘΗΞΜΗ Ha VMware ESX1. Bp oco3Haete 
COrJIaCHEI C TeM, YTO HcHoOub30BaHHe Maketa VMware Tools perysMpyetca BEILMeyHOMAHYTOM 
Jmuen3velt. 3a πιοῦο uAPopMalueli OTHOCHTeIbHO Batwero TIO VMware ESXi usm 
komnmonenta VMware Tools oOpamjaiitecb πὸ BeO-agpecy http://www.vmware.com/. 
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PODATKI O LICENCIRANJU 


Licence za programe, navedene spodaj, se izdajajo v skladu z naslednjimi dolocbami in pogoji, 
in veljajo poleg tistih iz IBM Mednarodna licencna pogodba za program (IBM-ova Stevilka 
obrazca Z125-3301-14. 


Ime programa: IBM QuickFile V1.1 
Stevilka programa: 5725-F81 


Kot je opisano ν mednarodni licen¢éni pogodbi za program ("IPLA") in teh licenénih 
informacijah, druzba IBM imetniku licence podeljuje omejeno pravico za uporabo programa. Ta 
pravica je omejena na raven pooblascene uporabe, kot je enota vrednosti procesorja ("PVU"), 
enota vrednosti ("VU") ali druga dolocena raven uporabe, ki jo placa imetnik licence, kot je 
zabelezeno v dokazilu o pooblastilu. Uporaba imetnika licence je lahko omejena tudi na dolocen 
racunalnik ali le v obliki podpornega programa oziroma zanjo veljajo druge omejitve. Ker 
imetnik licence ni placal polne cene programa, brez doplacila programa ne sme uporabljati na 
noben drug nacin. Kot je navedeno v pogodbi IPLA, imetnik licence poleg tega nima pooblastil 
za uporabo programa za namen izvajanja komercialnih storitev IT za katero koli tretjo osebo, za 
omogo¢anje komercialnega gostovanja ali dodeljevanja Casa oziroma za podlicenciranje ali 
najem programa, razen ὅθ je to izrecno navedeno v ustreznih pogodbah, po katerih imetnik 
licence pridobi pooblastila za uporabo programa. Imetniku licence so lahko na voljo dodatne 
pravice na podlagi doplacila oziroma razli¢nih ali dodatnih pogojev. Druzba IBM si pridrzuje 
pravico odloéanja o tem, ali bo imetniku licence omogoCila takSne dodatne pravice. 


Specifikacije tega programa so na voljo v skupnih razdelkih Opis in tehni¢ne informacije v 
obvestilih za program. 


Loéeno licencirana koda 


Doloébe tega odstavka ne veljajo do mere, ko so po zakonodaji, ki ureja to licenco, ocenjene kot 
niéne ali takSne, da jih ni mogoée uveljaviti. Vse komponente, navedene spodaj, so obravnavane 
kot "loéeno licencirana koda". IBM-ova loéeno licencirana koda je podeljena imetniku licence v 
skladu s pogoji ustreznih licenénih pogodb drugega proizvajalca, ki so razlozeni v datotekah 
NON_IBM_LICENSE, dodanih programu. Ne glede na pogoje iz te pogodbe ali katerekoli 
druge pogodbe, ki jo lahko sklene imetnik licence z IBM-om, veljajo za uporabo vseh loceno 
licenciranih kod pogoji takSnih licenénih pogodb z drugim proizvajalcem, razen ὅθ ni spodaj 
doloéeno drugace. 


Nadaljnje posodobitve ali popravki programa lahko vsebujejo dodatno loéeno licencirano kodo. 
TakSna dodatna locéeno licencirana koda in z njo povezane licence so navedene v drugi datoteki 
NON_IBM_LICENSE, ki jo dobite s posodobitvijo ali popravkom programa. Imetnik licence 
potrjuje, da je prebral licenéne pogodbe, vsebovane v datotekah NON_IBM_LICENSE, in da z 
njimi soglaga. Ce imetnik licence ne soglasa z dolo¢bami iz teh licenénih pogodb drugega 
proizvajalca, ne sme uporabljati loceno licencirane kode. 


Za programe, pridobljene v skladu z mednarodno licenéno pogodbo za program ("IPLA") ali 
mednarodno licenéno pogodbo za program brez garancije ("ILAN"), ko je imetnik licence 


Slovens¢ina-1 


izvirni imetnik licence programa, ki ne soglasa z licencnimi pogodbami drugega proizvajalca, 
lahko v dolocenem ¢asovnem okviru, ki je dolocen v razdelku "Garancija z vra¢ilom denarja" 
IBM-ove pogodbe IPLA ali ILAN, vrne program v skladu s tema pogodbama. 


Opomba: ne glede na katerekoli pogoje v licenéni pogodbi drugega proizvajalca, te) pogodbi ali 
katerikoli drugi pogodbi, ki jo lahko sklene imetnik licence z IBM-om, velja naslednje: 
(a) IBM nudi logeno licencirano kodo imetniku licence BREZ VSAKRSNIH GARANCIJ; 
(b) IBM ZAVRACA KATEREKOLI IN VSE IZRECNE IN NAKAZANE GARANCIJE IN 
POGOJE, KAR VKLJUCUJE TUDI (VENDAR NI OMEJENO NA) GARANCIJO ZA 
NASLOV, NEKRSENJE ALI NEOVIRANJE IN ZAKONSKE GARANCIJE IN POGOJE 
ZA TRZNOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN Z OZIROM NA LOCENO 
LICENCIRANO KODO; 
(c) IBM ni odgovoren imetniku licence in ga bo branil, zavaroval ali mu povrnil 8kodo v 
zvezi s kakrsnimikoli zahtevki, vlozenimi v povezavi z loceno licencirano kodo; in 
(d) IBM ni odgovoren za nobeno posredno, neposredno, nakljuéno, posebno, kazensko, 
dodatno ali poslediéno Skodo, kar vklju¢uje tudi (vendar ni omejeno na) izgubljene podatke, 
izgubljene prihranke in izgubljene dobicke z ozirom za loéeno licencirano kodo. 
Ne glede na te izjeme veljajo v Nem¢iji in Avstriji za IBM-ovo garancijo in odgovornost za 
logeno licencirano kodo samo ustrezni pogoji, ki veljajo za Nem¢ijo in Avstrijo v IBM-ovih 
licenénih pogodbah. 


Opomba: IBM lahko za nekatere loéeno licencirane kode nudi omejeno podporo. Ce je na voljo 
tak8na podpora, bodo podrobnosti in vsi dodatni pogoji, povezani s takSno podporo, doloéeni v 
dokumentu s podatki 0 licenciranju. 


Sledijo loceno licencirane kode: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 
augeas 
avahi 
base-Isb 
bash 

be 

bind 
binutils 
bridge-utils 
busybox 
cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gec-32 
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ConsoleKit 
coreutils 

cronie 

crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 

dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 

ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 

gdb 

gdbm 

gettext 

glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 

iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
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ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgerypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
Im_sensors 
logrotate 
Ivm2 

Izo 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 
newt 
nfs-utils 
nmap 
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nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 
pam 
pam_Idap 
pango 
parted 
patch 
pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 

time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
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vgabios 
vim 
xmlto 
XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 
gmp 
gnutls 
less 
libtasn1 
m4 
seabios 
tar 
which 


syslog-ng 


Izvorne komponente in vzoréno gradivo 


Program lahko vkljucuje nekatere komponente v obliki izvorne kode ("izvorne komponente") in 
drugo gradivo, imenovano "vzoréno gradivo". Imetnik licence lahko kopira in spreminja izvorne 
komponente ter vzoréno gradivo za notranjo uporabo samo v primeru, da je tak8na uporaba v 
okviru licenénih pravic, dologenih v tej pogodbi, vendar imetnik licence ne sme spreminyati ali 
brisati kakrSnihkoli informacij 0 avtorstvu ali obvestil v izvornih komponentah ali vzor¢nem 
gradivu. IBM ponuja izvorne komponente in vzoréno gradivo brez obveznosti za podporo in 
"TAKSNO, KAKRSNO JE", BREZ GARANCIJ KAKRSNEKOLI VRSTE, PA NAJ BODO 
IZRECNE ALI NAKAZANE, KAR VKLJUCUJE TUDI GARANCIJO ZA NASLOV, 
NEKRSENJE ALI NEOVIRANJE IN ZAKONSKE GARANCIJE IN POGOJE ZA 
PRODAJNOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN. 


Izvozne in uvozne omejitve 


Ta program lahko vsebuje kodirano pisavo. Prenos ali uporaba programa sta lahko prepovedana 
ali pa sta predmet izvoznih ali uvoznih zakonov, predpisov ali na¢éel, vklju¢no z izvoznimi 
predpisi ameriske administracije. Imetnik licence prevzema vso odgovornost za podrejanje vsem 
ustreznim zakonom, predpisom in na¢elom v zvezi Ζ izvazanjem, uvazanjem ali uporabo tega 
programa, kar vkljucuje tudi (vendar ni omejeno na) omejitve izvazanja ali vnovicnega 
izvazanja Zdruzenih drzav Amerike. Za pridobitev izvozne klasifikacije za ta program pojdite 
na spletno stran https://www.ibm.com/products/exporting/. 
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Vrednostna enota uporabnika (UVU) 


Vrednostna enota uporabnika (UVU) je merska enota, na podlagi katere je lahko licenciran ta 
program. Dokazila 0 upravicenosti UVU temeljijo na Stevilu in tipu uporabnikov za dolocen 
program. Imetnik licence mora pridobiti dovolj pooblastil za Stevilo UVU-jev, ki jih v skladu z 
dolo¢bami iz spodnje tabele potrebuje v svojem okolju. Pooblastila UVU so specifi¢na za 
program; tipa uporabnika ni dovoljeno zamenjati, izmenjati ali zdruziti s pooblastili UVU 
drugega programa ali tipa uporabnika. 


Navidezni streznik 


Navidezni streznik je merska enota, na podlagi katere je lahko licenciran program. Streznik je 
fizi¢éni racunalnik, sestavljen iz procesorskih enot, pomnilnika in vhodno/izhodnih zmoznosti, ki 
izvaja zahtevane procedure, ukaze ali aplikacije za enega ali νοῦ uporabnikov ali odjemalskih 
naprav. Ce uporablja imetnik licence omare, ohisja streZniskih rezin ali drugo podobno opremo, 
Steje vsaka locena fizi¢éna naprava (to je rezina ali ohisna naprava), ki vsebuje zahtevane 
komponente, kot locen streznik. Navidezni streznik je navidezni racunalnik, ustvarjen s 
particioniranjem sredstev, ki so na voljo fiziénemu strezniku, ali neparticioniran fiziéni streznik. 
Imetnik licence mora pridobiti pooblastila za navidezni streznik za vsak navidezni streznik, ki je 
na voljo za program, ne glede na Stevilo procesorskih jeder ali Stevila kopij programa v 
navideznem strezniku. 


Splosni pogoji obracunavanja 


1. Kumulativna pooblastila 


Pooblastila enote vrednosti uporabnika in navideznega streznika niso nadomestni nacin za 
licenciranje programa. Imetnik licence mora pridobiti zadostna pooblastila enote vrednosti 
uporabnika za pokritje uporabnikov programa kot tudi ustrezno Stevilo pooblastil navideznega 
streznika za zadevne streznike. 


2. Licenciranje enote vrednosti uporabnika 

Uporabnik za namene izracunu UVU je usluzbenec. Usluzbenec je specifi¢na oseba, ki je 
zaposlena v podjetju imetnika licence, ali specificna oseba, ki jo pla¢uje podjetje imetnika 
licence ali ki deluje v njegovem imenu, in ji je dodeljen dostop do programa na kakrSen koli 
nacin, pa naj bo neposredno ali posredno (na primer prek programa za multipleksiranje, naprave 
ali aplikacijskega streznika). Pooblastilo za usluzbenca je specifi¢no za tega usluzbenca in ga ni 
dovoljeno souporabljati, niti prenesti, razen Ce gre za trajen prenos pooblastila na tretjo osebo. 
Tabela za pretvorbo enot vrednosti uporabnikov 

Od 1 do 2500 uporabnikov, 1 UVU na uporabnika 

Od 2501 do 10.000 uporabnikov, 2500 UVU-jev plus 0,8 UVU-ja na uporabnika nad 2500 


Od 10.001 do 50.000 uporabnikov, 8.500 UVU-jev plus 0,6 UVU-ja na uporabnika nad 10.000 
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Od 50.001 do 150.000 uporabnikovy, 32.500 UVU-jev plus 0,4 UVU-ja na uporabnika nad 
50.000 


Za veé kot 150.000 uporabnikov, 72.500 UVU-jev plus 0,2 UVU-ja na uporabnika nad 150.000 
Pogoji, specificni za program 
1. Zaracunavanje in upravljanje uporabe licence 


Programska oprema License Use Management se uporablja za nadzorovanje skladnosti. Izvirni 
izdelek in vse dokumente Passport Advantage morate zadrzati kot dokazilo 0 upravicenosti. 


Za licenciranje katere koli druge komponente programa, vkljucno z Information Center, MQ 
Resource Adapter in MQ Explorer, niso potrebna nobena locena pooblastila streznika ali 
odjemalca. 


2. VMware 
Ta navidezna slika vkljucuje kopijo orodij VMware Tools, ki jo za vas licencira podjetje 
VMware kot del licence VMware ESXi. Naroénik razume in soglasa, da za uporabo paketa 


orodij VMware Tools velja ta licenca. Informacije o programski opremi VMware ESXi ali 
komponenti VMware Tools so na voljo na naslovu http://www.vmware.com/. 
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INFORMACION SOBRE LICENCIA 


Los Programas que se enumeran a continuacion se licencian bajo los siguientes 
términos y condiciones, ademas de los del IBM Acuerdo Internacional de Programas 
bajo Licencia (form number de IBM Z125-3301-14). 


Nombre de Programa: IBM QuickFile V1.1 
Numero de Programa: 5725-F81 


Tal como se estipula en el Acuerdo Internacional de Programas Bajo Licencia 
("IPLA") y en la presente Informacion de Licencia, IBM otorga al Licenciatario un 
derecho limitado a utilizar el Programa. Este derecho esta limitado a los niveles de 
Uso Autorizado establecidos, como una Value Unit de Procesador ("PVU"), una Value 
Unit ("VU") u otros niveles de uso estipulados que el Licenciatario hubiera pagado, 
tal como se indica en el Documento de Titularidad. El uso por parte del Licenciatario 
también se limitara a una maquina especificada 0 al uso como Programa de Soporte, 
Ο se sometera a otras restricciones. Puesto que el Licenciatario no ha pagado el valor 
econdmico integrodel Programa, no se permitird ningun otro uso sin abonar 
previamente los cargos adicionales correspondientes. Ademas, tal como se indica en 
el IPLA, el Licenciatario no esta autorizado a utilizar el Programa para prestar 
servicios de TI comerciales a terceros 0 para prestar servicios comerciales de 
alojamiento web u ofrecer el uso del Programa en régimen de multipropiedad, ni a 
otorgar licencias a terceros, alquilar o arrendar el Programa, salvo que asi se 
estableciera explicitamente en los acuerdos aplicables en virtud de los cuales el 
Licenciatario obtiene las necesarias autorizaciones para utilizar el Programa. Podran 
otorgarse al Licenciatario derechos adicionales previo pago de los cargos adicionales 
correspondientes 0 en virtud de unos términos distintos 0 complementarios. IBM se 
reserva el derecho a determinar si desea otorgar al Licenciatario dichos derechos 
adicionales. 


Encontrara las especificaciones del Programa en las clausulas comunes Descripcién e 
Informacion técnica incluidas en las Cartas de anuncio del Programa. 


Codigo con Licencia Separada 


Las estipulaciones que se establecen en este parrafo no se aplicaran en caso de que 
se declaren invalidas o sin fuerza ejecutoria bajo la ley que rige esta licencia. Los 
componentes que se enumeran a continuacién se consideran "Cédigo con Licencia 
Separada". ΕἸ Cédigo con Licencia Separada de IBM se licencia al Licenciatario de 
acuerdo con los términos que se establecen en el correspondiente acuerdo de licencia 
de terceros en el archivo NON_IBM_LICENSE que acompana al Programa. 
Independientemente de los términos del Acuerdo o de cualquier otro acuerdo que el 
Licenciatario pudiera tener con IBM, los términos de dichos acuerdos de licencia de 
terceros rigen el uso por parte del Licenciatario de todo el Cédigo con Licencia 
Separada, excepto que se especifique de otro modo a continuacién. 
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Las futuras actualizaciones 0 correcciones del Programa pueden contener otros 
componentes del Cédigo con Licencia Separada. Dicho Cédigo con Licencia Separada 
adicional y sus correspondientes licencias se listaran en otro archivo 
NON_IBM_LICENSE que acompafia a la actualizacion o a la correccién del 
Programa. El Licenciatario reconoce que ha leido y acepta los acuerdos de licencia 
que se incluyen en los archivos NON_IBM_LICENSE. Si el Licenciatario no acepta 
los términos de estos acuerdos de licencia de terceros, el Licenciatario no puede 
utilizar el Cédigo con Licencia Separada. 


En cuanto a los Programas adquiridos de acuerdo con el IPLA (Acuerdo 
Internacional de Programas bajo Licencia) o ILAN (Acuerdo Internacional de 
Licencia para Programas Sin Garantia) y siempre que el Licenciatario sea el 
licenciatario original del Programa, si el Licenciatario no acepta los acuerdos de 
licencia de terceros, el Licenciatario puede devolver el Programa de acuerdo con los 
términos del apartado "Garantia de devolucién" del Acuerdo de IBM, IPLA ο ΠΑΝ, 
y en el periodo de tiempo establecido. 


Nota: Independientemente de los términos del acuerdo de licencia de terceros, del 
Acuerdo o de cualquier otro acuerdo que el Licenciatario pudiera tener con IBM: 
(a) IBM proporciona este Cédigo con Licencia Separada al Licenciatario SIN 
GARANTIA DE NINGUN TIPO; 
(b) IBM NO OTORGA NINGUNA GARANTIA NI CONDICION EXPLICITA E 
IMPLICITA INCLUIDAS, PERO SIN LIMITARSE A, LA GARANTIA DE TITULO, 
LA GARANTIA RESPECTO A DERECHOS DE TERCEROS O INTERFERENCIA 
Y LAS GARANTIAS Y CONDICIONES IMPLICITAS DE COMERCIALIZACION 
E IDONEIDAD PARA UNA FINALIDAD DETERMINADA RESPECTO AL 
CODIGO CON LICENCIA SEPARADA; 
(c) IBM no sera responsable ante el Licenciatario, y no defendera, ni mantendra 
indemne o fuera de toda responsabilidad al Licenciatario de ninguna reclamacion 
que surja del Cédigo con Licencia Separada o esté relacionada con éste; y 
(d) IBM no se responsabiliza de ningun dano directo, indirecto, incidental, 
especial, ejemplar, punitivo 0 consecuencial incluidas, pero sin limitarse a, la 
pérdida de datos, la pérdida de ahorros y la pérdida de beneficios respecto al 
Cédigo con Licencia Separada. 


A pesar de estas exclusiones, en Alemania y Austria, la garantia y la responsabilidad 
de IBM para el Cédigo con Licencia Separada se rigen tnicamente por los 
respectivos términos aplicables en Alemania y en Austria en los acuerdos de licencia 
de IBM. 


Nota: Es posible que IBM proporcione soporte limitado para parte del Cédigo con 
Licencia Separada. Si dicho soporte esta disponible, los detalles y los términos 
adicionales relacionados con dicho soporte se estableceran en el documento de 
Informacion sobre Licencia. 
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A continuacién se enumera Cédigo con Licencia Separada: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-lIsb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 
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gdb 
gdbm 
gettext 
glib2 
glibc 
gpxe 
grep 
groff 
grub 
grubby 
gtk2 


gzip 


hicolor-icon-theme 


hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irgbalance 


iscsi-initiator-utils 


ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libempiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
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lksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

1Ζο 

ΙΖορ 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 
newt 

nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 

pam 
pam_Idap 
pango 

parted 

patch 

pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
rmg-tools 
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rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 

time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 

vim 

xmlto 

XZ 

cpio 

diffutils 
findutils 

gcc 

gmp 

gnutls 

less 

libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 


syslog-ng 


Componentes en Codigo Fuente y Materiales de muestra 


El Programa puede incluir algunos componentes en formato de cédigo fuente 
("Componente en Cédigo Fuente") y otros materiales identificados como Materiales 
de muestra. El Licenciatario puede copiar y modificar los Componentes en Cédigo 
Fuente y los Materiales de muestra unicamente para uso interno, siempre que dicho 
uso esté dentro de los limites de los derechos de licencia en virtud del presente 
Acuerdo, y siempre y cuando el Licenciatario no altere ni suprima ninguna 
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informacion de copyright ni de avisos de los Componentes en Cédigo Fuente ni de 
los Materiales de muestra. IBM proporciona los Componentes en Cédigo Fuente y 
los Materiales de muestra sin ningun tipo de obligacién de soporte y "TAL CUAL", 
SIN GARANTIA DE NINGUN TIPO, NI IMPLICITA NI EXPLICITA, INCLUIDAS 
LA GARANTIA DE TITULO, LA GARANTIA DE NO VULNERACION DE 
DERECHOS DE TERCEROS O DE NO INJERENCIA Y LAS GARANTIAS Y 
CONDICIONES IMPLICITAS DE COMERCIALIZACION E IDONEIDAD PARA 
UNA FINALIDAD DETERMINADA. 


Restricciones de exportacion e importacion 


Este Programa puede contener cifrado. El uso o la transferencia del Programa a 
usuarios puede estar prohibido o sujeto a las leyes, los reglamentos y las politicas de 
importacion y exportacion, incluidos aquellos de las Regulaciones de Administraci6én 
de Exportaciones (Export Administration Regulations) de Estados Unidos. El 
Licenciatario asume la plena responsabilidad de cumplir con todas las leyes, los 
reglamentos y las politicas aplicables respecto a la exportacion, la importacién o la 
utilizacion del presente Programa, incluidas pero sin limitarse a, las restricciones EE. 
UU. sobre exportaciones ο reexportaciones. Para obtener la clasificacién de 
exportaciones de este Programa consulte: https://www.ibm.com/ products / 
exporting /. 


Value Unit de Usuario (UVU) 


Value Unit de Usuario (UVU) es una unidad de medida por la que se puede licenciar 
el Programa. Los Documentos de Titularidad de UVU se basan en el numero y el 
tipo de Usuarios correspondientes al Programa determinado. El Licenciatario debe 
adquirir suficientes autorizaciones para el numero de UVU necesarias para el 
entorno, tal como se especifica en la siguiente tabla. Las autorizaciones de UVU son 
especificas para el Programa y el tipo de usuario y no se pueden cambiar, 
intercambiar ni agregar a autorizaciones de UVU de otro programa o tipo de 
usuario. 


Servidor Virtual 


Servidor Virtual es una unidad de medida por la que se puede licenciar el Programa. 
Un servidor es un sistema fisico que consta de unidades de proceso, memoria y 
funciones de entrada/salida y que ejecuta los procedimientos, mandatos o 
aplicaciones solicitados para uno o varios usuarios 0 dispositivos cliente. Siempre 
que se utilizan bastidores, alojamientos blade u otro equipo similar, cada dispositivo 
fisico desmontable (por ejemplo, un blade ο un dispositivo montado en bastidor) que 
tenga los componentes solicitados se considera un servidor independiente. Un 
servidor virtual es un sistema virtual creado mediante la particidn de los recursos 
disponibles en un servidor fisico, o bien un servidor fisico no particionado. El 
Licenciatario debe obtener autorizaciones de Servidor Virtual para cada servidor 
virtual que esté disponible para el Programa, independientemente de la cantidad de 
nucleos de procesador o del numero de copias del Programa en el servidor virtual. 
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Términos Generales de Cargos 


1. Autorizaciones acumulativas 


Las Autorizaciones de Value Unit de Usuario y de Servidor Virtual no son métodos 
alternativos para obtener licencia para el Programa. El Licenciatario debe obtener 
suficientes autorizaciones de Value Unit de Usuario para dar cobertura a los usuarios 
del Programa, asi como el ntimero adecuado de autorizaciones de Servidor Virtual 
para los servidores correspondientes. 


2. Licencia de Value Unit de Usuario 


Los usuarios, a efectos del cdlculo de UVU, son Empleados. Un Empleado es una 
persona unica empleada en la Empresa del Licenciatario 0 una persona unica 
retribuida de otro modo, o que acttia en nombre de la Empresa del Licenciatario a la 
que se otorga el acceso al Programa, ya sea directa o indirectamente (por ejemplo, 
por medio de un programa multiplexor, dispositivo o servidor de aplicaciones) 
mediante cualquier medio. Una autorizacién para un Empleado es tnica para dicho 
Empleado y no se puede compartir ni se puede volver a ceder, salvo en la 
transferencia permanente de la autorizaci6n a otra persona. 


Tabla de Conversién de Value Unit de Usuario 

De 1 a 2.500 Usuarios, 1,0 UVU por Usuario 

De 2.501 a 10.000 Usuarios, 2.500 UVU mas 0,8 UVU por Usuario a partir de 2.500 
De 10.001 a 50.000 Usuarios, 8.500 UVU mas 0,6 UVU por Usuario a partir de 10.000 
De 50.001 a 150.000 Usuarios, 32.500 UVU mas 0,4 VU por Usuario a partir de 50.000 


Para mas de 150.000 Usuarios, 72.500 UVU mas 0,2 UVU por Usuario a partir de 
150.000 


Términos Exclusivos del Programa 

1. Gestidn del uso de licencias y cargos 

El software Gestion de Uso de Licencia se utiliza para monitorizar el cumplimiento. 
El Cliente deberia mantener el producto original y todos los documentos Passport 
Advantage como Documentos de Titularidad. 

No se requiere ninguna autorizacion de servidor o cliente separada para licenciar 


otro componente del Programa, ni siquiera para el Information Center, para MQ 
Resource Adapter ni para MQ Explorer. 
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2. VMware 


Esta Imagen Virtual incluye una copia de VMware Tools, que se licencia desde 
VMware como parte de la licencia de VMware ESXi. El usuario entiende y acepta 
que el uso del paquete VMware Tools esta sujeto a la licencia. Para obtener 
informacion referente al software VMware ESXi o al componente VMware Tools, 
consulte http: //www.vmware.com/. 
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LISANS BiLGILERi 


Asagida listelenen programlar, IBM Uluslararasi Program Lisans Sézlesmesi (IBM form 
numarasi Z125-3301-14) kosullarina ek olarak asagidaki kosullar kapsaminda lisanslantr. 


Program Adi: IBM QuickFile V1.1 
Program Numarasi: 5725-F81 


Uluslararas1 Program Lisans Sézlesmesi'nde ("UPLS") ve bu Lisans Bilgileri belgesinde 
aciklandigi sekilde IBM, Lisans Alan Tarafa bu Program kullanmasi igin sinirli bir hak verir. 
Bu hak, Yetki Belgesinde (PoE) kanitlandigi sekilde, Lisans Alan Tarafga 6demesi yapilmis 
olan Islemci Deger Birimi ("PVU"), Deger Birimi ("VU") ya da belirlenmis diger bir kullanim 
seviyesi gibi bir Yetkili Kullanim seviyesiyle sinirlanmistir. Ayrica, Lisans Alan Tarafin 
kullanimi, ayrica belirli bir makineyle ya da yalnizca bir Destekleyici Programla ya da baska 
kisitlamalara tabi olarak sinirlanabilir. Lisans Alan Taraf bu Programin ekonomik degerinin 
tiimiinti 6demediginde, ek ticretler 6denmedikce Programm baska higbir sekilde kullanilmasina 
izin verilmez. Ayrica, Lisans Alan Tarafin bu Program: kullanmak iizere edindigi yetkiler 
kapsamindaki ge¢erli s6zlesmeler igin acgikca belirtilmedigi stirece ve Uluslararasi Program 
Lisans Sézlesmesi'nde ("UPLS") belirtildigi sekilde Lisans Alan Tarafa bu Program: herhangi 
bir ticgtincii kisiye ticari BT hizmetleri saglamak, ticari barindirma ya da zaman paylasim1 
sunmak ya da alt lisanslamak, kiralamak ya da finansal olarak kiralamak iizere kullanim yetkisi 
de verilmez. Ek ticretlerin 6denmesine bagli olarak ya da farkli veya tamamlayic1 kosullar 
kapsaminda Lisans Alan Tarafa ek haklar saglanabilir. IBM, Lisans Alan Tarafa bu tir ek 
haklari saglayip saglamamaya iliskin karar verme hakkini sakli tutar. 


Programin belirtimleri, Programin Duyuru Mektuplarindaki toplu Tanitim ve Teknik Bilgiler 
(Description and Technical Information) baslikl bélimlerde bulunabilir. 


Ayrica Lisanslanan Kod 


Bu paragrafta yer alan hikiimler, bu lisansin tabi oldugu yasalar kapsaminda ge¢ersiz 
sayildiklar1 veya uygulanamaz olarak degerlendirildikleri stirece gecerli olmazlar. Asagida 
listelenen bilesenlerden her biri "Ayrica Lisanslanan Kod" olarak degerlendirilir. Ayrica 
Lisanslanan Kod, Lisans Alan Tarafa, IBM tarafindan bu Programla birlikte gonderilen 
NON_IBM_LICENSE dosyasinda/dosyalarinda belirtilen gecerli igtincti kisi lisans 
s6zlesmesi/s6zlesmeleri kosullar1 kapsaminda lisanslanir. Bu S6zlesmede veya Lisans Alan 
Tarafin IBM ile yapmis olabilecegi diger bir sézlesmede yer alan kosullar dikkate alinmaksizin, 
Ayrica Lisanslanan Kodlarin tiimiintin kullanim1, asagida aksi belirtilmedikce, bu tiir tigtincitt 
kisi lisans s6zlesmelerinin kosullarina tabidir. 


Program igin gerceklestirilecek giincellemeler veya diizeltmeler, ek bir Ayrica Lisanslanan Kod 
icerebilir. Bu ttir bir ek Ayrica Lisanslanan Kod ve bununla ilgili lisanslar Program 
giincellemesi veya diizeltmesiyle birlikte gonderilen diger bir NON_IBM_LICENSE dosyasinda 
yer alir. Lisans Alan Taraf, NON_IBM_LICENSE dosyasinda/dosyalarinda bulunan lisans 
s6zlesmelerini okudugunu ve kabul ettigini belirtmis sayilir. Lisans Alan Taraf, bu tir tigtincti 
kisi lisans s6zlesmelerinin kosullarim kabul etmiyorsa, Ayrica Lisanslanan Kodu kullanamaz. 
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Lisans Alan Taraf, Uluslararasi Program Lisans Sd6zlesmesi ("UPLS") veya Garanti Verilmeyen 
Programlar Icin Uluslararasi Program Lisans Sézlesmesi (International Program License 
Agreement for Non Warranted Programs — "ILAN") kapsaminda edinilen Programlar igin, 
Programin ilk lisans alan tarafi ise ve tigtincii kisi lisans s6zlesmelerinde belirtilen kosullari 
kabul etmiyorsa, Uluslararas1 Program Lisans Sézlesmesi ("UPLS") veya Garanti Verilmeyen 
Programlar Icin Uluslararasi Program Lisans S6zlesmesi (International Program License 
Agreement for Non Warranted Programs — "ILAN") adli sézlesmelerin "Para Iadesi Garantisi" 
bélimiiniin kosullarina uygun olarak ve bu béliimde belirtilen siireler iginde Program: iade 
edebilir. 


Not: Uciincii kisi lisans sézlesmesinde, bu Sézlesmede veya Lisans Alan Tarafin IBM ile 
yapmis olabilecegi diger herhangi bir sézlesmede yer alan kosullar dikkate alinmaksizin: 
(a) IBM, bu Ayrica Lisanslanan Kodu Lisans Alan Tarafa HICBIR GARANTI 
VERMEKSIZIN safglar; 
(b) IBM, AYRICA LISANSLANAN KODA ILISKIN OLARAK MULKIYETE, HAK 
IHLALI YAPILMAYACAGINA VEYA MUDAHALEYE DAIR GARANTILER ILE 
TICARILIK VE BELIRLI BIR AMACA UYGUNLUK ICIN ZIMNI GARANTI VE 
KOSULLAR DA DAHIL OLMAK, ANCAK BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK UZERE, 
ACIK VE ZIMNI HICBIR GARANTI VERMEZ VE HiCBIR KOSUL ONE SURMEZ; 
(c) IBM, Ayrica Lisanslanan Kod ile ilgili veya Ayrica Lisanslanan Koddan kaynaklanan 
herhangi bir iddiada Lisans Alan Tarafa karsi yiiktimlii degildir ve Lisans Alan Tarafi bu 
iddialara karsi tazmin etmek, savunmak ve Lisans Alan Tarafin zarara ugramamasini 
saglamakla sorumlu olmayacaktir; ve 
(4) IBM, Ayrica Lisanslanan Kod ile ilgili olarak veri kayb1, tasarruf kaybi ve kar kaybi da 
dahil, ancak bunlarla sinirli olmaksizin dogrudan, dolayli, arizi, 6zel, 6rnek niteliginde, 
cezai veya sonucta ortaya ¢ikan herhangi bir zarardan sorumlu degildir. 


Bu istisnalar dikkate almmaksizin, Almanya ve Avusturya'da Ayrica Lisanslanan Kod ile ilgili 
olarak IBM'in garanti ve yiiktimliiliigt yalnizca, IBM lisans sézlesmelerinde Almanya ve 
Avusturya icin gecerli olan ilgili kosullara tabidir. 


Not: IBM, bazi Ayrica Lisanslanan Kodlara iliskin sinirli destek saglayabilir. Bu tiir bir destek 
saglandiginda, bu tir bir destege iliskin ayrintilar ve tiim ek kosullar Lisans Bilgileri belgesinde 
belirtilecektir. 


Ayrica Lisanslanan Kod asagidadir: 
acl 
alsa-lib 
at 

atk 

attr 
audit 
augeas 
avahi 
base-Isb 
bash 

be 
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bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gec-32 
ConsoleKit 
coreutils 

cronie 

crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 

dbus 

dbus-glib 
desktop-file-utils 


device-mapper-multipath 


dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

eggdbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 
gawk 

gdb 

gdbm 
gettext 
glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 

gzip 
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hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libcmpiutil 
libgerypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 
libsepol 
libsndfile 
libthai 
libtool 
libusb 
libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
Iksctp-tools 
Im_sensors 
logrotate 
Ivm2 

Izo 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
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mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 
newt 
nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 
pam 
pam_Idap 
pango 
parted 

patch 
pceiutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
qemu-kvm 
readline 
mg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
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tar-static 
texinfo 
time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
gcc 

gmp 

gnutls 

less 
libtasn1 

m4 

seabios 

tar 

which 
syslog-ng 


Kaynak Bilesenler ve Ornek Malzemeler 


Bu Program, kaynak kodu bicimindeki baz bilesenleri ("Kaynak Bilesenler") ve Ornek 
Malzemeler olarak tanimlanan diger malzemeleri icgerebilir. Lisans Alan Taraf, Kaynak 
Bilesenleri ve Ornek Malzemeleri ancak Kaynak Bilesenleri ve Ornek Malzemeleri 
kullaniminin bu S6zlesme kapsamindaki lisans haklari tarafindan g¢izilen sinirlar iginde kalmas1 
ve ancak Kaynak Bilesenlerde ya da Ornek Malzemelerde igerilen higbir telif hakki bilgisini 
veya bildirimini degistirmemek veya silmemek kosuluyla dahili olarak kullanmak amaciyla 
kopyalayabilir ve kullanabilir. IBM, Kaynak Bilesenleri ve Ornek Malzemeleri, destek 
yiikiimliiliigii olmaksizin ve MULKIYETE, HAK IHLALI YAPILMAYACAGINA VEYA 
MUDAHALE EDILMEYECEGINE DAIR GARANTILER ILE TICARILIGE VE BELIRLI 
BIR AMACA UYGUNLUGA DAIR ZIMNI GARANTILER VE KOSULLAR DA DAHIL 
OLMAK, ANCAK TUMU BUNLARLA SINIRLI OLMAMAK UZERE, ACIK VEYA ZIMNI 
HICBIR GARANTI VERMEKSIZIN "OLDUGU GiBi" ESASTYLA SAGLAR. 
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ihracat ve ithalat Sinirlamalari 


Bu Program sifreleme igerebilir. Bu Programin kullanicilara devredilmesi veya kullanicilar 
tarafindan kullanimi yasaklanabilir veya A.B.D. Ihracat Yénetimi Diizenlemeleri de dahil olmak 
uzere ithalat ya da ihracat yasalarina, dtizenlemelerine veya ilkelerine tabi olabilir. Lisans Alan 
Taraf, A.B.D'deki ihracat veya yeniden ihracat sinirlamalar da dahil olmak, ancak timii 
bunlarla sinirli olmamak tizere bu Programin thracatina, ithalatina veya kullanimina iliskin tim 
gecerli yasa, dizenleme ve ilkelere uygun davranmaktan tiimiiyle kendisinin sorumlu oldugunu 
kabul eder. Bu Programin ihracat siniflandirmasini edinmek igin asagidaki URL adresini ziyaret 
edin: https://www.ibm.com/products/exporting/. 


Kullanici Deger Birimi (UVU) 


Kullanici1 Deger Birimi (User Value Unit; UVU), bu Programin lisanslandigi 6l¢iim birimidir. 
Kullanici Deger Birimi ("UVU") yetki belgeleri, belirli bir Programin Kullanicilarinin sayisina 
ve tiirtine gore belirlenir. Lisans Alan Taraf, asagida yer alan tabloya uygun olarak kendi ortam1 
igin gereken sayida Kullanici Deger Birimi (UVU) yetkisi edinmelidir. Kullanici Deger Birimi 
(UVU) yetkileri, Programa ve kullanici tirtine 6zeldir ve baska bir programin veya kullanic1 
tiirtintin Kullanic1 Deger Birimi (UVU) yetkileriyle takas edilemez, degis tokus edilemez veya 
bir araya toplanamaz. 


Sanal Sunucu 


Sanal Sunucu, bu Programin lisanslanabilecegi dl¢tim birimidir. Sunucu, bir veya daha fazla 
kullanici ve istemci aygitinda istenen yordamlar, komutlar veya uygulamalari yiiriiten ve 
islemci birimleri, bellek, ve girdi/gikt1 kapasitesine sahip fiziksel bir bilgisayardir. Raflarin, 
blade kasalarmin ve diger benzer ekipmanin kullanilmasi durumunda, gerekli bilesenlere sahip 
her bir ayrilabilir fiziksel aygit (Grnegin: bir blade aygiti veya rafa monte edilen bir aygit) kendi 
basina ayri bir sunucu olarak degerlendirilir. Bir sanal sunucu, fiziksel bir sunucunun kullandig1 
kaynaklarin béliimlere ayrilmastyla olusturulan sanal bir bilgisayar ya da béliimlere ayrilmis 
olmayan fiziksel bir sunucudur. Lisans Alan Taraf, sanal sunucu iginde bulunan islemci 
cekirdeklerinin sayisi veya bu Programin sanal sunucu iizerinde ¢alistirilan kopyalarinin sayis1 
dikkate alinmaksizin bu Program tarafindan kullanilan her bir sunucu igin Sanal Sunucu 
yetkilerini edinmelidir. 


Genel Ucret Kosullari 


1. Birikerek Artan Yetkiler 


Bu Programin lisanslanmasinda Kullanici Deger Birimi (UVU) ve Sanal Sunucu yetkileri 
birbirine alternatif olarak kullanilabilecek lisanslama esaslar: degildir. Lisans Alan Tarafin bu 
Programin kullanicilarini kapsayacak sekilde yeterli sayida Kullanici Deger Birimi (UVU) 
yetkisinin yan1 sira, ilgili sunucular igin uygun sayida Sanal Sunucu yetkisini de edinmesi 
gerekir. 


2. Kullanici Deger Birimi (UVU) Lisanslamasi 
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Kullanic1 Deger Birimi (UVU) hesaplamalarinda ge¢erli olan kullanici bir Calisandir. Calisan, 
Lisans Alan Tarafin Tesebbiistinde istihdam edilen benzersiz bir kisi veya bu Programa herhangi 
bir arag ile (Grnegin: bir goklayic1 program, aygit veya uygulama sunucusu araciligiyla) 
herhangi bir sekilde dogrudan veya dolayli olarak erisebilen ve ticreti Lisans Alan Tarafin 
Tesebbiisti tarafindan 6denen ya da Lisans Alan Tarafin Tesebbtisti adina davranan benzersiz bir 
kisidir. Bir Calisana iliskin yetki, s6z konusu Calisana 6zeldir ve paylasilamayacagi gibi, 
yetkisinin kalici olarak baska bir kisiye devredilmesi diginda, ilgili kullanicidan baska 
kullanicilara atanamaz. 


Kullanic1 Deger Birimi (UVU) Déniistiirme Tablosu 
1 - 2.500 Kullanici igin: Her Kullanici igin = 1,0 Kullanic1 Deger Birimi (UVU) 


2.501 - 10.000 Kullanici igin: 2.500 Kullanic1 Deger Birimi (UVU) arti 2.500'tin tizerinde 
Kullanici basina 0,8 Kullanici Deger Birimi 


10.001 - 50.000 Kullanici icin: 8.500 Kullanici Deger Birimi (UVU) arti 10.000'in tizerinde 
Kullanici basina 0,6 Kullanici Deger Birimi 


50.001 - 150.000 Kullanici icin: 32.500 Kullanici Deger Birimi (UVU) arti 50.000'in tizerinde 
Kullanici basina 0,4 Kullanici Deger Birimi 


150.000'den fazla Kullanici icin: 72.500 Kullanici Deger Birimi (UVU) arti 150.000'in tizerinde 
Kullanici basina 0,2 Kullanici Deger Birimi 


Programa Ozgii Kosullar 


1. Ucretlendirme ve lisans kullanimi yonetimi 


Lisanslara iliskin kayit ve kosullara uyulup uyulmadiginin izlenmesi igin License Use 
Management (Lisans Kullanim Y6netimi) yazilimi kullanilir. Orijinal tirtiniintize ve Passport 
Advantage (Passport Olana§g1) ile ilgili tim belgelerinizi Yetki Belgesi olarak saklamalisiniz. 


Information Center, MQ Resource Adapter ve MQ Explorer da dahil olmak tizere, bu Programin 
herhangi bir diger bilesen béliimiinii lisanslamak i¢in ayri sunucu veya istemci yetkileri 
edinilmesi gerekmez. 


2. VMware 


Bu Sanal Goriintii, VMware tarafindan VMware ESXi lisansinizin bir pargasi olarak size 
lisanslanan VMware Tools paketinin bir kopyasin: igerir. VMware Tools paketinin kullaniminin 
s6z konusu lisansa bagl oldugunu anlar ve kabul edersiniz. VMware ESXi yaziliminiza ya da 
VMware Tools bilesenine iliskin daha fazla bilgi almak igin liitfen su adresi ziyaret edin: 
http://www.vmware.com/. 
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Terms and Conditions for Separately Licensed Code 
IBM QuickFile V1.1 


The IBM license agreement and any applicable information on the web download 
page for IBM products refers Licensee to this file for details concerning terms and 
conditions applicable to code identified as Separately Licensed Code in the License 
Information document and included in the products listed above ("the Program"). 


The "Separately Licensed Code" identified in the License Information document of 
the IBM license agreement is provided to Licensee under terms and conditions that 
are different from the IBM license agreement. Licensee's use of such components or 
portions thereof is subject to the terms of the associated license agreement provided 
or referenced in this section and not the terms of the IBM license agreement. 


Please note: This NON_IBM_LICENSE file may identify Separately Licensed Code 
and its related agreements that are not used by, or that were not shipped with, the 
Program as Licensee installed it. 


The following are Separately Licensed Code: 
acl 

alsa-lib 

at 

atk 

attr 

audit 

augeas 

avahi 

base-Isb 

bash 

be 

bind 

binutils 
bridge-utils 
busybox 

cairo 
cairo-spice 
cdrkit 
chkconfig 
compat-gcc-32 
ConsoleKit 
coreutils 
cronie 
crontabs 
cryptsetup-luks 
cups 

cvs 
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dbus 
dbus-glib 
desktop-file-utils 
device-mapper-multipath 
dmidecode 
dnsmasq 
dracut 
drbd83-kmod 
drbd83-utils 
e2fsprogs 
ebtables 

ed 

egedbus 
elfutils 
ethtool 
ffmpeg-spice 
filesystem 
gamin 

gawk 

gdb 

gdbm 

gettext 

glib2 

glibc 

gpxe 

grep 

groff 

grub 

grubby 

gtk2 

gzip 
hicolor-icon-theme 
hwdata 
igb-kmod 
initscripts 
iproute 
iptables 
ipvsadm 
irqbalance 
iscsi-initiator-utils 
ixgbe-kmod 
kbd 

kernel 
kexec-tools 
keyutils 
libaio 
libart_lgpl 
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libasyncns 
libcap-ng 
libcgroup 
libempiutil 
libgcrypt 
libgpg-error 
libidn 
libmverbs 
libnih 

libnl 

libsepol 
libsndfile 
libthai 

libtool 

libusb 

libuser 
libutempter 
libvirt 
libvirt-cim 
lksctp-tools 
lm_sensors 
logrotate 
lvm2 

lzo 

Izop 

make 
MAKEDEV 
man 

mdadm 
megaraid_sas-kmod 
microcode_ctl 
mingetty 
module-init-tools 
mptlinux-kmod 
mysql 

netcf 
net-tools 
newt 

nfs-utils 
nmap 
nss-pam-ldapd 
numactl 
numad 
ocfs2-tools 
ofa_kernel 
OpenIPMI 
oprofile 
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pam 
pam_Idap 
pango 
parted 
patch 
pciutils 
pkgconfig 
plymouth 
pm-utils 
polkit 
portreserve 
prelink 
procmail 
procps 
psmisc 
pulseaudio 
gemu-kvm 
readline 
rmg-tools 
rpm 
scsi-target-utils 
sed 
shadow-utils 
sharutils 
slang 
spice-server 
ssmtp 

swig 
sysfsutils 
sysstat 
sysvinit 
tar-static 
texinfo 

time 
trustedgrub 
tunctl 

udev 
unixODBC 
upstart 
util-linux-ng 
vgabios 
vim 

xmlto 

XZ 

cpio 
diffutils 
findutils 
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gcc 
gmp 
gnutls 
less 
libtasn1 
m4 
seabios 
tar 
which 


syslog-ng 
Licenses Document 
Created: Tue Mar 12 2013 


This product contains certain code packages that are licensed pursuant to the terms 
of the GNU General Public License ("GPL") and/or the GNU Lesser General Public 
License ("LGPL"). Those terms are reproduced below for your reference. The code 
packages that are licensed under the GPL or LGPL version 2 include: 

acl, alsa-lib, at, atk, attr, audit, augeas, avahi, base-Isb, bash, bc, bind, binutils, 
bridge-utils, busybox, cairo, cairo-spice, cdrkit, chkconfig, compat-gcc-32, ConsoleKit, 
coreutils, cronie, crontabs, cryptsetup-luks, cups, cvs, dbus, dbus-glib, 
desktop-file-utils, device-mapper-multipath, dmidecode, dnsmasq, dracut, 
drbd83-kmod, drbd83-utils, e2fsprogs, ebtables, ed, eggdbus, elfutils, ethtool, 
ffmpeg-spice, filesystem, gamin, gawk, gdb, gdbm, gettext, glib2, glibc, gpxe, grep, 
groff, grub, grubby, gtk2, gzip, hicolor-icon-theme, hwdata, igb-kmod, initscripts, 
iproute, iptables, ipvsadm, irqbalance, iscsi-initiator-utils, ixgbe-kmod, kbd, kernel, 
kexec-tools, keyutils, libaio, libart_lgpl, libasyncns, libcap-ng, libcgroup, libcmpiutil, 
libgcrypt, libgpg-error, libidn, libmverbs, libnih, libnl, libsepol, libsndfile, libthai, 
libtool, libusb, libuser, libutempter, libvirt, libvirt-cim, Iksctp-tools, Im_sensors, 
logrotate, lvm2, 1zo, lzop, make, MAKEDEV, man, mdadm, megaraid_sas-kmod, 
microcode_ctl, mingetty, module-init-tools, mptlinux-kmod, mysql, netcf, net-tools, 
newt, nfs-utils, nmap, nss-pam-ldapd, numactl, numad, ocfs2-tools, ofa_kernel, 
OpenIPMI, oprofile, pam, pam_ldap, pango, parted, patch, pciutils, pkgconfig, 
plymouth, pm-utils, polkit, portreserve, prelink, procmail, procps, psmisc, 
pulseaudio, qemu-kvm, readline, rng-tools, rpm, scsi-target-utils, sed, shadow-utils, 
sharutils, slang, spice-server, ssmtp, swig, sysfsutils, sysstat, sysvinit, tar-static, 
texinfo, time, trustedgrub, tunctl, udev, unixODBC, upstart, util-linux-ng, vgabios, 
vim, xmlto, xz 

Note: Source code to any of the above-listed packages is available upon written 
request to the following address: 

IBM Corporation 

Linux Technology Center, Dept. 7UDA 

11501 Burnet Road 

Austin, TX 78758 

Additional code packages that are licensed under the GPL version 2 include: 
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Note: Source code to any of the above-listed packages is available upon written 
request to the following address: IBM Corporation, Dept. 9BUA, 3039 Cornwallis 
Rd., Research Triangle Park NC 27709. 

The code packages that are licensed under the GPL or LGPL version 3 include: 
cpio, diffutils, findutils, gcc, gmp, gnutls, less, libtasn1, m4, seabios, tar, which 
Note: Source code to any of the above-listed GPLv3 packages are available online: 
https: / /www.ibm.com/services/forms/preLogin.do?source=mcposs using the key 
EQKQHDKPKN. 

The terms of the GPL follow below: 

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE 

Version 2, June 1991 


Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc. 
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA 


Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies 

of this license document, but changing it is not allowed. 

Preamble 

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and 
change it. By contrast, the GNU General Public License is intended to guarantee 
your freedom to share and change free software--to make sure the software is free 
for all its users. This General Public License applies to most of the Free Software 
Foundation's software and to any other program whose authors commit to using it. 
(Some other Free Software Foundation software is covered by the GNU Lesser 
General Public License instead.) You can apply it to your programs, too. 

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General 
Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to distribute 
copies of free software (and charge for this service if you wish), that you receive 
source code or can get it if you want it, that you can change the software or use 
pieces of it in new free programs; and that you know you can do these things. 

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you 
these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions translate to 
certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you 
modify it. 

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, 
you must give the recipients all the rights that you have. You must make sure that 
they, too, receive or can get the source code. And you must show them these terms 
so they know their rights. 

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you 
this license which gives you legal permission to copy, distribute and/or modify the 
software. 

Also, for each author's protection and ours, we want to make certain that everyone 
understands that there is no warranty for this free software. If the software is 
modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what 
they have is not the original, so that any problems introduced by others will not 
reflect on the original authors' reputations. 

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to 
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avoid the danger that redistributors of a free program will individually obtain patent 
licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it 
clear that any patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all. 
The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow. 
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND 
MODIFICATION 

0. This License applies to any program or other work which contains a notice placed 
by the copyright holder saying it may be distributed under the terms of this General 
Public License. The "Program", below, refers to any such program or work, and a 
"work based on the Program" means either the Program or any derivative work 
under copyright law: that is to say, a work containing the Program or a portion of it, 
either verbatim or with modifications and/or translated into another language. 
(Hereinafter, translation is included without limitation in the term "modification".) 
Each licensee is addressed as "you". 

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this 
License; they are outside its scope. The act of running the Program is not restricted, 
and the output from the Program is covered only if its contents constitute a work 
based on the Program (independent of having been made by running the Program). 
Whether that is true depends on what the Program does. 

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's source code as you 
receive it, in any medium, provided that you conspicuously and appropriately 
publish on each copy an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; 
keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of any 
warranty; and give any other recipients of the Program a copy of this License along 
with the Program. 

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at 
your option offer warranty protection in exchange for a fee. 

2. You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, thus 
forming a work based on the Program, and copy and distribute such modifications 
or work under the terms of Section 1 above, provided that you also meet all of these 
conditions: 

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you 
changed the files and the date of any change. 

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part 
contains or is derived from the Program or any part thereof, to be licensed as a 
whole at no charge to all third parties under the terms of this License. 

c) If the modified program normally reads commands interactively when run, you 
must cause it, when started running for such interactive use in the most ordinary 
way, to print or display an announcement including an appropriate copyright notice 
and a notice that there is no warranty (or else, saying that you provide a warranty) 
and that users may redistribute the program under these conditions, and telling the 
user how to view a copy of this License. (Exception: if the Program itself is 
interactive but does not normally print such an announcement, your work based on 
the Program is not required to print an announcement.) 

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of 
that work are not derived from the Program, and can be reasonably considered 
independent and separate works in themselves, then this License, and its terms, do 
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not apply to those sections when you distribute them as separate works. But when 
you distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the 
Program, the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose 
permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus to each and 
every part regardless of who wrote it. 

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work 
written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control the 
distribution of derivative or collective works based on the Program. 

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the 
Program (or with a work based on the Program) on a volume of a storage or 
distribution medium does not bring the other work under the scope of this License. 


3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) 
in object code or executable form under the terms of Sections 1 and 2 above 
provided that you also do one of the following: 

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, 
which must be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium 
customarily used for software interchange; or, 

b) Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to give any third 
party, for a charge no more than your cost of physically performing source 
distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding source code, to 
be distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium customarily 
used for software interchange; or, 

c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute 
corresponding source code. (This alternative is allowed only for noncommercial 
distribution and only if you received the program in object code or executable form 
with such an offer, in accord with Subsection b above.) 

The source code for a work means the preferred form of the work for making 
modifications to it. For an executable work, complete source code means all the 
source code for all modules it contains, plus any associated interface definition files, 
plus the scripts used to control compilation and installation of the executable. 
However, as a special exception, the source code distributed need not include 
anything that is normally distributed (in either source or binary form) with the major 
components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on which the 
executable runs, unless that component itself accompanies the executable. 

If distribution of executable or object code is made by offering access to copy from a 
designated place, then offering equivalent access to copy the source code from the 
same place counts as distribution of the source code, even though third parties are 
not compelled to copy the source along with the object code. 

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as 
expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify, 
sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate your 
rights under this License. However, parties who have received copies, or rights, from 
you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties 
remain in full compliance. 

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, 
nothing else grants you permission to modify or distribute the Program or its 
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derivative works. These actions are prohibited by law if you do not accept this 
License. Therefore, by modifying or distributing the Program (or any work based on 
the Program), you indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms 
and conditions for copying, distributing or modifying the Program or works based 
on it. 

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the 
recipient automatically receives a license from the original licensor to copy, distribute 
or modify the Program subject to these terms and conditions. You may not impose 
any further restrictions on the recipients’ exercise of the rights granted herein. You 
are not responsible for enforcing compliance by third parties to this License. 

7. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for 
any other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed on you 
(whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of 
this License, they do not excuse you from the conditions of this License. If you 
cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License 
and any other pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute 
the Program at all. For example, if a patent license would not permit royalty-free 
redistribution of the Program by all those who receive copies directly or indirectly 
through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be 
to refrain entirely from distribution of the Program. 

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular 
circumstance, the balance of the section is intended to apply and the section as a 
whole is intended to apply in other circumstances. 

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other 
property right claims or to contest validity of any such claims; this section has the 
sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution system, 
which is implemented by public license practices. Many people have made generous 
contributions to the wide range of software distributed through that system in 
reliance on consistent application of that system; it is up to the author/donor to 
decide if he or she is willing to distribute software through any other system and a 
licensee cannot impose that choice. 

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a 
consequence of the rest of this License. 

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries 
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder who 
places the Program under this License may add an explicit geographical distribution 
limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only in or 
among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the 
limitation as if written in the body of this License. 

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the 
General Public License from time to time. Such new versions will be similar in spirit 
to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns. 


Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a 
version number of this License which applies to it and "any later version", you have 
the option of following the terms and conditions either of that version or of any later 
version published by the Free Software Foundation. If the Program does not specify 
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a version number of this License, you may choose any version ever published by the 
Free Software Foundation. 

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose 
distribution conditions are different, write to the author to ask for permission. For 
software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to the Free 
Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our decision will be 
guided by the two goals of preserving the free status of all derivatives of our free 
software and of promoting the sharing and reuse of software generally. 

NO WARRANTY 

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO 
WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE 
COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM 
"AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR 
IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE 
RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH 
YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST 
OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION. 

12. INNO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN 
WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY 
MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE 
LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR 
INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS 
OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED 
BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE 
WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY 
HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 

END OF TERMS AND CONDITIONS 

How to Apply These Terms to Your New Programs 

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to 
the public, the best way to achieve this is to make it free software which everyone 
can redistribute and change under these terms. 

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to 
the start of each source file to most effectively convey the exclusion of warranty; and 
each file should have at least the "copyright" line and a pointer to where the full 
notice is found. 


one line to give the program's name and an idea of what it does. 
Copyright (C) yyyy name of author 


This program is free software; you can redistribute it and/or 
modify it under the terms of the GNU General Public License 
as published by the Free Software Foundation; either version 2 
of the License, or (at your option) any later version. 
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This program is distributed in the hope that it will be useful, 

but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the 
GNU General Public License for more details. 


You should have received a copy of the GNU General Public License 

along with this program; if not, write to the Free Software 

Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA. 

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail. 

If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts in 
an interactive mode: 


Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author 

Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details 

type ‘show w'. This is free software, and you are welcome 

to redistribute it under certain conditions; type “show ς' 

for details. 

The hypothetical commands “show w' and “show c' should show the appropriate 
parts of the General Public License. Of course, the commands you use may be called 
something other than “show w' and ‘show c’; they could even be mouse-clicks or 
menu items--whatever suits your program. 

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if 
any, to sign a "copyright disclaimer" for the program, if necessary. Here is a sample; 
alter the names: 


Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright 
interest in the program “Gnomovision' 

(which makes passes at compilers) written 

by James Hacker. 


signature of Ty Coon, 1 April 1989 

Ty Coon, President of Vice 

This General Public License does not permit incorporating your program into 
proprietary programs. If your program is a subroutine library, you may consider it 
more useful to permit linking proprietary applications with the library. If this is what 
you want to do, use the GNU Lesser General Public License instead of this License. 
In addition to the above listed program packages, this product also contains portions 
of the Linux kernel, which is licensed under the terms of the GPL license reproduced 
above, with the following additional clarification: 

NOTE! This copyright does *not* cover user programs that use kernel services by 
normal system calls - this is merely considered normal use of the kernel, and does 
*not* fall under the heading of "derived work". Also note that the GPL below is 
copyrighted by the Free Software Foundation, but the instance of code that it refers 
to (the linux kernel) is copyrighted by me and others who actually wrote it. Linus 
Torvalds 

This product also contains portions of the Libstdc++ library, which is licensed under 
the GPL license referenced above, modified by the following exception language: 
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As a special exception, you may use this file as part of a free software library 
without restriction. Specifically, if other files instantiate templates or use macros or 
inline functions from this file, or you compile this file and link it with other files to 
produce an executable, this file does not by itself cause the resulting executable to be 
covered by the GNU General Public License. This exception does not however 
invalidate any other reasons why the executable file might be covered by the GNU 
General Public License. 

The terms of the LGPL follow below: 

GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE 

Version 2.1, February 1999 


Copyright (C) 1991, 1999 Free Software Foundation, Inc. 
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA 
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies 
of this license document, but changing it is not allowed. 


[This is the first released version of the Lesser GPL. It also counts 

as the successor of the GNU Library Public License, version 2, hence 

the version number 2.1.] 

Preamble 

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and 
change it. By contrast, the GNU General Public Licenses are intended to guarantee 
your freedom to share and change free software--to make sure the software is free 
for all its users. 

This license, the Lesser General Public License, applies to some specially designated 
software packages--typically libraries--of the Free Software Foundation and other 
authors who decide to use it. You can use it too, but we suggest you first think 
carefully about whether this license or the ordinary General Public License is the 
better strategy to use in any particular case, based on the explanations below. 

When we speak of free software, we are referring to freedom of use, not price. Our 
General Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to 
distribute copies of free software (and charge for this service if you wish); that you 
receive source code or can get it if you want it; that you can change the software and 
use pieces of it in new free programs; and that you are informed that you can do 
these things. 

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid distributors to deny 
you these rights or to ask you to surrender these rights. These restrictions translate 
to certain responsibilities for you if you distribute copies of the library or if you 
modify it. 

For example, if you distribute copies of the library, whether gratis or for a fee, you 
must give the recipients all the rights that we gave you. You must make sure that 
they, too, receive or can get the source code. If you link other code with the library, 
you must provide complete object files to the recipients, so that they can relink them 
with the library after making changes to the library and recompiling it. And you 
must show them these terms so they know their rights. 

We protect your rights with a two-step method: (1) we copyright the library, and (2) 
we offer you this license, which gives you legal permission to copy, distribute 
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and/or modify the library. 

To protect each distributor, we want to make it very clear that there is no warranty 
for the free library. Also, if the library is modified by someone else and passed on, 
the recipients should know that what they have is not the original version, so that 
the original author's reputation will not be affected by problems that might be 
introduced by others. 

Finally, software patents pose a constant threat to the existence of any free program. 
We wish to make sure that a company cannot effectively restrict the users of a free 
program by obtaining a restrictive license from a patent holder. Therefore, we insist 
that any patent license obtained for a version of the library must be consistent with 
the full freedom of use specified in this license. 

Most GNU software, including some libraries, is covered by the ordinary GNU 
General Public License. This license, the GNU Lesser General Public License, applies 
to certain designated libraries, and is quite different from the ordinary General 
Public License. We use this license for certain libraries in order to permit linking 
those libraries into non-free programs. 

When a program is linked with a library, whether statically or using a shared library, 
the combination of the two is legally speaking a combined work, a derivative of the 
original library. The ordinary General Public License therefore permits such linking 
only if the entire combination fits its criteria of freedom. The Lesser General Public 
License permits more lax criteria for linking other code with the library. 

We call this license the "Lesser" General Public License because it does Less to 
protect the user's freedom than the ordinary General Public License. It also provides 
other free software developers Less of an advantage over competing non-free 
programs. These disadvantages are the reason we use the ordinary General Public 
License for many libraries. However, the Lesser license provides advantages in 
certain special circumstances. 

For example, on rare occasions, there may be a special need to encourage the widest 
possible use of a certain library, so that it becomes a de-facto standard. To achieve 
this, non-free programs must be allowed to use the library. A more frequent case is 
that a free library does the same job as widely used non-free libraries. In this case, 
there is little to gain by limiting the free library to free software only, so we use the 
Lesser General Public License. 

In other cases, permission to use a particular library in non-free programs enables a 
greater number of people to use a large body of free software. For example, 
permission to use the GNU C Library in non-free programs enables many more 
people to use the whole GNU operating system, as well as its variant, the 
GNU/Linux operating system. 

Although the Lesser General Public License is Less protective of the users’ freedom, 
it does ensure that the user of a program that is linked with the Library has the 
freedom and the wherewithal to run that program using a modified version of the 
Library. 

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow. 
Pay close attention to the difference between a "work based on the library" and a 
"work that uses the library". The former contains code derived from the library, 
whereas the latter must be combined with the library in order to run. 

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND 
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MODIFICATION 

0. This License Agreement applies to any software library or other program which 
contains a notice placed by the copyright holder or other authorized party saying it 
may be distributed under the terms of this Lesser General Public License (also called 
"this License"). Each licensee is addressed as "you". 

A "library" means a collection of software functions and/or data prepared so as to be 
conveniently linked with application programs (which use some of those functions 
and data) to form executables. 

The "Library", below, refers to any such software library or work which has been 
distributed under these terms. A "work based on the Library" means either the 
Library or any derivative work under copyright law: that is to say, a work 
containing the Library or a portion of it, either verbatim or with modifications 
and/or translated straightforwardly into another language. (Hereinafter, translation 
is included without limitation in the term "modification".) 

"Source code" for a work means the preferred form of the work for making 
modifications to it. For a library, complete source code means all the source code for 
all modules it contains, plus any associated interface definition files, plus the scripts 
used to control compilation and installation of the library. 

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this 
License; they are outside its scope. The act of running a program using the Library is 
not restricted, and output from such a program is covered only if its contents 
constitute a work based on the Library (independent of the use of the Library in a 
tool for writing it). Whether that is true depends on what the Library does and what 
the program that uses the Library does. 

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Library's complete source 
code as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously and 
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and disclaimer 
of warranty; keep intact all the notices that refer to this License and to the absence of 
any warranty; and distribute a copy of this License along with the Library. 

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at 
your option offer warranty protection in exchange for a fee. 

2. You may modify your copy or copies of the Library or any portion of it, thus 
forming a work based on the Library, and copy and distribute such modifications or 
work under the terms of Section 1 above, provided that you also meet all of these 
conditions: 

a) The modified work must itself be a software library. 

b) You must cause the files modified to carry prominent notices stating that you 
changed the files and the date of any change. 

c) You must cause the whole of the work to be licensed at no charge to all third 
parties under the terms of this License. 

d) If a facility in the modified Library refers to a function or a table of data to be 
supplied by an application program that uses the facility, other than as an argument 
passed when the facility is invoked, then you must make a good faith effort to 
ensure that, in the event an application does not supply such function or table, the 
facility still operates, and performs whatever part of its purpose remains meaningful. 


(For example, a function in a library to compute square roots has a purpose that is 
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entirely well-defined independent of the application. Therefore, Subsection 2d 
requires that any application-supplied function or table used by this function must 
be optional: if the application does not supply it, the square root function must still 
compute square roots.) 

These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of 
that work are not derived from the Library, and can be reasonably considered 
independent and separate works in themselves, then this License, and its terms, do 
not apply to those sections when you distribute them as separate works. But when 
you distribute the same sections as part of a whole which is a work based on the 
Library, the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose 
permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus to each and 
every part regardless of who wrote it. 

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work 
written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right to control the 
distribution of derivative or collective works based on the Library. 

In addition, mere aggregation of another work not based on the Library with the 
Library (or with a work based on the Library) on a volume of a storage or 
distribution medium does not bring the other work under the scope of this License. 


3. You may opt to apply the terms of the ordinary GNU General Public License 
instead of this License to a given copy of the Library. To do this, you must alter all 
the notices that refer to this License, so that they refer to the ordinary GNU General 
Public License, version 2, instead of to this License. (If a newer version than version 
2 of the ordinary GNU General Public License has appeared, then you can specify 
that version instead if you wish.) Do not make any other change in these notices. 
Once this change is made in a given copy, it is irreversible for that copy, so the 
ordinary GNU General Public License applies to all subsequent copies and derivative 
works made from that copy. 

This option is useful when you wish to copy part of the code of the Library into a 
program that is not a library. 

4. You may copy and distribute the Library (or a portion or derivative of it, under 
Section 2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 and 2 
above provided that you accompany it with the complete corresponding 
machine-readable source code, which must be distributed under the terms of 
Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange. 

If distribution of object code is made by offering access to copy from a designated 
place, then offering equivalent access to copy the source code from the same place 
satisfies the requirement to distribute the source code, even though third parties are 
not compelled to copy the source along with the object code. 

5. A program that contains no derivative of any portion of the Library, but is 
designed to work with the Library by being compiled or linked with it, is called a 
"work that uses the Library". Such a work, in isolation, is not a derivative work of 
the Library, and therefore falls outside the scope of this License. 

However, linking a "work that uses the Library" with the Library creates an 
executable that is a derivative of the Library (because it contains portions of the 
Library), rather than a "work that uses the library". The executable is therefore 
covered by this License. Section 6 states terms for distribution of such executables. 
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When a "work that uses the Library" uses material from a header file that is part of 
the Library, the object code for the work may be a derivative work of the Library 
even though the source code is not. Whether this is true is especially significant if 
the work can be linked without the Library, or if the work is itself a library. The 
threshold for this to be true is not precisely defined by law. 

If such an object file uses only numerical parameters, data structure layouts and 
accessors, and small macros and small inline functions (ten lines or less in length), 
then the use of the object file is unrestricted, regardless of whether it is legally a 
derivative work. (Executables containing this object code plus portions of the Library 
will still fall under Section 6.) 

Otherwise, if the work is a derivative of the Library, you may distribute the object 
code for the work under the terms of Section 6. Any executables containing that 
work also fall under Section 6, whether or not they are linked directly with the 
Library itself. 

6. As an exception to the Sections above, you may also combine or link a "work that 
uses the Library" with the Library to produce a work containing portions of the 
Library, and distribute that work under terms of your choice, provided that the 
terms permit modification of the work for the customer's own use and reverse 
engineering for debugging such modifications. 

You must give prominent notice with each copy of the work that the Library is used 
in it and that the Library and its use are covered by this License. You must supply a 
copy of this License. If the work during execution displays copyright notices, you 
must include the copyright notice for the Library among them, as well as a reference 
directing the user to the copy of this License. Also, you must do one of these things: 


a) Accompany the work with the complete corresponding machine-readable source 
code for the Library including whatever changes were used in the work (which must 
be distributed under Sections 1 and 2 above); and, if the work is an executable 
linked with the Library, with the complete machine-readable "Work that uses the 
Library", as object code and/or source code, so that the user can modify the Library 
and then relink to produce a modified executable containing the modified Library. (It 
is understood that the user who changes the contents of definitions files in the 
Library will not necessarily be able to recompile the application to use the modified 
definitions.) 

b) Use a suitable shared library mechanism for linking with the Library. A suitable 
mechanism is one that (1) uses at run time a copy of the library already present on 
the user's computer system, rather than copying library functions into the executable, 
and (2) will operate properly with a modified version of the library, if the user 
installs one, as long as the modified version is interface-compatible with the version 
that the work was made with. 

c) Accompany the work with a written offer, valid for at least three years, to give the 
same user the materials specified in Subsection 6a, above, for a charge no more than 
the cost of performing this distribution. 

d) If distribution of the work is made by offering access to copy from a designated 
place, offer equivalent access to copy the above specified materials from the same 
place. 

e) Verify that the user has already received a copy of these materials or that you 
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have already sent this user a copy. 

For an executable, the required form of the "work that uses the Library" must 
include any data and utility programs needed for reproducing the executable from it. 
However, as a special exception, the materials to be distributed need not include 
anything that is normally distributed (in either source or binary form) with the major 
components (compiler, kernel, and so on) of the operating system on which the 
executable runs, unless that component itself accompanies the executable. 

It may happen that this requirement contradicts the license restrictions of other 
proprietary libraries that do not normally accompany the operating system. Such a 
contradiction means you cannot use both them and the Library together in an 
executable that you distribute. 

7. You may place library facilities that are a work based on the Library side-by-side 
in a single library together with other library facilities not covered by this License, 
and distribute such a combined library, provided that the separate distribution of the 
work based on the Library and of the other library facilities is otherwise permitted, 
and provided that you do these two things: 

a) Accompany the combined library with a copy of the same work based on the 
Library, uncombined with any other library facilities. This must be distributed under 
the terms of the Sections above. 

b) Give prominent notice with the combined library of the fact that part of it is a 
work based on the Library, and explaining where to find the accompanying 
uncombined form of the same work. 

8. You may not copy, modify, sublicense, link with, or distribute the Library except as 
expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, modify, 
sublicense, link with, or distribute the Library is void, and will automatically 
terminate your rights under this License. However, parties who have received copies, 
or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long 
as such parties remain in full compliance. 

9. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, 
nothing else grants you permission to modify or distribute the Library or its 
derivative works. These actions are prohibited by law if you do not accept this 
License. Therefore, by modifying or distributing the Library (or any work based on 
the Library), you indicate your acceptance of this License to do so, and all its terms 
and conditions for copying, distributing or modifying the Library or works based on 
it. 

10. Each time you redistribute the Library (or any work based on the Library), the 
recipient automatically receives a license from the original licensor to copy, 
distribute, link with or modify the Library subject to these terms and conditions. You 
may not impose any further restrictions on the recipients’ exercise of the rights 
granted herein. You are not responsible for enforcing compliance by third parties 
with this License. 

11. If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or 
for any other reason (not limited to patent issues), conditions are imposed on you 
(whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of 
this License, they do not excuse you from the conditions of this License. If you 
cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations under this License 
and any other pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute 
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the Library at all. For example, if a patent license would not permit royalty-free 
redistribution of the Library by all those who receive copies directly or indirectly 
through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be 
to refrain entirely from distribution of the Library. 

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular 
circumstance, the balance of the section is intended to apply, and the section as a 
whole is intended to apply in other circumstances. 

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other 
property right claims or to contest validity of any such claims; this section has the 
sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution system 
which is implemented by public license practices. Many people have made generous 
contributions to the wide range of software distributed through that system in 
reliance on consistent application of that system; it is up to the author/donor to 
decide if he or she is willing to distribute software through any other system and a 
licensee cannot impose that choice. 

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a 
consequence of the rest of this License. 

12. If the distribution and/or use of the Library is restricted in certain countries 
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright holder who 
places the Library under this License may add an explicit geographical distribution 
limitation excluding those countries, so that distribution is permitted only in or 
among countries not thus excluded. In such case, this License incorporates the 
limitation as if written in the body of this License. 

13. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the 
Lesser General Public License from time to time. Such new versions will be similar 
in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or 
concerns. 

Each version is given a distinguishing version number. If the Library specifies a 
version number of this License which applies to it and "any later version", you have 
the option of following the terms and conditions either of that version or of any later 
version published by the Free Software Foundation. If the Library does not specify a 
license version number, you may choose any version ever published by the Free 
Software Foundation. 

14. If you wish to incorporate parts of the Library into other free programs whose 
distribution conditions are incompatible with these, write to the author to ask for 
permission. For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, 
write to the Free Software Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our 
decision will be guided by the two goals of preserving the free status of all 
derivatives of our free software and of promoting the sharing and reuse of software 
generally. 

NO WARRANTY 

15. BECAUSE THE LIBRARY IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO 
WARRANTY FOR THE LIBRARY, TO THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE 
LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT 
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE LIBRARY "AS IS" WITHOUT 
WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, 
BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY 
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AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE 
QUALITY AND PERFORMANCE OF THE LIBRARY IS WITH YOU. SHOULD THE 
LIBRARY PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY 
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION. 

16. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN 
WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY 
MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE LIBRARY AS PERMITTED ABOVE, BE 
LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR 
INABILITY TO USE THE LIBRARY (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF 
DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY 
YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE LIBRARY TO OPERATE WITH 
ANY OTHER SOFTWARE), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 

END OF TERMS AND CONDITIONS 

How to Apply These Terms to Your New Libraries 

If you develop a new library, and you want it to be of the greatest possible use to 
the public, we recommend making it free software that everyone can redistribute and 
change. You can do so by permitting redistribution under these terms (or, 
alternatively, under the terms of the ordinary General Public License). 

To apply these terms, attach the following notices to the library. It is safest to attach 
them to the start of each source file to most effectively convey the exclusion of 
warranty; and each file should have at least the "copyright" line and a pointer to 
where the full notice is found. 


one line to give the library's name and an idea of what it does. 
Copyright (C) year name of author 


This library is free software; you can redistribute it and/or 
modify it under the terms of the GNU Lesser General Public 
License as published by the Free Software Foundation; either 
version 2.1 of the License, or (at your option) any later version. 


This library is distributed in the hope that it will be useful, 

but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU 
Lesser General Public License for more details. 


You should have received a copy of the GNU Lesser General Public 

License along with this library; if not, write to the Free Software 

Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA 

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail. 

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if 
any, to sign a "copyright disclaimer" for the library, if necessary. Here is a sample; 
alter the names: 


Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in 
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the library ‘Frob' (a library for tweaking knobs) written 
by James Random Hacker. 


signature of Ty Coon, 1 April 1990 

Ty Coon, President of Vice 

That's all there is to it! 

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE (GPLv3) 

Version 3, 29 June 2007 

Copyright © 2007 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/> 

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license 
document, but changing it is not allowed. 

Preamble 

The GNU General Public License is a free, copyleft license for software and other 
kinds of works. 

The licenses for most software and other practical works are designed to take away 
your freedom to share and change the works. By contrast, the GNU General Public 
License is intended to guarantee your freedom to share and change all versions of a 
program--to make sure it remains free software for all its users. We, the Free 
Software Foundation, use the GNU General Public License for most of our software; 
it applies also to any other work released this way by its authors. You can apply it to 
your programs, too. 

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General 
Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom to distribute 
copies of free software (and charge for them if you wish), that you receive source 
code or can get it if you want it, that you can change the software or use pieces of it 
in new free programs, and that you know you can do these things. 

To protect your rights, we need to prevent others from denying you these rights or 
asking you to surrender the rights. Therefore, you have certain responsibilities if you 
distribute copies of the software, or if you modify it: responsibilities to respect the 
freedom of others. 

For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, 
you must pass on to the recipients the same freedoms that you received. You must 
make sure that they, too, receive or can get the source code. And you must show 
them these terms so they know their rights. 

Developers that use the GNU GPL protect your rights with two steps: (1) assert 
copyright on the software, and (2) offer you this License giving you legal permission 
to copy, distribute and/or modify it. 

For the developers’ and authors' protection, the GPL clearly explains that there is no 
warranty for this free software. For both users' and authors' sake, the GPL requires 
that modified versions be marked as changed, so that their problems will not be 
attributed erroneously to authors of previous versions. 

Some devices are designed to deny users access to install or run modified versions of 
the software inside them, although the manufacturer can do so. This is 
fundamentally incompatible with the aim of protecting users’ freedom to change the 
software. The systematic pattern of such abuse occurs in the area of products for 
individuals to use, which is precisely where it is most unacceptable. Therefore, we 
have designed this version of the GPL to prohibit the practice for those products. If 
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such problems arise substantially in other domains, we stand ready to extend this 
provision to those domains in future versions of the GPL, as needed to protect the 
freedom of users. 

Finally, every program is threatened constantly by software patents. States should 
not allow patents to restrict development and use of software on general-purpose 
computers, but in those that do, we wish to avoid the special danger that patents 
applied to a free program could make it effectively proprietary. To prevent this, the 
GPL assures that patents cannot be used to render the program non-free. 

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow. 
TERMS AND CONDITIONS 

0. Definitions. 

“This License” refers to version 3 of the GNU General Public License. 

“Copyright” also means copyright-like laws that apply to other kinds of works, such 
as semiconductor masks. 

“The Program” refers to any copyrightable work licensed under this License. Each 
licensee is addressed as “you”. “Licensees” and “recipients” may be individuals or 
organizations. 

To “modify” a work means to copy from or adapt all or part of the work in a 
fashion requiring copyright permission, other than the making of an exact copy. The 
resulting work is called a “modified version” of the earlier work or a work “based 
on” the earlier work. 

A “covered work” means either the unmodified Program or a work based on the 
Program. 

To “propagate” a work means to do anything with it that, without permission, 
would make you directly or secondarily liable for infringement under applicable 
copyright law, except executing it on a computer or modifying a private copy. 
Propagation includes copying, distribution (with or without modification), making 
available to the public, and in some countries other activities as well. 

To “convey” a work means any kind of propagation that enables other parties to 
make or receive copies. Mere interaction with a user through a computer network, 
with no transfer of a copy, is not conveying. 

An interactive user interface displays “Appropriate Legal Notices” to the extent that 
it includes a convenient and prominently visible feature that (1) displays an 
appropriate copyright notice, and (2) tells the user that there is no warranty for the 
work (except to the extent that warranties are provided), that licensees may convey 
the work under this License, and how to view a copy of this License. If the interface 
presents a list of user commands or options, such as a menu, a prominent item in 
the list meets this criterion. 

1. Source Code. 

The “source code” for a work means the preferred form of the work for making 
modifications to it. “Object code” means any non-source form of a work. 

A “Standard Interface” means an interface that either is an official standard defined 
by a recognized standards body, or, in the case of interfaces specified for a particular 
programming language, one that is widely used among developers working in that 
language. 

The “System Libraries” of an executable work include anything, other than the work 
as a whole, that (a) is included in the normal form of packaging a Major Component, 
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but which is not part of that Major Component, and (b) serves only to enable use of 
the work with that Major Component, or to implement a Standard Interface for 
which an implementation is available to the public in source code form. A “Major 
Component”, in this context, means a major essential component (kernel, window 
system, and so on) of the specific operating system (if any) on which the executable 
work runs, or a compiler used to produce the work, or an object code interpreter 
used to run it. 

The “Corresponding Source” for a work in object code form means all the source 
code needed to generate, install, and (for an executable work) run the object code 
and to modify the work, including scripts to control those activities. However, it 
does not include the work's System Libraries, or general-purpose tools or generally 
available free programs which are used unmodified in performing those activities 
but which are not part of the work. For example, Corresponding Source includes 
interface definition files associated with source files for the work, and the source 
code for shared libraries and dynamically linked subprograms that the work is 
specifically designed to require, such as by intimate data communication or control 
flow between those subprograms and other parts of the work. 

The Corresponding Source need not include anything that users can regenerate 
automatically from other parts of the Corresponding Source. 

The Corresponding Source for a work in source code form is that same work. 

2. Basic Permissions. 

All rights granted under this License are granted for the term of copyright on the 
Program, and are irrevocable provided the stated conditions are met. This License 
explicitly affirms your unlimited permission to run the unmodified Program. The 
output from running a covered work is covered by this License only if the output, 
given its content, constitutes a covered work. This License acknowledges your rights 
of fair use or other equivalent, as provided by copyright law. 

You may make, run and propagate covered works that you do not convey, without 
conditions so long as your license otherwise remains in force. You may convey 
covered works to others for the sole purpose of having them make modifications 
exclusively for you, or provide you with facilities for running those works, provided 
that you comply with the terms of this License in conveying all material for which 
you do not control copyright. Those thus making or running the covered works for 
you must do so exclusively on your behalf, under your direction and control, on 
terms that prohibit them from making any copies of your copyrighted material 
outside their relationship with you. 

Conveying under any other circumstances is permitted solely under the conditions 
stated below. Sublicensing is not allowed; section 10 makes it unnecessary. 

3. Protecting Users' Legal Rights From Anti-Circumvention Law. 

No covered work shall be deemed part of an effective technological measure under 
any applicable law fulfilling obligations under article 11 of the WIPO copyright 
treaty adopted on 20 December 1996, or similar laws prohibiting or restricting 
circumvention of such measures. 

When you convey a covered work, you waive any legal power to forbid 
circumvention of technological measures to the extent such circumvention is effected 
by exercising rights under this License with respect to the covered work, and you 
disclaim any intention to limit operation or modification of the work as a means of 
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enforcing, against the work's users, your or third parties’ legal rights to forbid 
circumvention of technological measures. 

4. Conveying Verbatim Copies. 

You may convey verbatim copies of the Program's source code as you receive it, in 
any medium, provided that you conspicuously and appropriately publish on each 
copy an appropriate copyright notice; keep intact all notices stating that this License 
and any non-permissive terms added in accord with section 7 apply to the code; 
keep intact all notices of the absence of any warranty; and give all recipients a copy 
of this License along with the Program. 

You may charge any price or no price for each copy that you convey, and you may 
offer support or warranty protection for a fee. 

5. Conveying Modified Source Versions. 

You may convey a work based on the Program, or the modifications to produce it 
from the Program, in the form of source code under the terms of section 4, provided 
that you also meet all of these conditions: 

a) The work must carry prominent notices stating that you modified it, and giving a 
relevant date. 

b) The work must carry prominent notices stating that it is released under this 
License and any conditions added under section 7. This requirement modifies the 
requirement in section 4 to “keep intact all notices”. 

c) You must license the entire work, as a whole, under this License to anyone who 
comes into possession of a copy. This License will therefore apply, along with any 
applicable section 7 additional terms, to the whole of the work, and all its parts, 
regardless of how they are packaged. This License gives no permission to license the 
work in any other way, but it does not invalidate such permission if you have 
separately received it. 

d) If the work has interactive user interfaces, each must display Appropriate Legal 
Notices; however, if the Program has interactive interfaces that do not display 
Appropriate Legal Notices, your work need not make them do so. 

A compilation of a covered work with other separate and independent works, which 
are not by their nature extensions of the covered work, and which are not combined 
with it such as to form a larger program, in or on a volume of a storage or 
distribution medium, is called an “aggregate” if the compilation and its resulting 
copyright are not used to limit the access or legal rights of the compilation's users 
beyond what the individual works permit. Inclusion of a covered work in an 
aggregate does not cause this License to apply to the other parts of the aggregate. 

6. Conveying Non-Source Forms. 

You may convey a covered work in object code form under the terms of sections 4 
and 5, provided that you also convey the machine-readable Corresponding Source 
under the terms of this License, in one of these ways: 

a) Convey the object code in, or embodied in, a physical product (including a 
physical distribution medium), accompanied by the Corresponding Source fixed on a 
durable physical medium customarily used for software interchange. 

b) Convey the object code in, or embodied in, a physical product (including a 
physical distribution medium), accompanied by a written offer, valid for at least 
three years and valid for as long as you offer spare parts or customer support for 
that product model, to give anyone who possesses the object code either (1) a copy 
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of the Corresponding Source for all the software in the product that is covered by 
this License, on a durable physical medium customarily used for software 
interchange, for a price no more than your reasonable cost of physically performing 
this conveying of source, or (2) access to copy the Corresponding Source from a 
network server at no charge. 

c) Convey individual copies of the object code with a copy of the written offer to 
provide the Corresponding Source. This alternative is allowed only occasionally and 
noncommercially, and only if you received the object code with such an offer, in 
accord with subsection 6b. 

d) Convey the object code by offering access from a designated place (gratis or for a 
charge), and offer equivalent access to the Corresponding Source in the same way 
through the same place at no further charge. You need not require recipients to copy 
the Corresponding Source along with the object code. If the place to copy the object 
code is a network server, the Corresponding Source may be on a different server 
(operated by you or a third party) that supports equivalent copying facilities, 
provided you maintain clear directions next to the object code saying where to find 
the Corresponding Source. Regardless of what server hosts the Corresponding 
Source, you remain obligated to ensure that it is available for as long as needed to 
satisfy these requirements. 

e) Convey the object code using peer-to-peer transmission, provided you inform 
other peers where the object code and Corresponding Source of the work are being 
offered to the general public at no charge under subsection 6d. 

A separable portion of the object code, whose source code is excluded from the 
Corresponding Source as a System Library, need not be included in conveying the 
object code work. 

A “User Product” is either (1) a “consumer product”, which means any tangible 
personal property which is normally used for personal, family, or household 
purposes, or (2) anything designed or sold for incorporation into a dwelling. In 
determining whether a product is a consumer product, doubtful cases shall be 
resolved in favor of coverage. For a particular product received by a particular user, 
“normally used” refers to a typical or common use of that class of product, 
regardless of the status of the particular user or of the way in which the particular 
user actually uses, or expects or is expected to use, the product. A product is a 
consumer product regardless of whether the product has substantial commercial, 
industrial or non-consumer uses, unless such uses represent the only significant 
mode of use of the product. 

“Installation Information” for a User Product means any methods, procedures, 
authorization keys, or other information required to install and execute modified 
versions of a covered work in that User Product from a modified version of its 
Corresponding Source. The information must suffice to ensure that the continued 
functioning of the modified object code is in no case prevented or interfered with 
solely because modification has been made. 

If you convey an object code work under this section in, or with, or specifically for 
use in, a User Product, and the conveying occurs as part of a transaction in which 
the right of possession and use of the User Product is transferred to the recipient in 
perpetuity or for a fixed term (regardless of how the transaction is characterized), the 
Corresponding Source conveyed under this section must be accompanied by the 
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Installation Information. But this requirement does not apply if neither you nor any 
third party retains the ability to install modified object code on the User Product (for 
example, the work has been installed in ROM). 

The requirement to provide Installation Information does not include a requirement 
to continue to provide support service, warranty, or updates for a work that has 
been modified or installed by the recipient, or for the User Product in which it has 
been modified or installed. Access to a network may be denied when the 
modification itself materially and adversely affects the operation of the network or 
violates the rules and protocols for communication across the network. 
Corresponding Source conveyed, and Installation Information provided, in accord 
with this section must be in a format that is publicly documented (and with an 
implementation available to the public in source code form), and must require no 
special password or key for unpacking, reading or copying. 

7. Additional Terms. 

“Additional permissions” are terms that supplement the terms of this License by 
making exceptions from one or more of its conditions. Additional permissions that 
are applicable to the entire Program shall be treated as though they were included in 
this License, to the extent that they are valid under applicable law. If additional 
permissions apply only to part of the Program, that part may be used separately 
under those permissions, but the entire Program remains governed by this License 
without regard to the additional permissions. 

When you convey a copy of a covered work, you may at your option remove any 
additional permissions from that copy, or from any part of it. (Additional 
permissions may be written to require their own removal in certain cases when you 
modify the work.) You may place additional permissions on material, added by you 
to a covered work, for which you have or can give appropriate copyright permission. 


Notwithstanding any other provision of this License, for material you add to a 
covered work, you may (if authorized by the copyright holders of that material) 
supplement the terms of this License with terms: 

a) Disclaiming warranty or limiting liability differently from the terms of sections 15 
and 16 of this License; or 

b) Requiring preservation of specified reasonable legal notices or author attributions 
in that material or in the Appropriate Legal Notices displayed by works containing 
it; or 

c) Prohibiting misrepresentation of the origin of that material, or requiring that 
modified versions of such material be marked in reasonable ways as different from 
the original version; or 

d) Limiting the use for publicity purposes of names of licensors or authors of the 
material; or 

e) Declining to grant rights under trademark law for use of some trade names, 
trademarks, or service marks; or 

f) Requiring indemnification of licensors and authors of that material by anyone who 
conveys the material (or modified versions of it) with contractual assumptions of 
liability to the recipient, for any liability that these contractual assumptions directly 
impose on those licensors and authors. 

All other non-permissive additional terms are considered “further restrictions” 
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within the meaning of section 10. If the Program as you received it, or any part of it, 
contains a notice stating that it is governed by this License along with a term that is 
a further restriction, you may remove that term. If a license document contains a 
further restriction but permits relicensing or conveying under this License, you may 
add to a covered work material governed by the terms of that license document, 
provided that the further restriction does not survive such relicensing or conveying. 


If you add terms to a covered work in accord with this section, you must place, in 
the relevant source files, a statement of the additional terms that apply to those files, 
or a notice indicating where to find the applicable terms. 

Additional terms, permissive or non-permissive, may be stated in the form of a 
separately written license, or stated as exceptions; the above requirements apply 
either way. 

8. Termination. 

You may not propagate or modify a covered work except as expressly provided 
under this License. Any attempt otherwise to propagate or modify it is void, and 
will automatically terminate your rights under this License (including any patent 
licenses granted under the third paragraph of section 11). 

However, if you cease all violation of this License, then your license from a 
particular copyright holder is reinstated (a) provisionally, unless and until the 
copyright holder explicitly and finally terminates your license, and (b) permanently, 
if the copyright holder fails to notify you of the violation by some reasonable means 
prior to 60 days after the cessation. 

Moreover, your license from a particular copyright holder is reinstated permanently 
if the copyright holder notifies you of the violation by some reasonable means, this is 
the first time you have received notice of violation of this License (for any work) 
from that copyright holder, and you cure the violation prior to 30 days after your 
receipt of the notice. 

Termination of your rights under this section does not terminate the licenses of 
parties who have received copies or rights from you under this License. If your 
rights have been terminated and not permanently reinstated, you do not qualify to 
receive new licenses for the same material under section 10. 

9. Acceptance Not Required for Having Copies. 

You are not required to accept this License in order to receive or run a copy of the 
Program. Ancillary propagation of a covered work occurring solely as a consequence 
of using peer-to-peer transmission to receive a copy likewise does not require 
acceptance. However, nothing other than this License grants you permission to 
propagate or modify any covered work. These actions infringe copyright if you do 
not accept this License. Therefore, by modifying or propagating a covered work, you 
indicate your acceptance of this License to do so. 

10. Automatic Licensing of Downstream Recipients. 

Each time you convey a covered work, the recipient automatically receives a license 
from the original licensors, to run, modify and propagate that work, subject to this 
License. You are not responsible for enforcing compliance by third parties with this 
License. 

An “entity transaction” is a transaction transferring control of an organization, or 
substantially all assets of one, or subdividing an organization, or merging 
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organizations. If propagation of a covered work results from an entity transaction, 
each party to that transaction who receives a copy of the work also receives 
whatever licenses to the work the party's predecessor in interest had or could give 
under the previous paragraph, plus a right to possession of the Corresponding 
Source of the work from the predecessor in interest, if the predecessor has it or can 
get it with reasonable efforts. 

You may not impose any further restrictions on the exercise of the rights granted or 
affirmed under this License. For example, you may not impose a license fee, royalty, 
or other charge for exercise of rights granted under this License, and you may not 
initiate litigation (including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that 
any patent claim is infringed by making, using, selling, offering for sale, or 
importing the Program or any portion of it. 

11. Patents. 

A “contributor” is a copyright holder who authorizes use under this License of the 
Program or a work on which the Program is based. The work thus licensed is called 
the contributor's “contributor version”. 

A contributor's “essential patent claims” are all patent claims owned or controlled by 
the contributor, whether already acquired or hereafter acquired, that would be 
infringed by some manner, permitted by this License, of making, using, or selling its 
contributor version, but do not include claims that would be infringed only as a 
consequence of further modification of the contributor version. For purposes of this 
definition, “control” includes the right to grant patent sublicenses in a manner 
consistent with the requirements of this License. 

Each contributor grants you a non-exclusive, worldwide, royalty-free patent license 
under the contributor's essential patent claims, to make, use, sell, offer for sale, 
import and otherwise run, modify and propagate the contents of its contributor 
version. 

In the following three paragraphs, a “patent license” is any express agreement or 
commitment, however denominated, not to enforce a patent (such as an express 
permission to practice a patent or covenant not to sue for patent infringement). To 
“grant” such a patent license to a party means to make such an agreement or 
commitment not to enforce a patent against the party. 

If you convey a covered work, knowingly relying on a patent license, and the 
Corresponding Source of the work is not available for anyone to copy, free of charge 
and under the terms of this License, through a publicly available network server or 
other readily accessible means, then you must either (1) cause the Corresponding 
Source to be so available, or (2) arrange to deprive yourself of the benefit of the 
patent license for this particular work, or (3) arrange, in a manner consistent with 
the requirements of this License, to extend the patent license to downstream 
recipients. “Knowingly relying” means you have actual knowledge that, but for the 
patent license, your conveying the covered work in a country, or your recipient's use 
of the covered work in a country, would infringe one or more identifiable patents in 
that country that you have reason to believe are valid. 

If, pursuant to or in connection with a single transaction or arrangement, you 
convey, or propagate by procuring conveyance of, a covered work, and grant a 
patent license to some of the parties receiving the covered work authorizing them to 
use, propagate, modify or convey a specific copy of the covered work, then the 
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patent license you grant is automatically extended to all recipients of the covered 
work and works based on it. 

A patent license is “discriminatory” if it does not include within the scope of its 
coverage, prohibits the exercise of, or is conditioned on the non-exercise of one or 
more of the rights that are specifically granted under this License. You may not 
convey a covered work if you are a party to an arrangement with a third party that 
is in the business of distributing software, under which you make payment to the 
third party based on the extent of your activity of conveying the work, and under 
which the third party grants, to any of the parties who would receive the covered 
work from you, a discriminatory patent license (a) in connection with copies of the 
covered work conveyed by you (or copies made from those copies), or (b) primarily 
for and in connection with specific products or compilations that contain the covered 
work, unless you entered into that arrangement, or that patent license was granted, 
prior to 28 March 2007. 

Nothing in this License shall be construed as excluding or limiting any implied 
license or other defenses to infringement that may otherwise be available to you 
under applicable patent law. 

12. No Surrender of Others' Freedom. 

If conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise) 
that contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the 
conditions of this License. If you cannot convey a covered work so as to satisfy 
simultaneously your obligations under this License and any other pertinent 
obligations, then as a consequence you may not convey it at all. For example, if you 
agree to terms that obligate you to collect a royalty for further conveying from those 
to whom you convey the Program, the only way you could satisfy both those terms 
and this License would be to refrain entirely from conveying the Program. 

13. Use with the GNU Affero General Public License. 

Notwithstanding any other provision of this License, you have permission to link or 
combine any covered work with a work licensed under version 3 of the GNU Affero 
General Public License into a single combined work, and to convey the resulting 
work. The terms of this License will continue to apply to the part which is the 
covered work, but the special requirements of the GNU Affero General Public 
License, section 13, concerning interaction through a network will apply to the 
combination as such. 

14. Revised Versions of this License. 

The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the GNU 
General Public License from time to time. Such new versions will be similar in spirit 
to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns. 


Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies that 
a certain numbered version of the GNU General Public License “or any later 
version” applies to it, you have the option of following the terms and conditions 
either of that numbered version or of any later version published by the Free 
Software Foundation. If the Program does not specify a version number of the GNU 
General Public License, you may choose any version ever published by the Free 
Software Foundation. 

If the Program specifies that a proxy can decide which future versions of the GNU 
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General Public License can be used, that proxy's public statement of acceptance of a 
version permanently authorizes you to choose that version for the Program. 

Later license versions may give you additional or different permissions. However, no 
additional obligations are imposed on any author or copyright holder as a result of 
your choosing to follow a later version. 

15. Disclaimer of Warranty. 

THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED 
BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE 
COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM 
“AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESSED OR 
IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE 
RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH 
YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST 
OF ALL NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION. 

16. Limitation of Liability. 

IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN 
WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO 
MODIFIES AND/OR CONVEYS THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE, BE 
LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR 
INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS 
OF DATA OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED 
BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE 
WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY 
HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. 

17. Interpretation of Sections 15 and 16. 

If the disclaimer of warranty and limitation of liability provided above cannot be 
given local legal effect according to their terms, reviewing courts shall apply local 
law that most closely approximates an absolute waiver of all civil liability in 
connection with the Program, unless a warranty or assumption of liability 
accompanies a copy of the Program in return for a fee. 

END OF TERMS AND CONDITIONS 

How to Apply These Terms to Your New Programs 

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to 
the public, the best way to achieve this is to make it free software which everyone 
can redistribute and change under these terms. 

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to 
the start of each source file to most effectively state the exclusion of warranty; and 
each file should have at least the “copyright” line and a pointer to where the full 
notice is found. 


<one line to give the program's name and a brief idea of what it does.> 
Copyright (C) <year> <name of author> 


This program is free software: you can redistribute it and/or modify 
it under the terms of the GNU General Public License as published by 
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the Free Software Foundation, either version 3 of the License, or 
(at your option) any later version. 


This program is distributed in the hope that it will be useful, 

but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty of 
MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the 
GNU General Public License for more details. 


You should have received a copy of the GNU General Public License 

along with this program. If not, see <http://www.gnu.org/licenses/>. 
Also add information on how to contact you by electronic and paper mail. 
If the program does terminal interaction, make it output a short notice like this when 
it starts in an interactive mode: 


<program> Copyright (C) <year> <name of author> 

This program comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type 
‘show w'. 

This is free software, and you are welcome to redistribute it 

under certain conditions; type “show ς' for details. 
The hypothetical commands “show w' and “show c' should show the appropriate 
parts of the General Public License. Of course, your program's commands might be 
different; for a GUI interface, you would use an “about box”. 
You should also get your employer (if you work as a programmer) or school, if any, 
to sign a “copyright disclaimer” for the program, if necessary. For more information 
on this, and how to apply and follow the GNU GPL, see <http://www.gnu.org/ 
licenses />. 
The GNU General Public License does not permit incorporating your program into 
proprietary programs. If your program is a subroutine library, you may consider it 
more useful to permit linking proprietary applications with the library. If this is what 
you want to do, use the GNU Lesser General Public License instead of this License. 
But first, please read <http://www.gnu.org/philosophy/why-not-lgpl.html>. 
GNU LESSER GENERAL PUBLIC LICENSE (LGPLv3) 
Version 3, 29 June 2007 
Copyright © 2007 Free Software Foundation, Inc. <http://fsf.org/> 
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license 
document, but changing it is not allowed. 
This version of the GNU Lesser General Public License incorporates the terms and 
conditions of version 3 of the GNU General Public License, supplemented by the 
additional permissions listed below. 
0. Additional Definitions. 
As used herein, “this License” refers to version 3 of the GNU Lesser General Public 
License, and the “GNU GPL” refers to version 3 of the GNU General Public License. 


“The Library” refers to a covered work governed by this License, other than an 
Application or a Combined Work as defined below. 

An “Application” is any work that makes use of an interface provided by the 
Library, but which is not otherwise based on the Library. Defining a subclass of a 
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class defined by the Library is deemed a mode of using an interface provided by the 
Library. 

A “Combined Work” is a work produced by combining or linking an Application 
with the Library. The particular version of the Library with which the Combined 
Work was made is also called the “Linked Version”. 

The “Minimal Corresponding Source” for a Combined Work means the 
Corresponding Source for the Combined Work, excluding any source code for 
portions of the Combined Work that, considered in isolation, are based on the 
Application, and not on the Linked Version. 

The “Corresponding Application Code” for a Combined Work means the object code 
and/or source code for the Application, including any data and utility programs 
needed for reproducing the Combined Work from the Application, but excluding the 
System Libraries of the Combined Work. 

1. Exception to Section 3 of the GNU GPL. 

You may convey a covered work under sections 3 and 4 of this License without 
being bound by section 3 of the GNU GPL. 

2. Conveying Modified Versions. 

If you modify a copy of the Library, and, in your modifications, a facility refers to a 
function or data to be supplied by an Application that uses the facility (other than as 
an argument passed when the facility is invoked), then you may convey a copy of 
the modified version: 

a) under this License, provided that you make a good faith effort to ensure that, in 
the event an Application does not supply the function or data, the facility still 
operates, and performs whatever part of its purpose remains meaningful, or 

b) under the GNU GPL, with none of the additional permissions of this License 
applicable to that copy. 

3. Object Code Incorporating Material from Library Header Files. 

The object code form of an Application may incorporate material from a header file 
that is part of the Library. You may convey such object code under terms of your 
choice, provided that, if the incorporated material is not limited to numerical 
parameters, data structure layouts and accessors, or small macros, inline functions 
and templates (ten or fewer lines in length), you do both of the following: 

a) Give prominent notice with each copy of the object code that the Library is used 
in it and that the Library and its use are covered by this License. 

b) Accompany the object code with a copy of the GNU GPL and this license 
document. 

4. Combined Works. 

You may convey a Combined Work under terms of your choice that, taken together, 
effectively do not restrict modification of the portions of the Library contained in the 
Combined Work and reverse engineering for debugging such modifications, if you 
also do each of the following: 

a) Give prominent notice with each copy of the Combined Work that the Library is 
used in it and that the Library and its use are covered by this License. 

b) Accompany the Combined Work with a copy of the GNU GPL and this license 
document. 

c) For a Combined Work that displays copyright notices during execution, include 
the copyright notice for the Library among these notices, as well as a reference 
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directing the user to the copies of the GNU GPL and this license document. 

d) Do one of the following: 

0) Convey the Minimal Corresponding Source under the terms of this License, and 
the Corresponding Application Code in a form suitable for, and under terms that 
permit, the user to recombine or relink the Application with a modified version of 
the Linked Version to produce a modified Combined Work, in the manner specified 
by section 6 of the GNU GPL for conveying Corresponding Source. 

1) Use a suitable shared library mechanism for linking with the Library. A suitable 
mechanism is one that (a) uses at run time a copy of the Library already present on 
the user's computer system, and (b) will operate properly with a modified version of 
the Library that is interface-compatible with the Linked Version. 

e) Provide Installation Information, but only if you would otherwise be required to 
provide such information under section 6 of the GNU GPL, and only to the extent 
that such information is necessary to install and execute a modified version of the 
Combined Work produced by recombining or relinking the Application with a 
modified version of the Linked Version. (If you use option 4d0, the Installation 
Information must accompany the Minimal Corresponding Source and Corresponding 
Application Code. If you use option 4d1, you must provide the Installation 
Information in the manner specified by section 6 of the GNU GPL for conveying 
Corresponding Source.) 

5. Combined Libraries. 

You may place library facilities that are a work based on the Library side by side in 
a single library together with other library facilities that are not Applications and are 
not covered by this License, and convey such a combined library under terms of 
your choice, if you do both of the following: 

a) Accompany the combined library with a copy of the same work based on the 
Library, uncombined with any other library facilities, conveyed under the terms of 
this License. 

b) Give prominent notice with the combined library that part of it is a work based 
on the Library, and explaining where to find the accompanying uncombined form of 
the same work. 

6. Revised Versions of the GNU Lesser General Public License. 

The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the GNU 
Lesser General Public License from time to time. Such new versions will be similar 
in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or 
concerns. 

Each version is given a distinguishing version number. If the Library as you received 
it specifies that a certain numbered version of the GNU Lesser General Public 
License “or any later version” applies to it, you have the option of following the 
terms and conditions either of that published version or of any later version 
published by the Free Software Foundation. If the Library as you received it does not 
specify a version number of the GNU Lesser General Public License, you may 
choose any version of the GNU Lesser General Public License ever published by the 
Free Software Foundation. 

If the Library as you received it specifies that a proxy can decide whether future 
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versions of the GNU Lesser General Public License shall apply, that proxy's public 
statement of acceptance of any version is permanent authorization for you to choose 
that version for the Library. 
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